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Warnings and symhbols used
The following warnings are used in this instruction manual,
on the packaging and on the rating label:

Follow the warnings and safety notes!

Direct current/voltage

Protect the battery pack against heat and
continuous intense sunlight.

Protect the battery pack against water and
moisture.

Protect the battery pack from fire.

Read and observe the instruction manual.

This symbol in combination with the
word “Info” provides additional useful
information.

6B/CY
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€3 Bluetooth

The Bluetooth name and logs are registered trademarks
owned Bluetooth SIG, Inc. and any use of such brand

by OWIM GmbH & Co. KG is subject fo a license. Other
trademarks and brand names are the property of their
respective owners.

u Safety-relevant information and other notes

0 Instructions for use
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20V 8Ah SMART BATTERY 2 PACK

Intended Use

The product is compatible with all devices from the Parkside

X 20V Team series. The product may only be charged using
chargers from the Parkside X 20 V TEAM series.

This product is not intended for commercial use. Any other usage
of or modification to the product is deemed to be improper and
carries a significant risk of accidents. The manufacturer accepts
no responsibility for damage(s) attributable to misuse.

Contents

2 Smart Battery

1 Instruction manual

Parts list

1 Release button for
rechargeable battery

2 Rechargeable battery

3 button
(charging level)

4 LED hattery status
display

Mains cord with mains
plug

Rapid battery charger
(not included)
Charging control LED
- red

Charging control LED

- green
GB/CY 9



Technical data

Model no.:
Battery:

Type:

Rated voltage:

Capacity:
Cells:
Energy value:

Frequency performance:

Frequency band:
Recommended ambient
temperature:
While charging:
During operation:
During storage:

HG15077

PAPP 208 A1

Lion (Lithium lon)
max. 20V ===
(Direct current)
8.0Ah

10

160 Wh

<20dBm

2400 - 2483.5MHz

max. 45 °C
+4 1o +40 °(
+4 10 +45 °(
+20 to +26 °C

To charge the rechargeable battery, only use the chargers
from the Parkside X 20 V TEAM series.
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Charging time for Battery PAPP 208 A1:

Charger Charging time
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minutes
PLG 20 A3, PLG 20 (3, .
PDSLG 20 Al 120 minutes
Smart PLGS 2012 A1 48 minutes

NOTE: The actual charging time may be slightly different

from the above stated depending on the ambient temperature

and the condition of the battery pack.

The information is subject to change without prior nofice.

= (Customers can order compatible replacement batteries
and chargers from Lidl online shops for the following
countries:

Germany (lidl.de), France (lidl.fr), Belgium (lidl.be),
Czech Republic (lidl.cz), Netherlands (lidl.nl), Poland
(lidL.pl), Slovakia (lidl.sk), Spain (lidl.es)

Customers from all other countries can order from www.
optimex-shop.com.
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A General safety notes

/\ WARNING! Read all safety warnings and ll
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE.

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of rechargeable battery may create a risk of fire when
used with another rechargeable battery.

b) Use power tools only with specifically designated
rechargeable batteries. Use of any other
rechargeable batteries may create a risk of injury and
fire.

12 GB/CY



¢) When the rechargeable battery is not in use,
keep it away from other metal objects, like
paper clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make a connection
from one terminal to another. Shorting the battery
terminals fogether may cause burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the rechargeable hattery; avoid
contact. If contact accidentally occurs, flush the
affected area with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help. Liquid ejected from
the battery may cause irritation or burns.

& CAUTION! RISK OF EXPLOSION!

% 7 Never charge non-rechargeable batteries!
mmsso|  Protect the rechargeable battery from heat, for

example from continuous exposure to sunlight,
fire, water and moisture.

There is a risk of explosion.

GB/CY 13



f)

9)

h)

Do not use a damaged or modified rechargeable
battery with the tool. Damaged or modified batteries
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire,
explosion or risk of injury.

Do not expose a rechargeable battery or tool to
fire or excessive temperature. Exposure to fire or
temperatures above 130 °C may cause an explosion.

Follow all charging instruction and do not charge
the rechargeable battery or tool outside the
temperature range specified in the instructions.
Charging improperly or at temperatures outside the
specified range may damage the battery and increase
the risk of the fire.

The safety instructions of the compatible chargers must
be observed.

Service

a)

14

Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.

This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.
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b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

First use

Charging the rechargeable battery

@ INFo:

= The rechargeable battery 2 may be charged at any
time without reducing the service life. Interrupting the
charging process does not damage the rechargeable
battery.

= Charge the rechargeable hattery before use when it is at
medium or low charging level.

= The charging control LEDs (red 7 and green 8 ) indicate
the status of the charger 6 (not induded) and the
rechargeable battery (see Fig. A).

1. Insert the rechargeable battery 2 into the charger 6 (not
included).

2. Connect the mains plug 5 to a socket-outlet.

3. When the rechargeable hattery is fully charged, remove
the rechargeable battery from the charger 6 (not
included). Disconnect the mains plug from the socket-
outlet.

GB/CY 15



Operation

LED status

Red LED 7 lights up - The rechargeable battery 2 is
charging.

Green LED 8 lights up - The rechargeable battery is fully
charged.

Green and red LED flash - The rechargeable battery is
defective.

Red LED flashes - The rechargeable battery is too cold or
too warm.

Green LED lights up (without rechargeable battery) - The
charger 6 is ready for use.

Purple LED lights up and flashes 3x - Storage mode is
activated.

Checking the rechargeable battery charge
level

[l Pressthe button 3 to check the status of the
rechargeable battery 2.
The status/remaining charge shows on the charging
level LEDs 4 as follows (see Fig. A):
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- Green = maximum charge
- Orange = medium charge
-Red = low charge

Removing/inserting the rechargeable
battery

/\ CAUTION! RISK OF INJURY!
= Only insert the rechargeable battery once the battery
operated tool is ready for use.

1 Toinsert the rechargeable battery 2, place it on
the guide track and push it into the charger 6. The
rechargeable battery audibly snaps info place.

1 To remove the rechargeable battery from the charger,
press the rechargeable battery release button 1 and pull
out the rechargeable battery.

The PARKSIDE app can be used with this
product when a PARKSIDE Smart Battery is

installed.

GB/CY 17



You will need (for use with the =
PARKSIDE App) D

Instructions for your devices
and much more can be found
in the PARKSIDE app.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Detailed information on the functions of the Parkside app can
be found in the app description in the respective store. This
device will receive software updates for at least five years
after purchase.

Connecting the battery to the PARKSIDE app

Only Smart batteries can be connected to the PARKSIDE app
1. Enable Bluetooth function of mobile device
2. Run PARKSIDE app
~us
3. Select o
4. Select the battery from the list
18 GB/CY



@ If the Smart battery had already been connected before,
such battery name will be shown on the list.

If there is no available battery on the list, it can be added by
following steps.

1.

6.

Ensure Smart battery is paired with mobile device via
Bluetooth.

Select + to Add device.

Follow the instructions in the app. The app scans the
surroundings for available devices.

Select the battery want to be added.

Confirm the successful connection with “Done” or
selecting “Add more devices” directly.

If needed, the added battery can be renamed by
following the instruction in the app.

o
The battery is now listed under 2 of the connected devices
and can be selected.

Activating / Deactivating Bluetooth

To activate Bluetooth

Press and hold the button 3 of rechargeable battery 2
for 5 seconds.

LEDs 4 will lights up and flashes 3x in blue.

This indicates Bluetooth is activated.

GB/CY 19



To deactivate Bluetooth
Press button 3 for 10 second until purple lights up and
flashes 3x in LED 4.
This indicates Bluetooth is deactivated.

@ The battery icon appears with o white background under
":_f in PARKSIDE app. It indicates that is in offline condition.

Features of the app
First to select a battery from the list will lead to the
overview page.
For more detail information, select the (2]
Privacy policy
It can be obtained from & Privacy at <g).
Disconnecting the device and deleting data from the
app -
Goto QA toselect the device to be removed and delete
those data.
Press and hold the selection and swipe from the right to
the left side of the screen .

Finding solutions with the app - FAQ

Select <.
Select &L, access to Frequently Asked Questions (FAQ).
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Find out frequently asked questions and the
corresponding answers.

Cleaning

A CAUTION! RISK OF INJURY AND DAMAGE!
Never use flammable or combustible solvents around
battery packs, charger, or tools.

Clean out dust and debris from the vents and electrical
contacts of the charger 6 and the rechargeable battery 2
using a soft brush.

Maintenance and storage

Deactivate Bluetooth before storage (SEE To deactivate
Bluetooth).

Only store the rechargeable battery 2 partially charged.
The rechargeable battery should be charged to 40 to
60 % (orange LED of the charging level LEDs 4 light up)
before storing for extended periods.

Check the rechargeable battery charge about every

3 months when storing for extended periods. Recharge
s necessary.

GB/CY 21



Disposal

. Observe the marking of the packaging materials
&8 for waste separation, which are marked with
® abbreviations (a) and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard,/80-98: composite materials.

o Contact your local refuse disposal authority for
[ " more details of how to dispose of your wornout
product.
K Please dispose of the product properly when it
has reached the end of its useful life and not in
™= the household waste. Information on collection
points and their opening hours can be obtained
from your local authority.
Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be
recycled. Return the batteries/rechargeable batteries and the
product to the available collection points.

Environmental damage through incorrect
disposal of the batteries / rechargeable
tion = hatteries!

2 GB/CY



Remove the batteries / battery pack from the product before
disposal.

Batteries / rechargeable batteries may not be disposed of
with the usual domestic waste. They may contain toxic heavy
metals and are subject fo hazardous waste treatment rules
and regulations. The chemical symbols for heavy metals are
as follows: (d = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That

is why you should dispose of used batteries / rechargeable
batteries at a local collection point.

Simplified EU declaration of conformity

C € CE mark indicates conformity with relevant EU
directives applicable for this product.
The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet
address: www.owim.com

Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery. In the
event of material or manufacturing defects you have legal
rights against the retailer of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty detailed below.
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The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of
purchase must be reported without delay after unpacking the
product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase, we will
repair or replace it - at our choice - free of charge to you. The
warranty period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged,
or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects.

Warranty caim procedure

So that your request can be processed quickly, please observe
the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
(AN 553401_2601) ready as proof of purchase.
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The article number can be taken from the identification label
on the product, engraving on the product, the front cover of
your manual (at the bottom left), or the sticker on the back or
bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the
communicated service address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and information on the
details of the defect and when it occurred.

You can download and view this and numerous other manuals
at parkside-diy.com. This QR code takes you directly fo
parkside-diy.com. Choose your country and use the search
screen to search for the operating instructions. Entering the
item number (IAN) 553401_2601 takes you to the operating
instructions for your item.

GB/CY 25



PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 553401_2601

@0 Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 553401_2601
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Az anyagban szerepld figyelmeztetések és szimbélumok
A haszndlati utasitdshan, a csomagoldson és az adattdbldn
az aldbbi figyelmeztetések szerepelnek:

Kavesse a figyelmeztetéseket és a biztonsdgi
utasitdsokat!

Egyendram / Fesziiltség

Védje az akkumuldtort a hétdl és a
folyamatos intenziv napsugdrzdstdl.

Védie az akkumuldtort a viz és a nedvesség
ellen.

Védje az akkumuldtort a tiztél.

Olvassa el és tartsa be a haszndlati
tmutatot.

Ez a szimbdlum az , Infé" jelz6széval
kiegészit6, hasznos tdjékoztatdst nydit.
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€3 Bluetooth

A Bluetooth név és logok a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett
kereskedelmi védjegyei, és az OWIM GmbH & Co. KG
dltali haszndlata engedélyhez kotott. Mds védjegyek és
madrkanevek a tulajdonosaik tulajdondt képezik.

n Biztonsdgi szemponthél fontos informdciok és
eqyéb megjegyzések
| Haszndlati utasitds
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20V 8 Ah INTELLIGENS AKKU 2 DB-OS KESZLET

Alkalmazasi teriilet

A termék kompatibilis a Parkside X 20 V Team sorozat

dsszes késziilékével. A termék csak a Parkside X 20 V TEAM
sorozathoz tartozé tiltckkel folthetd.

A termék kereskedelmi haszndlatra nem alkalmas. A terméket
ettdl eltérd haszndlata vagy médositdsa nem megfeleldnek
mindsill, és jelentds balesetveszéllyel jdr. A gydrtd nem vdllal
feleldsséget a helytelen haszndlathél eredd kar(ok)ért.

Tartalomjegyzék

2 db.Intelligens akku
1 db.Haszndlati utasitds

Alkatrészlista
1 Az jratdlthetd 5 Halézati kdbel hdlézati
akkumuldtor kioldé dugéval
gombja 6 Gyors akkumuldtortdltd
2 Elem (nem tartozék)
3 gomb (téltésszint) 7  Téltés ellendrzd LED -
4 LED akkumuldtor dllapot vords
kijelezd 8  Tiltés ellendrzd LED -

zold
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Miszaki adatok

Modellszém:

Elem:

Tipus:

Névleges fesziiltség:

Kapacitds:
Celldk szdma
Energiaérték:
Frekvencio-teljesitmény:
Frekvenciasdv:
Ajdnlott kirnyezeti
homérséklet:
Toltés kizben:
Mikadés kizben:
Tarolds alatt:

HG15077

PAPP 208 A1

Lilon (Litiumion)

max. 20 V === (egyendram)
8,0Ah

10

160 Wh

<20 dBm

2400-2483,5 MHz

max. 45 °C

+4 65 +40 °C kozott
+4 és +45 °C kozott
+20 és +26 °C kozott

Az akkumuldtor tiltéséhez kizdrolag a Parkside X 20 V TEAM
sorozathoz tartozé toltéket haszndljon.
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A PAPP 208 AT akkumuldtor foltési ideje:

Tolte Toltési ido
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 perc
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 Al 120 perc
Smart PLGS 2012 Al 48 perc

MEGJEGYZES: A tényleges tltési id6 o kimyezeti

homérséklettd| és az akkumuldtor dllapotdtdl fiiggden kis

mértékben eltérhet a fent leirtaktdl.

Fenntartjuk az informdcio eldzetes értesités nélkiili

mddositdsdnak jogdt.

= Avdsrlk a Lidl online feliletein a kivetkezd
orszdgokban rendelhetnek kompatibilis
csereakkumuldtorokat és toltoket:

Németorszdg (lidl.de), Franciaorszdg (lidl.fr),
Belgium (lidl.be), Csehorszdg (lidl.cz), Hollandia
(lidL.nl), Lengyelorszdg (lidl.pl), Szlovdkia (lidl.sk),
Spanyolorszdg (lidl.es).

Az dsszes tbbi orszdg vdsrléi a www.optimex-shop.com
oldalrdl rendelhetnek.
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A Altaldnos biztonsdgi
megjegyzések

/N FIGYELMEZTETES! Olvassa el az sszes biztonsdgi

figyelmeztetést és utasitdst. A figyelmeztetések és utasitdsok

be nem tartdsa dramiitést, tiizet vagy stlyos sériilést okozhat.

ORIZZE MEG AZ OSSZES FIGYELMEZTETEST ES
UTASITAST, MERT AZOKRA A KESOBBIEKBEN MEG
SZUKSEGE LEHET.

a) Csak a gyarto dltal megadott toltovel toltse fel a
késziiléket. Az egyik tipusi Gjratdlthetd akkumuldtorhoz
alkalmas toltd tiizveszélyt okozhat, ha azt mds tipusi
Uiratdlthetd akkumuldtorral haszndljo.

b) Az elektromos szerszamokat csak a kifejezetten
erre a célra kijeldlt vjratoltheté akkumuldtorral
haszndlja. Mds vjratdlthetd akkumuldtorok haszndlata
sériilés- és tiizveszélyt okozhat.

¢) Amikor az vjratolthets akkumuldtort nem
haszndlja, tartsa tavol mds fémtdrgyaktol, példdul
gemkapesoktol, érméktol, kulesoktal, szogektel,
csavaroktol vagy mds apro fémtdrgyaktel,
amelyek kapcsolatot teremthetnek az egyik
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érintkezoral a masikra. Az akkumuldtor pélusainak
rividre zrdsa égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

d) Rendellenes koriilmények kozott az vjratolthetd
akkumuldtorbol folyadék iirilhet ki; keriilje az
érintkezést. Ha véletleniil érintkezés torténik,
dblitse le az érintett teriletet vizzel. Ha a folyadék
szemmel érintkezik, emellett forduljon orvoshoz.
Az akkumuldtorbdl kilokada folyadék initdciét vagy égési
sériiléseket okozhat.

& VIGYAZAT! ROBBANASVESZELY!

Soha ne téltson nem Gjratolthetd
akkumuldtorokat!

Védie az Gjratolthetd akkumuldtort a hétél,
példdul a napfénynek, tiiznek, viznek és
nedvességnek valo folyamatos kitettségtol.
Robbands kockdzata dll fenn.

(=5
: L
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f)

9)

h)

36

Ne haszndljon sériilt vagy modositott
vjratolthetd akkumuldtort a szerszammal. A sérillt
vagy médositott akkumuldtorok kiszdmithatatlanul
viselkednek, ami tiizet, robbandst vagy sériilésveszélyt
okozhat.

Ne tegye ki az djratoltheté akkumuldtort vagy a
szerszdmot tiznek vagy tilzott homérsékletnek.
Atiznek vagy 130 °C feletti hémérsékletnek valg kitétel
robbandst okozhat.

Kovesse az osszes toltési utasitdst, és ne toltse
az Gjratoltheté akkumuldtort vagy a szerszdmot
a haszndlati vtasitashan megadott homérsékleti
tartomdnyon kivil. A nem megfelel6 vagy a
megadott tartomdnyon kiviili hémérsékleten térténd
toltés kdrosithatja az akkumuldtort és névelheti a
tlizveszélyt.

A kompatibilis téltck biztonsdgi utasitdsait be kell
tartani.



Szerviz

a)

b)

Az elektromos szerszamot szakemberrel
javittassa és csak azonos potalkatrészeket
haszndljon fel. Ez garantdljo, hogy oz elektromos
szerszdm haszndlata tovdbbra is biztonsdgos lesz.

Soha ne szervizelje a sériilt akkumuldtorokat.
Az akkumuldtorok szervizelését csak a gydrtd vagy a
felhatalmazott szervizek végezhetik.

Elso haszndltba vétel

Az akkumuldtor feltoltése
® INFO:

Az tjratélthetd akkumuldtor 2 barmikor feltélthetd
anélkiil, hogy a hasznos élettartam csokkenne. A toltési
folyamat megszakitdsa nem kdrositja az Gjratdlthetd
akkumuldtort.

Haszndlat eldtt tiltse fel az Gjratdlthetd akkumuldtort,
ha az kizepes vagy alacsony tiltéttségi szinten van.
Atiltést ellendrzd LED-ek (vérds 7 és zold 8 ) a tilts 6
(nem tartozék) és az Gjratdlthetd akkumuldtor dllapotdt
jelzik(lasd az A. dbrdt).
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1. Helyezze az Gjratilthetd akkumuldtort 2 a télidhe 6
(nem tartozék).

2. Csatlokoztassa a tipkdbel dugdjdt 5 egy konnektorhoz.

3. Amikor az akkumuldtor teljesen feltélgddtt, vegye ki az
akkumuldtort a téltghél 6 (nem tartozék). Hizza ki a
hdlézati csatlakozd dugdidt a konnektorbél.

Mikadés

A voros LED 7 vildgit - Az Gjratolthet§ akkumuldtor 2
toltédik.

A zold LED 8 vildgit - Az Gjratilthetd akkumuldtor teljesen
feltsltsdott.

A z6ld és a vords LED villog- Az Gjratdlthet§ akkumuldtor
meghibdsodott.

A viros LED villog- Az djratilthetd akkumuldtor til hideg
vagy til meleg.

A zold LED vildgit (6jratdlthetd akkumuldtor nélkl) - A

t6lt6 6 haszndlatra kész.
A virds LED vildgitani kezd, és 3xvillog - A tdroldsi
méd aktivdlva van.
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Az vjratoltheté akkumuldtor toltésszintjének
ellendrzése

O

Nyomja meg a gombot 3 az Gjratdlthetd
akkumuldtor 2 dllapotdnak ellendrzéséhez.
Atéltottségi szint LED-ek 4 oz aldbbiak szerint jelenitik
meg az dllapot/maradék toltottséget (ldsd: A. dbra):

- I6ld = maximdlis toltésszint

- Narancssdrga = kézepes toltésszint

- Virds = alacsony toltésszint

Az ijratdltheté akkumuldtor eltdvolitdsa/
behelyezése

/\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!

Csak akkor helyezze be az Gjratélthetd akkumuldtort, ha
az akkumuldtoros szerszdm haszndlatra kész.

Az tjratélthetd akkumuldtor 2 behelyezéséhez helyezze
azt a vezetdsinre, és tolja a toltdhe 6. Az Gjratlthetd
akkumuldtor hallhatdan o helyére kattan.

Az tjratélthetd akkumuldtornak a t6ltabél valé
eltdvolitdsdhoz nyomja meg az akkumuldtor kioldo
gombot 1, és hizza ki az akkumuldtort.
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A PARKSIDE alkalmazds haszndlhaté ezzel
sl o termékkel, ha PARKSIDE Smart Battery
telepitve van.

Szilkséges eszkozok (a PARKSIDE

alkalmazas hasznalatahoz)

A PARKSIDE alkalmazasban meg-
talalod a készlilékekre vonatkozo
utasitasokat és még sok mast is.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

A Parkside alkalmazds funkcidival kapcsolatos részletes
informdciék oz adott druhdz alkalmazds leirdsdban
taldlhaték. A késziilékhez a vdsdrldst kivetden legaldbb ot
évig elérhetck szoftverfrissitések.
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AZ akkumuldtor csatlakoztatasa a Parkside
alkalmazdshoz

(sak Smart akkumuldtorok csatlakoztathaték a PARKSIDE
alkalmazdshoz

1.
2.

3.
4.

Engedélyezze a mobileszkoz Bluetooth funkcidjdt
Inditsa el a PARKSIDE alkalmazdst

uu
Vilossza kia « gombot
Vélassza ki az akkumuldtort a listabél

® Ha a Smart akkumuldtort kordbban mér csatlakoztatta,
az ilyen akkumuldtor neve megjelenik a listdn.

Ha nincs elérhetd akkumuldtor a listdn, o kivetkezd
épésekkel tudja hozzdadni.

1.

Ellendrizze, hogy a Smart akkumuldtor Bluetooth-
kapcsolaton keresztiil pdrositva van-e a mobileszkizzel.
Vdlassza a + gombot oz Eszkoz hozzdaddsdhoz.
Kovesse az alkalmazdshan leirt utasitdsokat. Az
alkalmazds a kirnyezetében rendelkezésre dllé
eszkizoket keres.

Vdlassza ki o hozzdadni kivént akkumuldtort.

Erdsitse meg a sikeres kapcsolatot a ,Done” (kész)
gombbal, vagy kézvetlenil vilassza ki az ,Add more
devices” (fovabbi eszkizok hozzdaddsa) lehetdséget.
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6. Szitkség esetén a hozzdadott akkumuldtor dtnevezhetd
0z alkalmazds utasitdsainak megfelelgen.

-lll
Az akkumuldtor mostantdl a csatlakoztatott eszkdzok o3
opcidja alatt van felsorolva, és ki lehet vdlasztani.

Bluetooth be-/kikapcsoldsa

Bluetooth bekapcsoldsa
Nyomja meg, és 5 mdsodpercig tartsa lenyomva a
tilthetd akkumuldtor 2 gombidt 3.
A LED-ek 4 vildgitani kezdenek, és 3x kéken villognak.
Ez azt jelzi, hogy a Bluetooth aktivdlva van.

Bluetooth kikapcsoldsa
Nyomja meg a gombot 3 10 mdsodpercig, amig a vérds
[ampa vildgitani nem kezd, és a 3x villog a LED-en 4.
Ez azt jelzi, hogy a Bluetooth ki van kapcsolva.

@ Az akkumuldtor ikon fehér hdttérrel jelenik meg a
“‘:_i' PARKSIDE alkalmazds alatt. Ez azt jelzi, hogy offline
dllapotban van.
Az alkalmazds jellemz6i
Elgszor az akkumuldtor kivdlasztdsa a listdbél az
dttekintd oldalra vezet.
Tovdbbi részletekért vélassza o @ gombot.
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Adatvédelmi szabdlyzat
Itt érhetd el: @ Privacy Q.
Az eszkoz levalasztdsa és az adatok torlése az
alkalmazashol
Lépien ide ™1 2X az eltdvolitani kivdnt eszkiz
klvulusztusuhoz és az adatok torléséhez.
Nyomia meg és tartsa lenyomva a kijeldlést, és hozza el
az ujjit o képernyd jobb és bal oldaldra .
Megolddsok keresése az alkalmazdssal - GYIK
Vélassza ki a ¥8) gombot.
Vdlassza ki a % gombot, hogy hozzdférjen a Gyakran
Ismételt Kérdésekhez (GYIK).
Ismerje meg a gyakran feltett kérdéseket és a megfeleld
vilaszokat.

Tisztitds
/\ VIGYAZAT! SZEMELYI SERULES ES ANYAGI KAR
VESZELYE!

Soha ne haszndljon gydlékony vagy éghetd olddszereket
az akkumuldtorok, a tilt6 vagy a szerszdmok kézelében.

Egy puha kefével tisztitsa ki a port és a tormeléket
a 16lt6 6 és az akkumuldtor 2 szellgz6nyildsaibol és
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elektromos érintkezdibél.

Karbantartds és tdrolds

1 Kapesolja ki a Bluetooth funkcidt a tdrolds eldtt (Isd: A
Bluetooth kikapcsoldsa).

1 Az akkumuldtoregységet 2 csak részben feltdltve tdrolja.
Az tjratélthetd akkumuldtort 40-60%-ra kell tilteni (az
akkumuldtor dllapotielzs narancssérga LED-je 4 vildgit),
mieltt hosszabb ideig tdrolnd.

1 Hosszabb ideig tarté tdrolds esetén kériilbeliil 3 havonta
ellendrizze az akkumuldtor tiltéttségét. Sziikség szerint
toltse fel Gjra.

Mentesités

/N Ahullodék elkilonitéséhez vegye figyelembe

LZ.) csomagoldanyagon taldlhatd jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak
kivetkezd jelentéssel: 1-7: mianyagok / 20-22:
papir és karton / 80-98: kitdanyagok.

= Akiszolgdlt termék megsemmisitési
WM lehetdségeirdl lakohelye illetékes
tnkormdnyzatdndl tdjékozddhat.



Ne dobja a kiszolgdlt terméket a hdztartdsi
E szeméthe, hanem adja le szakszeri
== Grtalmatlanitdsra. A gyGitchelyekrdl és
azok nyitvatartdsi idejérdl az illetékes
tnkormdnyzatndl tdjékozodhat.

Ahibés vagy elhaszndlt elemeket / akkukat djra kell
hasznositani. Szolgdltassa vissza az elemeket / akkukat és /
vagy a terméket az ajdnlott gyGitdallomdsokon keresztill.

Kornyezeti karok az elemek / akkuk

hibds megsemmisitése kovetkeztéhen!
Li-lon

A megsemmisités eldtt vegye ki az elemeket / az
akkumuldtorcsomagot a termékbél.

Az elemeket / akkukat nem szabad a hdziszemétbe dobni.
Mérgezd hatdsi nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
kiilgnleges kezelést igényld hulladéknak szdmitanak.

A nehézfémek vegyjelei o kivetkezék: Cd = kadmium,

Hg = higany, Pb = dlom. Ezért az elhaszndlt elemeket /
akkukat egy kizdsségi gyditchelyen adja le.
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Egyszerisitett EU-megfeleldségi nyilatkozat

c € A CE-jelzés a termékre vonatkoz6 relevdns EU-
irdnyelvek betartdsdt jeldli.
Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege
megtekinthetd a kovetkezd internetes cimen:
Www.owim.com

Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi eldirdsok betartdséval
gydrtottuk, és a szdllitds eldtt gondosan ellendriztiik. Anyag-
vagy gydrtdsi hibik esetén a termék eladéjdval szemben
torvényes jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen médon
nem korldtozza.

Erre o termékre 3 év garancidt adunk a vdsdrlds ddtumatdl
szdmitva. A garancia idd a vasérlds dgtumdval kezdddik.
Biztonsdgos helyen drizze meg az eredeti vdsdrldi bizonylatot,
mert ez a dokumentum szitkséges a vsdrlds bizonyitdsGhoz.

A vésdrlaskor fenndlld kérokat és hidnyossdgokat a termék
kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.
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Ha ezen a terméken a vdsdrldstdl szimitott 3 éven belill
anyag- vagy gydrtdsi hibdt észlel, valasztdsunk szerint
ingyenesen megjavitiuk vagy kicseréliiik a terméket. A
garancia idé nem hosszabbodik meg a helyette nydjtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk, ill. nem
szakszeriien kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydridsi hibdkra vonatkozik.
Garancidlis iigyek lebonyolitdsa

Megkeresése gyors feldolgozdsahoz kérjik, kivesse az aldbbi
utasitdsokat:

Megkeresés esetén kérjiik, mindig készitse eld a
pénztdrblokkot és a termékszdmot (IAN 553401_2601) a
vdsdrlds igazoldscra.

A termékszdmot kérjiik, olvassa le a tipustabldrél, a terméken
elhelyezett gravirozdshél, az Gtmutatd cimlapjdrl (alul a bal
oldalon), vagy a termék hdtsé vagy alsé oldaldn taldlhaté
matricdrdl.
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Mikadési hiba vagy egyéb hidnyossdg fellépése esetén
eldszor vegye fel a kapcsolatot a kivetkezdkben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba leirdsanak
és keletkezési idejének megjelolésével, dijmentesen kiildheti
el az On szimdra kijelolt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szdmos tovabbi kézikonyvet
tud megtekinteni és letdlteni. Ezzel a QR-koddal kézvetlenil
a parkside-diy.com oldalra jut. Vdlassza ki az orszdgot, és

a kereséfeliileten keresse meg a haszndlati dtmutatékat. A
termékszam (IAN) 553401_2601 beirdsaval juthat el az On
termékének haszndlati Gtmutatojdhoz.

48 HU



PDF ONLINE
parkside-diy.com

MW  Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd: parkside -diy.com
IAN 553401_2601

HU



Uporabljena opozorila in simboli. ... .. Stran 52

Predvidena uporaba. ...................... Stran 54
Vsebina ... Stran 54
Seznamdelov ...l Stran 54
Tehnicni podatki. ...l Stran 55
Splosne varnostne opombe............ . Stran 56
Prvauporaba........................... Stran 59
Polnjenje polnilne baterije .................. Stran 59
Delovanje ............................... Stran 60
Stanje LED . . ..o Stran 60
Preverjanje napolnjenosti polnilne baterie ... ... Stran 61
Odstranjevanje/vstavljanje polnilne baterie . . . . . Stran 61

50

Potrebovali boste (za uporabo z aplikacijo PARKSIDE) Stran 62



Prikljucitev baterije na

aplikacijo PARKSIDE .................... Stran
Aktiviranje / Deaktiviranje Bluetooth .. Stran
Cisenje ... Stran
Ciscenje in shranjevanje................. Stran
Odstranjevanje.......................... Stran

Poenostavljena EU izjava o skladnosti. . Stran

Garandijo..................... Stran
Postopek pri uveljavljanju garandije ........... Stran
SBIVIS .« o vttt Stran

Garancijskilist.......................... Stran

Sl

63
64
65
66
66
68

68
68
70

71

51



Uporabljena opozorila in simboli
V teh navodilih za uporabo, na embalazi in na tipski
ploscici se uporabljajo naslednja opozorila:

A Upostevaite opozorila in varmostne opombe!

Enosmeni tok /napetost

neprekinjeno izpostavljenostjo intenzivni

= | Akumulator zaitite pred vrotino in
%{'
sonni svetlobi.

Akumulator zasitite pred vodo in vlago.

Akumulator zasitite pred ognjem.

uporabo.

Ta simbol v kombinadiji z besedo
»Informacije« zagotavlja dodatne uporabne
informacije.

@ Preberite in upostevajte navodila za
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€3 Bluetooth

Besedna znamka in logotipi Bluetooth so registrirane
blagovne znamke v lasti Bluetooth SIG, Inc. in vsaka
uporaba teh znamk s strani OWIM GmbH & Co. KG je
pod licenco. Druge blagovne znamke in imena blagovnih
znamk so last njihovih lastnikov.

u
[

Varnostne informacije in druge opombe
Navodila za uporabo
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20V 8 Ah PAMETNI AKUMULATOR 2 KOSA
V PAKETU

Predvidena uporaba

Izdelek je zdruljiv z vsemi napravami iz serije Parkside X 20
V Team. Izdelek je dovoljeno polniti samo s polnildi iz serije
Parkside X 20 V TEAM.

Ta izdelek ni namenjen za komercialno uporabo. Kakrina

koli drugaéna uporaba ali spreminjanje izdelka se smatra za
neprimerno in lahko privede do znatnega tveganja za nesrece.
Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za poskodbe,
ki so posledica napacne uporabe.

Vsebina

2 Pametni akumulator
1 Prirocnik za uporabo

Seznam delov

1 Gumb za sprostitev 4  Prikaz stanja baterije

polnilne baterije
2 Polnilna baterija
3 gumb
(stanje napolnjenosti)
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Omreini kabel z
omreznim vticem
Hitri polnilnik baterij
(ni prilozen)



7 Lucka LED za nadzor
napolnjenosti - rdeca

Tehnicni podatki

$t. modela:
Baterija:
Tip:

Nazivna napetost:

Imogliivost:
Celice:
Energijska vrednost:
Frekvenéna zmogljivost:
Frekvenini pas:
Priporocena temperatura
prostora:
Med polnjenjem:
Med delovanjem:
Med shranjevanjem:

8  Lucka LED za nadzor
napolnjenosti - zelena

HG15077

PAPP 208 A1
Lilon
(litij-ionska)
najv. 20V=—==
(enosmerni tok)
8,0 Ah

10

160 Wh
<20dBm

2400 - 2483.5MHz

najv. 45 °C

od +4 do +40 °C
od +4 do +45 °C
+20 t0 +26 °C

Za polnjenje polnilne haterije uporabljajte samo polnilce iz

serije Parkside X 20 V TEAM.
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Cas polnjenja za baterijo PAPP 208 Al:

Polnilnik Cas polnjenja
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minut
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 A1 120 minut
Smart PLGS 2012 A1 48 minut

OPOMBA: Dejanski cas polnjenja se lahko nekoliko razlikuje

od zgoraj navedenega, odvisno od temperature okolja in

stanja baterij.

Informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

= Stranke lahko v Lidlovi spletni trgovini narotijo
nadomestne baterije in polnilnike za naslednie drzave:
Neméija (lidl.de), Francija (lidl.fr), Belgija (lidl.be),
Ceska republika (lidl.cz), Nizozemska (lidl.nl), Poliska
(lidl.pl), Slovaska (lidl.sk), Spanija (lidl.es)
Stranke iz vseh drugih drZav lahko narotajo na
www.optimex-shop.com.

A Splosne varnostne opombe

/\OPOZORILO! Preberite vse varmostna opozorila in
navodila. Neupostevanie opozoril in navodil lahko povzroci
elekiricni udar, pozar in resne poskodbe.
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VSA OPOZORILA IN NAVODILA SHRANITE ZA
POZNEJS0 UPORABO.

a)

b)

q

d)

Akumulator polnite samo s polnilnikom, ki ga je
dolodil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za eno

vrsto polnilne baterie, lahko povzroti tveganie za pozar,
te se uporablja z drugo polnilno haterijo.

Elektriéna orodja uporabljajte samo s posebej
zasnovanimi akumulatorji. Uporaba katerekoli druge
polnilne haterije lahko povzroti nevarnost poskodb in
pozara.

Kadar baterijskega sklopa ne uporabljate, ga
hranite stran od drugih kovinskih predmetov,
kot so sponke za papir, kovandi, kljudi, Zeblji
ali drugi majhni kovinski predmeti, ki lahko
povzrodijo stik med terminaloma. Kratek stik med
terminaloma lahko povzroci opekline ali pozar.

V primeru neustreznega ravnanja lahko iz
akumulatorja izteka tekocina. Preprecite stik
z njo. V primeru nenamernega stika prizadeto
mesto sperite z vodo. Ce pride tekocina v stik
z ocmi, poisite zdravnisko pomog. Tekoting, ki
izteka iz baterije, lahko povzroti drazenje ali opekline.
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If}é OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE!

ﬁ% Nepolnilnih baterij nikoli ne polnite!
s Polnilno baterijo zascitite pred vrotino, na primer

% pred neprekinjeno izpostavljenostjo sonéni

svetlobi, ognju, vodi in vlagi.

Obstaja nevarnost eksplozie.

S

e)

f)

9)

58

Z izdelkom ne uporabljajte poskodovane ali
spremenjene polnilne baterije. Poskodovane ali
spremeniene baterije se obnasajo nepredvidljivo, kar povzroti
pozar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.

Polnilne baterije in izdelka ne izpostavljajte ognju
oz. previsokim temperaturam. Izpostavljenost ognju ali
temperaturam nad 130 °C lahko povzroi eksplozijo.

Upostevaite vsa navodila za polnjenie in polnilne
baterije ali izdelka ne polnite izven temperaturnega
obmocja, navedenega v navodilih. Neustrezno
polnjenie oziroma polnjene pri temperaturah izven
navedenega obmotja lahko poskoduie baterijo in poveta
tveganie za pozar.
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h)

Upostevati je treba varnostna navodila za zdruZljive
polnilnike.

Servis

a)

b)

Elektricno orodje naj servisira kvalificiran
serviser, ki uporablja le identicne nadomestne
dele.

S tem boste zagotovili ohranjanje varnosti elektritnega
orodja.

Nikoli ne servisirajte poskodovanih baterij. Servis
baterijskega sklopa naj izvaja samo proizvajalec ali
pooblasteni serviser.

Prva uporaba

Polnjenje polnilne baterije
@® INFORMACLJE:

Polnilno baterijo 2 lahko polnite kadarkoli, ne da bi
zmanjali njeno Zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka
polnjenia ne poskoduie polnilne baterije.
Polnilno baterijo napolnite pred uporabo, ko je na sredniji
ali nizki stopnji napolnjenosti.
Lutka LED za nadzor polnjenja (rdeca 7 in zelena 8 )
oznatujeta stanje polnilnika 6 (ni vkljugen) in polnilne
baterije (glejte sl. A).
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1. Polnilno baterijo 2 vstavite v polnilnik 6 (ni prilozen).

2. Elekiricni vti¢ 5 prikljucite v ustrezno vticnico.

3. Ko je polnilna baterija popolnoma napolnjena, odstranite
polnilno baterijo iz polnilnika 6 (ni prilozen). lzvlecite
omreZni viic iz vticnice.

Delovanije

Rdeca LED 7 zasveti - Polnilna baterija 2 se polni.
Zelena LED 8 zasveti - Polnilna baterija je napolnjena.
Zelena in rdeca LED utripata - Polnilna baterija je
okvarjena.

Rdeca LED vtripa - Polnilna baterija je prehladna ali
pretopla.

Zelena LED zasveti (brez polnilne baterije) - Polnilnik 6 je
pripravljen za uporabo.

Zasveti vijoliéna lucka LED in 3 x utripne - Akfivira se
nadin za shranjevanje.
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Preverjanje napolnjenosti polnilne baterije

1 Prifisnite gumb 3, da preverite stanje polnilne

baterije 2.

Lucke LED za raven napolnjenosti 4 prikazujejo stanje/
preostalo raven napolnjenosti na naslednji nacin (glejte
sl. A):

- Zelena = najvecja napolnjenost

- Oranzna = srednja napolnjenost

- Rdeta = nizka napolnjenost

Odstranjevanje/vstavljanje polnilne
baterije

/\ OPOZORILO! TVEGANJE ZA TELESNE

POSKODBE!
Polnilno baterijo vstavite Sele, ko je orodje na baterijski
pogon pripravljeno za uporabo.

Ce zelite vstaviti polnilno baterijo 2, jo postavite na
vodilo in jo potisnite v polnilnik 6. Polnilna baterija se
slisno zaskodi.

Ce zelite polnilno baterijo odstraniti iz polnilnika,
pritisnite gumb za sprostitev polnilne baterije 1 in
izvlecite polnilno baterijo.
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Aplikacijo PARKSIDE lahko uporabliate s tem
izdelkom, ko je namestena pametna baterija

SmartPARKSIDE.
Potrebovali boste (za uporabo z =
aplikacijo PARKSIDE)

Navodila 2a tvoje naprave
in Se veliko veé najdes v
aplikaciji PARKSIDE.

=
PARKSIDE 5
-

parkside-diy.com/app

Podrobne informacije o funkcionalnostih aplikacije Parkside
najdete v opisu aplikacije v ustrezni trgovini. Ta naprava bo
najmanj pet let po nakupu prejemala posodobitve programske
opreme.
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Prikljucitev baterije na aplikacijo PARKSIDE

Na aplikacijo PARKSIDE lahko prikljucite samo pametne
baterije Smart

1. Omogotite funkcijo Bluetooth mobilne naprave

2. Iozenite aplikacijo PARKSIDE

3. lzberite =4y

4. Na seznamu izherite baterijo

® (e je bila pametna baterija 7e kdaj prikljutena, bo ime te

baterije prikazano na seznamu.

Ce na seznamu ni razpololiive baterie, jo lahko dodate po

naslednjih korakih.

1. Prepricajte se, da je pametna baterija seznanjena z
mobilno napravo prek povezave Bluetooth.

2. lzberite + za dodajanje naprave.

3. Sledite navodilom v aplikaciji. Aplikacija skenira okolico
za razpoloZljive naprave.

4. Izherite baterijo, ki jo Zelite dodati.

5. Uspesno povezavo potrdite z “Konéano” ali neposredno
izbiro “Dodaj veé naprav”.

6. Po potrebi lahko dodano baterijo preimenujete tako, da
sledite navodilom v uplikuciii

Baterija je zdaj navedena pod ™= povezanimi napravami in

jo lahko izherete.
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Aktiviranje / Deaktiviranje Bluetooth

Ce elite aktivirati Bluetooth
Prifisnite in drZite gumb 3 polnilne baterije 2 za 5
sekund.
Lasvetile bodo lucke LED 4 in 3 x utripnile v modri barvi.
To pomeni, da je Bluetooth aktiviran.

Ce zelite deaktivirati Bluetooth
Pritisnite gumb 3 za 10 sekund, dokler ne zasveti
vijoliéna lutka LED 4 in 3 x utripne.
To pomeni, da je Bluetooth deaktiviran.

@ Ikona baterije se prikaze z belim ozadjem pod "-_'_i' v
aplikaciji PARKSIDE. Oznacuje, da je v stanju brez povezave.

Inadilnosti aplikacije
Ce najprej izberete baterijo s seznama, se odpre stran s
pregledom.
Za podrobnej3e informacije izberite o

Politika zasebnosti
Dobite jo lahko od & Privacy pri <2).

Prekinitev povezave z napravo in brisanje podatkov
iz aplikacije
. s =l . e v |
Pojdite na g1, da izherete napravo, ki jo Zelite
odstraniti, in izbriSite podatke.
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Prifisnite in drZite izhiro ter povlecite z desne na levo
stran zaslona 0.

Iskanie resitev z aplikacijo - pogosta vprasanja
Izherite <),
Izberite 5, dostop do pogostih vprasanj (FAQ).
Poistite pogosto zastavljena vprasania in ustrezne
odgovore.

fiiienie

/\ OPOZORILO! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE IN SKODO!
V bliini baterij, polnilnika ali orodja nikoli ne
uporabliajte vnetljivih ali gorljivih topil.
1 mehko krtato ofistite prah in umazanijo iz zraénikov

in elektri¢nih kontaktov polnilnika 6 in polnilne baterije
2
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Ciiienie in shranjevanje

1 Deaktivirajte Bluetooth pred shranjevanjem (GLEITE
Kako deakfivirati Bluetooth).

1 Polnilno baterijo 2 shranjuite le delno napolnjeno.
Polnilno baterijo je treba pred daljsim obdobjem
shranjevanja napolniti na 40 do 60 % (sveti oranina
LED dioda za stopnjo napolnjenosti 4).

1 Pri dalSem shranjevaniu priblizno vsake 3 mesece
preverite napolnjenost polnilne baterije. Po potrebi ga
ponovno napolnite.

Odstranjevanje

N Upostevaite oznake embalaznih materialov za

&8 lotevanje odpadkov, ki so oznatene s kraticami

: (0) in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas / 20-22: papir in karton /
80-98: vezni materiali.

o 0 moinostih odstranjevanja odsluzenega izdelka

[ " se lahko pozanimate pri svoji obcinski ali mestni

upravi.
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7ivlienjske dobe, vendar ne med gospodinjske
odpadke. O zbirnih mestih in njihovih delovnih
tasih se lahko pozanimate pri svoji pristojni
obginski upravi.
Pokvarjene ali iztroSene baterije / akumulatorje je treba
reciklirati. Baterije / akumulatorje in / ali izdelek vrnite na
ponujenih zbirnih mestih.

Ef Skoda na okolju zaradi napaénega
odstranjevanja baterij / akumulatorjev!

Li-lon

E Izdelek pravilno zavrzite, ko doseZe konec svoje
|

Pred odstranjevanjem odstranite baterije / akumulatorske
baterije iz izdelka.

Baterij / akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke
kovine in so podvrzene dolotbam za ravnanje z nevarnimi
odpadki. Kemicni simboli tezkih kovin so naslednji:

(d = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato iztro3ene
baterije / akumulatorje oddajte na komunalnem zbirmem
mestu.

Sl
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Poenostavljena EU izjava o skladnosti

c € 0znaka CE oznauje skladnost z zadevnimi
direktivami EU, ki veljgjo za ta izdelek.
Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.
owim.com

Garancija
Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave va3e zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imeite pripravljeni potrdilo o nakupu in
Stevilko izdelka (IAN 553401_2601) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plostici na izdelku,
gravuri na izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnii strani izdelka.

Ce pride do napak v delovanju ali drugih pomanjkljivosti,
se najprej obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.
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Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko nato s
prilofitvijo racuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo
pomanikliivosti in kdaj je do nje priglo brezplatno poliete na
navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete in prenesete

ta prirocnik in Se veliko drugih. S to kodo QR prispete
neposredno na stran parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo
in prek iskalne maske poiscite navodila za uporabo. Z vnosom
Stevilke izdelka (IAN) 553401_2601 prispete do navodil za
uporabo tega izdelka.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

(D Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na parkside -diy.com
IAN 553401_2601
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: Pooblaséeni serviser:

| OWIM GmbH & Co. KG

I/ Stiftshergstrape 1
74167 Neckarsulm

: NEMCIJA

I Servisna telefonska Stevilka: 080 080917

Garancijski list
S tem garandijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftshergstrape 1, 74167 Neckarsulm, Nemdija
jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zameniali ali venili kupnino.
Garandija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz
racuna.

ST



4.
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(e izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporotilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo
napak. 0 napaki mora potro$nik obvestiti proizvajalca
ali pooblazéeni servis (kontaktna Stevilka in elektronski !
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. !
Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtevka predlofiti :
garandijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o |
nakupu ter dnevu izrotitve blaga. Svetujemo vam, I
da pred tem natanéno preberete navodila o sestaviin |
uporabi izdelka. !
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je :
proizvajalec ali pooblasteni servis prejel zahtevo |
[
[
[
[
[
[
[
[

20 odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potrodniku brezplaéno
zomeniati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokonéanje popravila ali zamenjave
podaliSa za najkrajsi as, ki je potreben za dokoncanie
popravila, vendar najvet za 15 dni. 0 3tevilu dni
podalSanega roka in razlogih za podaliSanje mora biti :
[
[
I
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potro$nik obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45
dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vratilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanie
kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi
bilo skladno.

(e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vrailo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis lahko
potro$niku za as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne
zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima
potro$nik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvsitve.
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Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega
dela blaga z novim se potro$niku izda nov garandijski
list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis
ali nepooblastena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garandije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zungj
proizvajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garandije, ce se ni
drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali ¢ je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanie blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj ri leta po poteku garancijskega roka,
Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

Sl
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15 Vi potrebni podatki za uveljavljanje garandije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh locenih dokumentih

% (garancijski list, racun).

1"16. Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakonske

! pravice potro$nika, da zoper prodajalca v primeru

: neskladnosti blaga brezplatno uveljavlja jaméevalne
| zohtevke. Ta garancija prav take ne izkjutuje pravic
I potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za

I skladnost blaga.

: Prodajalec:

; Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,

1 SF1218 Komenda

)

|
|
|
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Pouiitd varovdni a symboly
V tomto ndvodu k pouZiti, na obalu a na zafizeni jsou
pouZita ndsledujici varovdni:

Dodriujte varovdni a bezpetnostni pokyny!

| B

Stejnosmérny proud/napéti

- Chraiite akumuldtor pred horkem g
0 '| | dlouhodobym intenzivnim slunetnim
58| zditenim.

Chrarite akumuldtor pied vodou a vlhkosti.

Chraiite akumuldtor pied ohném.

Prectéte si a dodrzujte ndvod k pouiiti.

Tento symbol v kombinaci se slovem
JInformace” poskytuje dali uZiteéné
informace.

S HENIES
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€3 Bluetooth

Ndzev a loga Bluetooth jsou registrované ochranné zndmky
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouZiti této
znatky spolecnosti OWIM GmbH & Co. KG podléhd licenci.
Ostatni ochranné zndmky a ndzvy znacek jsou majetkem
pfislusnych vlastnika.

||
[

Bezpetnostni informace a dalsi pozndmky
Navod k obsluze

v
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20V 8 Ah DVOUDILNE BALENI SMART

AKUMULATORU

Zamyslené pouiti

Tento produkt je kompatibilni se viemi zafizenimi z fady Parkside
X 20V Team. Tento produkt Ize nabijet pouze nabijeckami fady

Parkside X 20 V TEAM.

Tento produkt neni urcen pro komeréni pouZit. Jakékoli jiné pouditi

nebo dprava tohoto produktu jsou povaZovdny za pouiti v rozporu s
urcenim a predstavuji znaéné riziko drazu. Za skody, které vzniknou
pii pouZiti v rozporu s uréenim, neprebird vyrobce odpovédnost.

Obsah

2 Smart akumuldtor

1 Ndvod k pouziti

Seznam soucasti

1 Uvoliiovaci tlacitko
akumuldtoru

2 Akumuldtor

3 Tlatitko
(troven nabiti)
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Indikdtor stavu LED
baterie

Sitovy kabel se sitovou
zdstrckou
Rychlonabijecka
akumuldtoru (neni
sougdsti doddvky)



7 Indikdtor LED nabijeni -
Cervend

Technické udaje
(islo modelu:
Akumuldtor:

Typ:
Jmenovité napéti:

Kapacito:

Clanky:

Energetickd hodnota:

Frekvenéni vykon:

Frekvenéni pdsmo:

Doporuend okolni teplota:
B&hem nabijeni:
B&hem provozu:
B&hem skladovani:

8 Indikdtor LED nabijeni -
zelend

HG15077

PAPP 208 Al

Lion (Lithium-lon)
max. 20V ===
(stejnosmérné)
8,0Ah

10

160 Wh

<20 dBm

2400 - 2483,5 MHz
max. 45 °C

+4 a7 +40 °C

+4 g7 +45 °C

+20 0z +26 °C

K nabijeni akumuldtoru pouZivejte pouze nabijecky ze série

Parkside X 20 V TEAM.
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Doba nabiti pro baterii PAPP 208 Al:

Nabijecka Doba nabijeni
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minut
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 A1 120 minut
Smart PLGS 2012 AT 48 minut

POZNAMKA: Skutetnd doba nabijeni se mize mimé

[i%it od vyse uvedené v zdvislosti na okolni teploté a stavu

akumuldtoru.

Informace se mohou zménit bez predchoziho upozoméni.

B Vndsleduicich zemich si mohou zdkaznici objednat
kompatibilni ndhradni baterie a nabijecky v
infernetovych obchodech Lidl:

Némecko (lidl.de), Francie (lidl.fr), Belgie (lidl.be),
Ceskd republika (lidl.cz), Nizozemsko (lidl.nl), Polsko
(lidl.pl), Slovensko (lidl.sk), Spanalsko (lidl.es).

Lakaznici ze vsech ostatnich zemi mohou objedndvat na
adrese www.optimex-shop.com.
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A Obecné bezpecnostni pokyny

/\ VAROVANI! Pretite si veskerd bezpetnostni
upozornéni a pokyny. Nedbalost pfi dodrZovdni
bezpetnostnich upozornéni a pokyni mize vést k Grazu
elekirickym proudem, k poZdru a tézkym zranénim.

VESKERA BEZPECNOSTNI UPOZORNENi A POKYNY
USCHOVEIJTE PRO BUDOUCI POUZIT.

a)

b)

q

Akumuldtory nabijejte jen v nabijeckdch
doporuéenych vyrobcem. U nabijecky, kterd je uréena
pro urcity typ akumuldtord, hrozi nebezpeti vaniku
pozdru, je-li pouzivdna s jinymi akumuldtory.

S elektrickym ndfadim pouiivejte jen akumuldtory
pro né uréené. Pouiti jinych akumuldtord moze vést ke
zranéni a nebezpedi vzniku pozdru.

Nepouiivany akumuldtor udrivjte v dostatecné
vzddlenosti od kanceldfskych sponek, minci,
klico, hiebikd, Sroubd a jinych drobnych
kovovych predmétd, které mohou zpisobit
premosténi kontaktd. Zkrat mezi kontakty akumuldtory
miiZe zpisobit popdleniny nebo podr.
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d) Pfi nespravném pouiiti muze z které nejsou
akumuldtoru vytéct kapalina. Zabraiite kontaktu
s kapalinou akumuldtoru. Pi ndhodném
kontaktu opldchnéte postiiené misto vodou.
Pokud kapalina vnikne do oi, vyhledeijte
lékaiskou pomoc. Kapalina unikajici z akumuldtoru
mize zpisobit podrdzdéni kiZe nebo popdleniny.

DN

=\

+ 7//
i

X

X

UPOZORNENi! NEBEZPECi VYBUCHU!

V zddném pfipadé nenabiiejte baterie, které
nejsou urceny k nabijeni!

Chraiite akumuldtor pfed horkem, napf. také
pied dlovhodobym slunetnim zdfenim, ohném,
vodou a vihkosti.

Hrozi nebezpeci vybuchu.

e) S ndfadim nepouiivejte poskozeny ani upraveny
akumuldtor. Poskozené nebo upravené akumuldtory se
mohou chovat nepfedvidatelng a vést k pozdru, vybuchu
nebo nebezpedi zranéni.
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f)

)

h)

Nevystavujte akumuldtor ani ndfadi ohni nebo
nadmérné teploté. Viystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mize zpisobit vybuch.

Dodriujte vsechny pokyny k nabijeni a
akumuldtor nebo ndfadi nenabijejte mimo
teplotni rozsah uvedeny v pokynech. Nespravné
nabijeni nebo pfi teplotdch mimo stanoveny rozsah
mohou poskodit akumuldtor a zvysit riziko pozdru.

Je nezbytné dodrZovat bezpecnosti pokyny pro
kompatibilni nabijecky.

Servis

a)

b)

Nechte své elekirické ndfadi opravovat pouze
kvalifikovanymi odborniky a pouivejte jen
origindlni ndhradni dily. Tim zajistite, Ze zistane
zachovéna bezpetnost elektrického ndfadi.

V iddném pfipadé neprovddéijte servis
akumuldtord. Servis akumuldtord smi provadét pouze
vyrobce nebo autorizovani poskytovatelé servisu.
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Prvni pouiziti
Nabijeni akumuldtoru

@ INFORMACE:

= Akumuldtor 2 |ze kdykoliv nabit, aniz by doslo ke
zkrdceni Zivotnosti. Preruseni nabijeni neni pro
akumuldtor kodlivé.

= Nabijte akumuldtor, kdyz md pred pouZitim stfedni nebo
nizkou Groveii nabiti.

= [ndikdtory LED nabijeni (cervend 7 a zelend 8 ) ukazuji
stav nabijecky 6 (neni soutdsti doddvky) a akumuldtoru
(viz obr. A).

1. Vloite akumuldtor 2 do nabijecky 6 (neni soutdsti
doddvky).

2. Pipojte sifovou zdstrcku 5 k elekirické zdsuvce.

3. Kdyi je akumuldtor plng nabity, vyjméte jej z nabijecky
6 (neni soucdsti doddvky). Odpojte sifovou zdstreku od
elekirické zdsuvky.

Pouzivani
Stav LED

Cerveny indikétor LED 7 sviti - Akumuldtor 2 se nabiii.
Zeleny indikdtor LED 8 sviti - Akumuldtor je zcela nabity.
Zeleny a cerveny indikdtor LED blikaji - Zdvada
akumuldtoru.
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Cerveny indiktor LED blika - Akumuldtor je piili studeny nebo
piili horky.

Zeleny indikator LED sviti (bez akumuldtoru) - Nabijetka
6 je pripravena k pouZiti.

Fialovd LED kontrolka se rozsviti a tfikrdt zablika -
ReZim dspory energie je aktivovdn.

Kontrola stavu nabiti akumuldatoru

1 Stisknutim tlatitka 3 zkontrolujte stav
akumuldtoru 2.
Indikdtory LED stavu nabiti 4 zobrazuji stav resp.
zhyvajici nabiti akumuldtoru takto (viz obr. A):
- Zelend = maximalni nabiti
- Oranzovd = stfedni nabiti
- Cervend = nizké nabiti

Vyjmuti/vlozeni akumuldtoru

A UPOZORNENi! NEBEZPECi ZRANENi!
= Nejprve si pfipravte akumuldtorové ndfadi k pouZiti a
teprve poté vlozte akumuldtor.

1 Pfivkldddni 2 umistéte akumuldtor na voditko a zatlacte
iej do nabijecky 6. Akumuldtor slysitelné zacvakne na
misto.

1 Cheete-li akumuldtor vyjmout z nabijecky, stisknéte
uvoliovaci tlatitko akumuldtoru 1 a vysuiite akumuldtor.
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Aplikaci PARKSIDE lze s timto vyrobkem
sl pouivat, pokud je nainstalovdn chytry
akumuldtor PARKSIDE.
Budete potiebovat (pro pouiiti =
s aplikaci PARKSIDE) D
V aplikaci PARKSIDE najdete

navody pro sva zarizeni a
mnoho dalSiho.

e

PARKSIDE ¥

parkside-diy.com/app

Podrobné informace o funkcich aplikace Parkside najdete v
popisu aplikace v pfislusném obchodg. Toto zafizeni bude
dostdvat aktualizace softwaru po dobu nejméné péti let od
zakoupeni.

Pfipojeni akumuldtoru k aplikaci PARKSIDE
K aplikaci PARKSIDE |ze pfipojit pouze chytré akumuldtory.
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Povoleni Bluetooth funkce mobilniho zafizeni
Spusténi aplikace PARKSIDE
(111

Vyberte * 23
Vyberte akumuldtor ze seznamu

@ Pokud jiz byl chytry akumuldtor pfipojen dfive, zobrazi se
v seznamu ndzev takového akumuldtoru.

Pokud v seznamu neni zddny dostupny akumuldtor, lze jej
pidat podle ndsledujicich krokd.

1.

6.

Zkontrolujte, zda je chytry akumuldtor spdrovdn

s mobilnim zafizenim prostiednictvim Bluetooth.
Viybérem + pfidejte zafizeni.

Postupuite podle pokynd v aplikaci. Aplikace vyhledd
v okoli dostupnd zafizeni.

Vyberte akumuldtor, ktery cheete pridat.

Uspésné pripojeni potvrdte tlacitkem , Hotovo" nebo
piimo vybérem moznosti , PFidat dalSi zafizeni".

V piipadé potieby lze pfidany akumuldtor piejmenovat
podle pokynd v aplikaci.

, . . [111] ve .
Akumuldtor je nyni uveden v = 3 seznamu pfipojenjch
zafizeni a |ze jej vybrat.
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Aktivace / deaktivace Bluetooth

Aktivace Bluetooth
Stisknéte a podrite tlacitko 3 dobijeciho akumuldtoru 2
po dobu 5 sekund.
LED 4 se rozsviti a tfikrdt zablikaji modre.
To znamend, Ze je aktivovdna funkce Bluetooth.
Deaktivace Bluetooth
Stisknéte tlacitko 3 na 10 sekund, dokud se nerozsviti
fialov kontrolka a tfikrdt nezablikaji LED 4.
To znamend, Ze je Bluetooth deaktivovdno.

@ V aplikaci PARKSIDE se zobrazi ikona akumuldtoru s bilym
pozadim "‘_‘_i'. To znamend, 7e je ve stavu offline.

Funkee aplikace
Vybérem akumuldtoru ze seznamu se nejprve dostanete
na strdnku s prehledem.
Podrobnéjsi informace ziskdte vybérem o.

Zasady ochrany osobnich udajo
Lze je ziskat 2 @ Privacy no <g).

Odpojeni zafizeni a odstranéni dat z aplikace

v . ]y ally RS vi T

Prejdéte na ~ 2 pro vybér zafizeni, které ma byt
odstranéno, a odstraiite tato dafa.
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Stisknéte a podrte vybér a prejedte z pravé strany
obrazovky na levou I
Hleddni feseni pomoi aplikace - Casto kladené
otdzky
Vyberte <.
Viyberte pistup = N} casto kladenym otdzkdm (FAQ).
Prectéte si casto kladené otdzky a pisluné odpovédi.
Cisténi
/A UPOZORNENi! NEBEZPECi ZRANENi 0SOB A
POSKOZENI MAJETKU!
V zddném pripadé nepouZivejte hoflavd nebo vybusnd
rozpoustédla v blizkosti akumuldtord, nabijecky nebo
ndfadi.

Otistéte prach a necistoty z vétracich otvord a
elekirickych kontakti nabijecky 6 a akumuldtoru 2
pomoci mékkého kartdce.

Udriba a skladovani

Pred ulozenim deakfivujte Bluetooth (viz Deaktivace
Bluetooth).

Dobijeci baterii 2 skladujte pouze Edstecné nabitou.
Pred delsim skladovdnim je tfeba dobijeci baterii nabit

v



na 40 a7 60 % (rozsviti se oranzovd kontrolka drovné
nabiti 4).

1 Béhem dlouhodobého skladovdni kontrolujte stav nabiti
akumuldtoru pFiblizng kazdé 3 mésice. Podle potfeby
dobijte.

Zlikvidovdni

Y L tridéni odpadu se Fidte podle oznaceni

L’;.) obalovych materidld zkratkami (a) a @sly (b),

s ndsledujicim vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98: slozené ldtky.

0 moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se
informuite u sprdvy vasi obce nebo mésta.

Po dosazeni konce Zivotnosti vyrobek spravné
zlikvidujte a nevhazujte do komunlniho odpadu.
Informace o shémych dvorech a ofeviracich
hodindch ziskdte u své obecni sprdvy.

I =

Vadné nebo vybité baterie resp. akumuldtory se musi
recyklovat. Baterie, akumuldtory i vyrobek odevzdejte zpét do
nabizenych shéren.
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E Ekologické skody v dusledku chybné

it likvidace baterii / akumuldtors!
Pred odstranénim vyrobku do odpadu z ného vyjméte baterie
resp. akumuldtorovy balicek.

Baterie / akumuldtory se nesmi zlikvidovat v domdcim
odpadu. Mohou obsahovat jedovaté tézké kovy a musi se
zpracovavat jako zvldStni odpad. Chemické symboly tézkych
kovi: (d = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo. Proto odevzdejte
opotiebované baterie / akumuldtory u komundlni shérny.

Zjednodusené prohlaseni EU o shodé

c E Symbol CE vyjadiuje shodu s prislusnymi
smérnicemi EU, které se vztahuji na fento
vyrobek.
Uplny text prohldseni EU o shodé je dostupny na
internetu na adrese: www.owim.com

Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pFisnych smérnic kvality a pred
doddnim peclivé otestovdn. V pfipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad mdte zdkonnd prdva vici prodejci vyrobku. Vose
z6konnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.
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Zdruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zruni
doba zatind dnem zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpeéném mistd, protoze tento doklad je
vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jukékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiz v
okamziku ndkupu, musi byt nahldseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vdm ho podle nasi
volby bezplatng opravime nebo vyménime. Zdrucni doba se po
uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné

a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nesprdvné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Postup v pripadé uplatiiovani zdruky

V zdjmu rychlého zpracovani Vaseho poZadavku se Fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro v3echny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku jako
doklad o ndkupu a @slo polozky (IAN 553401_2601).
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(islo polozky najdete na typovém Sitku, je vyryto na yrobku,
je uvedeno na titulni strdnce Va3eho ndvodu (vlevo dole) nebo
ie na ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

Pfi poruchdch funkce nebo jinych zdvaddch nejdive
kontaktujte telefonicky nebo e-mailem niZe uvedené servisni
oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sd&lime, mdzete zdarma
odeslat pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny, a
to spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem zdvady
a uvedenim doby, kdy k zdvadé doslo.

Na strdnkdch parkside-diy.com najdete tuto a celou fadu
dalSich prirucek k nahlédnuti a ke staZeni. Pomoci tohoto QR
kédu se dostanete pfimo na strdnky parkside-diy.com. Vyberte
svou zemi a vyhledejte ndvod k obsluze pomoci formuldre

k vyhleddvdni. Zaddnim cisla polozky (IAN) 553401_2601 se
dostanete k ndvodu k obsluze Vaseho vyrobku.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

&  Servis Ceskd republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formuldF je zapnuty parkside -diy.com
IAN 553401_2601
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Pouiité vystrahy a symboly
Nasleduiice vystrahy sa pouZivajd v tomto ndvode na
pouZitie, na obale a na energetickom 3titku:

DodrZiavaite tieto vystrahy a bezpecnosiné
upozornenia!

| B

Jednosmemny prid/jednosmerné napiitie

%‘ﬁ/ 7| | Batériu chrdiite pred teplom a nepretrZitym
masso| | infenzivnym slneénym svetlom.

Batériu chrdiite pred vodou a vlhkostou.

Batériu chrdiite pred ohiiom.

postupuite podla neho.

Tento symbol v kombindcii so slovom
Informdcie” poskytuje dalsie uZitotné
informdcie.

(=g
@ Pretitate si ndvod na pouzivanie a
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€3 Bluetooth

Ndzov a logd Bluetooth si registrované ochranné zndmky
spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek poufitie tejto
znacky spoloénostou OWIM GmbH & Co. KG podlieha
licencii. Ostatné ochranné zndmky a ndzvy znaciek so
majetkom prislunych viastnikov.

O

Informdcie tykajice sa bezpecnosti a dalsie
pozndmky
Névod na pouZivanie
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20V 8 Ah 2 KUSY

Urcené poutitie

Tento vyrobok je kompatibilny so vietkymi zariadeniami zo
série Parkside X 20 V Team. Tento vyrobok sa méze nabijaf
iba pomocou nabijatiek zo série Parkside X 20 V TEAM.
Tento vyrobok nie je urceny na komeréné pouZitie. Akékolvek
iné poufitie alebo Gprava tohto vyrobku sa bude povaZovat
70 nesprdvne pouitie a predstavuje znaéné riziko nehdd.
Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za Skodu spdsobend

nesprdvaym pouzitim.
Obsah

Smart akumuldtor, 2 ks
Ndvod na pouiitie, 1 ks

Zoznam suciastok

1 Tlacidlo uvolnenia
nabijatel nej batérie
2 Botéria
3 Tladidlo
(roven nabitia)

6

Ukazovatel stavu LED
batérie
Napdiaci kbel so
siefovou zdstrekou
Rychlonabijatka
batérie (nie je sucastou
doddvky)
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7 LED indikdtor kontroly
nabitia - ¢erveny

Technické ddaje
(islo modelu:
Batéria:

Typ:
Menovité napitie:

Kapacita:
Pocet tldnkov:
Energetickd hodnota:
Frekventny vykon:
Frekvenéné pdsmo:
Odporicand okolitd teplota:
Pocas nabijania:
Pocas cinnosti:
Pocas skladovania:

8  LED indikdtor kontroly
nabitia - zeleny

HG15077

PAPP 208 Al

Li{on (litium-iénovd)
max. 20V ===
(jednosmerny prid)
8,0 Ah

10

160 Wh

<20 dBm

2400 - 2483,5 MHz
max. 45 °C

+4 a7 +40 °C

+4 g7 +45 °C

+20 a7 +26 °C

Ak chcete nabif nabijatelnd batériu, pouZite len nabijatky zo

série Parkside X 20 V TEAM.
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Doba nabijania batérie PAPP 208 A1:

Nabijacka Doba nabijania
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minot
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 Al 120 minit
Smart PLGS 2012 A1 48 mingt

POZNAMKA: Skutoény tas nabijania sa me mieme ligit

od vysSie uvedeného v zdvislosti od okolitej teploty a stavu

akumuldtora.

Informdcie sa mdzu zmenif bez predchddzajiceho

upozornenia.

B Zdkaznici si md7u objednat kompatibilné ndhradné
batérie a nabijacky v internetovych obchodoch Lidl pre
nasledujice krajiny:

Nemecko (lidl.de), Francizsko (lidL.fr), Belgicko (lidI.
he), Ceskd republika (lidl.cz), Holandsko (lidl.nl), Polsko
(lidl.pl), Slovensko (lidl.sk), Spanielsko (idl.es)

Lakaznici zo vietkych ostatnych krajin si mozu objednaf
na adrese www.optimex-shop.com.
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A Vseobecné hezpecnostné
pozndmky

N\ VYSTRAHA! Preiitajte si vietky bezpetnostné vstrahy
a vetky pokyny. Nedodranie vystrah a pokynov mdze viest
k trazu elekirickym pridom, poZiaru a viZnemu zraneniu.

VSETKY VYSTRAHY A POKYNY SI ULOZTE NA
BUDUCE POUZITIE.

a) Nabijajte iba s nabijackou uréenou vyrobcom.
Nabijatka, ktord je vhodnd pre jeden typ nabijatelnej
batérie, mdze vytvorif riziko poZiaru pri pouiti s inou
nabijatelnou batériou.

b) Elekirické ndradie pouivajte len so Specificky
uréenymi nabijatel nymi batériami. Pouzitie
akychkolvek inych nabijatel nych batérii moze predstavovat
riziko zranenia a poZiaru.
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d)

Ked' sa nabijatel'nd batéria nepouiiva, uchovdvajte
ju mimo ostatnych kovovych predmetov, ako si
sponky na papier, mince, kl'uée, klince, skrutky
alebo iné malé kovové predmety, ktoré mozu
vytvorit spojenie od jednej svorky k druhej.
Skratovanie svoriek batérie mdZe sposobif popdleniny alebo
poziar.

Pri nesetrnom zaohchddzani méze z nabijatel nej
batérie vytrysknit’ kvapalina; vyhnite sa
kontaktu. Ak ndhodou déjde ku kontaktu,
zasiahnuté miesto opldchnite vodou. Navyse,

ak sa kvapalina dostane do kontaktu s ocami,
vyhl'adaite lekdrsku pomoc. Kvapaling, ktord
vytryskne z batérie, mdze sposobit podrdzdenie alebo
popdleniny.

Sk 105



UPOZORNENIE! HROZi RIZIKO
VYBUCHU!

I

Nikdy nenabijajte nenabijatelné batérie!
Chrdiite nabijatelng batériu pred teplom,
napriklad pred nepretrzitym pdsobenim
slneéného svetla, ohiia, vody a vihkosti.
Hrozi riziko vybuchu.

+
=
P

e) V ndstroji nepouivajte poskodeni ani
upravovanu nabijatel'nd batériu. Poskodené alebo
upravené batérie vykazuji nepredvidatelné spravanie,
ktoré povedie k vzniku poZiaru, vybuchu alebo riziku
zranenia.

f) Nabijatel'nd batériv ani ndradie nevystavuijte
posobeniu ohiia & nadmernej teploty.. Psobenie
ohiia alebo teploty nad 130 °C mdze spdsobit vybuch.
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g)

h)

Dodriiavajte vSetky pokyny tykajice sa nabijania
a nabijatel'nd batériv ani ndradie nenabijajte
mimo teplotného rozsahu uvedeného v ndvode.
Nesprdvny spdsob nabijania alebo pri teplote mimo
urceného rozsahu moze poskodit batériv o zvysit riziko
vzniku poZiaru.

Bezpetnostné pokyny tykajice sa kompatibilnych
nabijagiek sa musia dodrZiavat.

Servis

a)

b)

Servis svojho elektrického ndradia prenechajte
kvalifikovanému opravdrovi s pouiitim iba
identickych ndhradnych dielov. Tjm sa zaisti
zachovanie bezpetnosti elekirického ndradia.

Nikdy nevykondvaite servis poskodenych
jednotiek batériového zdroja. Servis akumuldtorov
smie vykondvat len vyrobca alebo autorizovani
poskytovatelia servisnych sluzieb.
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Prvé pouiitie

Nabijanie nabijatel nej batérie
@ INFORMACIE:

Nabijatelnd batéria 2 sa mze nabijat kedykolvek bez
skrdtenia vydrZe. Prerusenie procesu nabijania neposkodi
nabijatelnd batériu.

Nabijatel'nd batériu nabite pred pouZitim viedy, ked je
na strednej alebo nizkej drovni nabitia.

LED indikdtory kontroly nabijania (¢erveny 7 a zeleny 8)
ukazuji stav nabijacky 6 (nie si sicastou dodavky) a
nabijatel nej batérie (pozrite si obr. A).

Nabijatel'nd batériu 2 vlozte do nabijacky 6 (nie je
stcasfou doddvky).

Siefovi zdstreku 5 zapojte do elekirickej zdsuvky.
Nabijatelnd batériu vyberte z nabijacky 6 (nie je
stcasfou doddvky), ked'je dplne nabitd. Siefovi
zdstreku vytiahnite z elekirickej zdsuvky.
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Pouiivanie
Stav LED indikatora

Cerveny LED indikdtor 7 svieti - Nabijatelnd batéria sa
2 nabijo.
Zeleny LED indikdtor 8 svieti - Nabijatelnd batéria je
dplne nabitd.
Zeleny a cerveny LED indikdtor blikajd - Nabijatelnd
batéria je chybnd.
Cerveny LED indikator blikd - Nabijatelnd batéria je
prili§ studend alebo prilis tepld.
Zeleny LED indikdtor svieti (bez nabijatelnej batérie) -
Nabijacka 6 je pripravend na pouiitie.
Fialovd LED kontrolka sa rozsvieti a trikrdt zablikd -
ReZim dspory energie je akfivovany.
Kontrola urovne nabitia nabijatel nej batérie
1 Stlagenim tlacidla 3 skontrolujete stav

nabijatel nej batérie 2.

Stav/zostdvajicu Grovedi nabitia ukazujd LED indikdtory

drovne nabitia 4 (pozrite si obr. A) nasledovne:

- Zeleny = maximdlna Groveii nabitia

- Oranovy = strednd Grove nabitia

- Cerveny = nizka troved nabitia
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Vyberanie/vkladanie nabijatel nej batérie

/\ UPOZORNENIE! RIZIKO ZRANENIA!

= Nabijatend batériu vloite vtedy, ked je ndradie
napdjané z hatérie pripravené na pouZitie.

1 Ak cheete vlofit nabijatel'nd batériu 6, umiestnite ju do
vodiacej drdzky a zatlagte ju do nabijacky 2. Nabijatel nd
batéria potutelne zapadne na miesto.

1 Ak cheete vybraf nabijatelnd batériu z nabijacky, stlacte
na nej uvol fiovacie tlatidlo 1 a vytiahnite ju.

Aplikdciu PARKSIDE mozno s tymto vyrobkom
Bl pouZivat, ak je nainstalovany infeligentny

akumuldtor PARKSIDE.
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Budete potrebovat’ (na pouiitie =
s aplikdciou PARKSIDE) g

Navocdy pre tvoje pristroje
a mnoho dalSieho najcdete v
aplikacii PARKSIDE.

parkside-diy.com/app

Podrobné informdcie o funkcidch aplikdcie Parkside ndjdete
v popise aplikdcie v prislusnom obchode. Toto zariadenie
bude dostdvar aktualizdcie softvéru najmenej piit rokov od
zakipenia.

Pripojenie akumuldtora k aplikdcii
PARKSIDE

K aplikdcii PARKSIDE mozno pripojit iba inteligentné
akumuldtory

1. Povolenie funkcie Bluetooth mobilného zariadenia
2. Spustenie aplikdcie PARKSIDE
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3. Vyberte A
4. \Vyberte akumuldtor zo zoznamu

® Ak uz bol inteligentny akumuldtor pripojeny predtym,

v zozname sa zobrazi ndzov takéhoto akumuldtora.

Ak v zozname nie je dostupny Ziadny akumuldtor, mézete ho

pridat podla nasledujicich krokov.

1. Uistite sq, Ze je inteligentny akumuldtor spdrovany
s mobilnym zariadenim cez Bluetooth.

2. Vlyberom + mzete pridat zariadenie.

3. Postupuite podla pokynov v aplikdcii. Aplikdcia
prehladdva okolie a vyhladdva dostupné zariadenia.

4. \Vyberte akumuldtor, ktory cheete pridat.

5. Uspesné pripojenie potvrdte Hatidlom , Hotovo” aleho
priamo vyberom polozky ,Pridat’ d'alie zariadenia”.

6.V pripade potreby mozete pridany akumuldtor
premenovat podla pokynov v upllkucn

Akumuldtor je teraz uvedeny v zozname Y A pripojenych

zariadeni a moZete ho vybraf.

Aktivdcia/deaktivacia Bluetooth

Aktivdcia Bluetooth
Stlacte o podrite tlacidlo 3 dobijacieho akumuldtora 2
na 5 sekind.
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= LED 4 sa rozsvietia a trikrdt zablikaj modrou farbou.
= To znamend, Ze je aktivovand funkcia Bluetooth.

Deaktivdcia Bluetooth

= Stlaéte tlocidlo 3 na 10 sekind, kym sa nerozsviefi fialovd
kontrolka a trikrdt zablikajd LED 4.

= To znamend, Ze funkcia Bluetooth je deakfivovand.

@ V aplikdcii PARKSIDE sa zobrazi ikona akumuldtora s
-l
bielym pozadim «3. To znamend, 7e je v stave offline.
Funkcie aplikdcie
= Ak najprv vyberiete akumuldtor zo zoznamu, dostanete
sa na stranku s prehladom.
® Ak cheete ziskat podrobneisie informcie, vyberte @.
Zasady ochrany osobnych ddajov
B Mozno ich ziskaf z @ Privacy na <g.
Odpojenie zariadenia a odstrdnenie ddajov
1 aplikdcie
L e o L
= Prejdite na A vyber zariadenia, ktoré sa md odstrdnif,
a odstrdiite tieto Gdaje.
= Stlacte a podrite vyber a potiahnite prstom z pravej
strany na [avd stranu obrazovky [
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Hladanie rieseni pomocou aplikécie - Casto kladené
otdzky
Vyberte <&).
Viyberte pristup = kladenym otdzkam (FAQ).
Pretitajte si casto kladené otdzky a odpovede na ne.

Cistenie

/\ UPOZORNENIE! RIZIKO ZRANENIA A
POSKODENIA!
Nikdy nepouZivajte horlavé ani zipalné rozpistadld
okolo jednotiek batériového zdroja, nabijatky i ndradia.
Pomocou jemného Stetca odstrdite prach a Glomky z

vetracich otvorov, elektrickych kontaktov nabijacky 6 a
nabijatelnej 2 batérie.

Udriba a skladovanie

Pred uskladnenim deaktivujte Bluetooth (pozri Deakfivdcia

Bluetooth).

Nabijate/nd batériu 2 skladujte iba Giastotne nabity.

Pred dlhodobym uskladnenim by sa mala nabijatelnd

batéria nabit na 40 az 60 % (rozsvieti sa oranzova LED

kontrolka Grovne nabitia 4).

Pri dlhodobom uskladneni kontrolujte nabitie

nabijatel nej batérie kazdé 3 mesiace. V pripade potreby
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ju nabite.
Likviddcia

» \Gimaite si prosim oznatenie obalovych
&2 materidlov pre friedenie odpadu, s6 oznatené

: skratkami (a) o tislami (b) s nasledujdcim
vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22: Papier a
karton / 80-98: Spojené ldtky.

0 moinostiach likviddcie opotrebovaného
vyrobku sa mdZete informovatf na Vasej obecnej
alebo mestskej sprve.

=

Ked' vyrobok dosiahne koniec svojej Zivotnosti,
zlikvidujte ho riadnym spdsobom a nevyhadzujte
ho do domového odpadu. Informdcie o zbernych
miestach a ich otvdracich hodindch ziskate na
Vasom miestnom drade.

I

Defekiné alebo pou7ité batérie / akumuldtorové batérie sa musia
recyklovat. Batérie / akumuldtorové batérie a / alebo wrobok
odovzdaite prostrednictvom dostupnyich zbernych stredisk.

Nespravna likviddcia batérii /
akumuldtorovych batérii nici Zivotné
tdon "~ prostredie!
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Pred likviddciou vyberte batérie / akumuldtorové batérie z
vyrobku.

Batérie / akumuldtorové batérie sa nesmd likvidovat’ spolu
s domovym odpadom. Mdzu obsahovat jedovaté fazké
kovy a je potrebné zaobchddzat s nimi ako s nebezpecnym
odpadom. Chemické znatky fazkych kovov si nasledovné:
(d = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo. Opotrebované
batérie / akumuldtorové batérie preto odovzdaite v
komundlnej zberni.

Zjednodusené EU vyhldsenie o zhode

C € Inacka CE oznatuje zhodu s prislusnymi
smernicami EU platnymi pre tento vyrobok.
PIné znenie EU vyhldsenia o zhode je k dispozicii
na tejto internetovej adrese: www.owim.com

Zarvka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim ddkladne otestovany. V
pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb mdte zdkonné
prava vodi predajcovi vyrobku. Vase zdkonné prdva nie si
Fiadnym spdsobom obmedzené nasou zdrukou uvedenou
nizsie.
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Zdruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu.
Laruénd doba zacina plyndt ddtumom kipy. Origindl dokladu
o kipe si uschovajte na bezpecnom mieste, pretoze tento
doklad je potrebny ako dokaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné vz v ¢ase
ndkupu je potrebné nahldsit ihned" po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakipenia preukdze,

7e vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvdzenia Vdm ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Zdruénd doba sa na zdklade poskytnutej zdrucnej
reklamdcie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby.

Postup v pripade poskodenia v zdruke

Na zabezpeenie rychleho spracovania svojej Ziadosti
postupujte podla dalej uvedenych pokynov:

Pre v3etky otdzky maite pripraveny pokladnicny listok a Gislo
vyrobku (IAN 553401_2601) ako doklad o kipe.
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(islo vyrobku ndidete na typovom &titku vyrobku, gravire
vyrobku, titulnej strane ndvodu (vlavo dole) alebo na ndlepke
na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych porich alebo inych nedostatkov sa
najprv telefonicky alebo e-mailom obrdfte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznageny ako chybny potom mdzete bezplatne zaslaf
na poskytnutd servisnd adresu, pricom prilozte doklad o kipe
(pokladnitny listok) a uvedte, v éom spociva nedostatok a
kedy sa vyskytol.

Na strdnke parkside-diy.com si mézete stiahnut tito a mnohé
dalsie prirucky. Tymto QR kédom sa dostanete priamo

na parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a pomocou
vyhladdvacej masky vyhladajte ndvody na obsluhu. Zadanim
{isla vyrobku (IAN) 553401_2601 sa dostanete na ndvod na
obsluhu pre svoj vyrobok.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

Kontaktny formuldr je zapnuty parkside -diy.com
IAN 553401_2601
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Koristena upozorenja i simboli
U ovom korisnickom priruéniku, na ambalaZi i natpisnoj
plotici upotrebljavaju se sliedeca upozorenja:

A Pratite upozorenia i sigurnosne napomene!

——— | Istosmjerna struja/napon

%*ﬁ// Lasfitite baterijski modul od topline i
msse| | neprekidne infenzivne sunceve svjetlosti.

Baterijski modul zastitite od vode i viage.

Baterijski modul zastitite od vatre.

Ovaj simbol u kombinaciji s rije¢ju
,Informacija” pruza dodatne korisne
informacije.

@ Protitajte i postujte upute za upotrebu.
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€3 Bluetooth

Ime i logotipovi Bluetooth registrirani su zastitni Zigovi
u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba
takvih znakova tvrtke OWIM GmbH & Co. KG je pod
licencom. Drugi zastitni Zigovi i imena marki pripadaiju
njihovim vlasnicima.

u
[

Informacije relevantne za sigurnost i ostale
napomene
Upute za upotrebu
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20V 8 Ah PAMETNA BATERIJA - SET OD 2
KOMADA

Predvidena upotreba

Ovaj je proizvod kompatibilan sa svim uredajima iz serije
Parkside X 20 V Team. Proizvod se smije puniti samo
punjatima iz serije Parkside X 20 V TEAM.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu. Svaka
druga upotreba ili izmjena proizvoda smatra se nepropisnom
i ukljucuje znacajan rizik od nesreca. Proizvodat ne preuzima
odgovornost za Stete nastale nepravilnom upotrebom.

Sadriaj

2 Pametna baterija
1 Korisnicki priruénik
Popis dijelova

1 Gumb za otpustanje 4 LED prikoz stanja

punjive baterije baterije
2 Punjiva baterijo 5 Kabel za napajanje so
3 gumb strujnim utikatem

(rozina napunjenosti) 6  Brzi punjac baterije
(nije ukljugen v sadrzaj

isporuke)
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7  LED Zaruljica za kontrolu 8

napunjenosti - crvena
Tehnicki podaci

Model br.:
Baterija:

Vista:

Nazivni napon:

Kapacitet:
Celije:
Energetska vrijednost:
Frekvencijska ucinkovitost:
Frekvencijski opseg:
Preporucena temperatura
okruZenja:
Tijekom punjenja:
Tijekom rada:
Tijekom skladistenja:

LED Zaruljica za kontrolu
napunjenosti - zelena

HG15077

PAPP 208 A1

Lion (litij-ionska)
maks. 20V ===
(istosmierna struja)
8,0 Ah

10

160 Wh

<20 dBm

2400 - 2483,5 MHz

maks. 45 °C
+4 do +40 °C
+4 do +45 °(
+20 do +26 °C

Punjive baterije mogu se puniti sumo punjatima iz serije

Parkside X 20 V TEAM.
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Vrijeme punjenja za bateriju PAPP 208 A1:

Punjac Vrijeme punjenja
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minuta
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 AT 120 minuta
Smart PLGS 2012 A1 48 minuta

NAPOMENA: Stvarno vrijeme punjenja moze se malo

razlikovati od gore navedenog ovisno o temperaturi okruZenja

i stanju aterijskog modula.

Podatci su podloini promjenama bez prethodnog upozorenja.

= Kupc mogu narutiti kompatibilne zamjenske haterije i
punjace iz Lidl internetskih trgovina za sljedece zemlje:

Njematka (lidl.de), Francuska (lidl.fr), Belgija (lidl.
he), Ceska Republika (lidl.cz), Nizozemska (lidl.nl),
Poliska (lidl.pl), Slovatka (lidl.sk), Spanjolska (lidl.es)

Kupci iz svih ostalih zemalja mogu narutivati na stranici
www.optimex-shop.com.
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A Opce sigurnosne napomene

/N UPOZORENJE! Proitajte sva sigurnosna upozorenja i
sve upute. Zanemarivanje upozorenja i uputa moze dovesti do
strujnog udara, poZara i teskih ozljeda.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | SVE UPUTE ZA
BUDUCE POTREBE.

a)

b)

9

Punjenje obavljajte samo punjaéem kojeg je
naveo proizvodac. Punjat koji je prikladan za jedan
tip punjive baterije moZe izazvati rizik od poZara ako ga
se upotrebljava s drugom punjivom baterijom.

Elektricni alat upotrebljavajte samo s izricito
propisanim punjivim baterijama. Upotreba drugih
punjivih baterija moZe izazvati rizik od ozljeda i pozara.

Kada se punjiva baterija ne upotrebljava, driite
je podalje od drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica, kljuceva, cavala,
vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
mogu medusobno spojiti kontakte. Kratko spajanie
baterijskih kontakata moze prouzrotiti opekline ili pozar.
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d) U sluéaju neprimjerene upotrebe, punjiva
baterija moe izbaciti tekucinu; izbjegavajte
kontakt. Ako sluéajno dode do doticaja,
zahvaceno mjesto isperite vodom. Ako tekucina
dode v doticaj s ocima, dodatno potraiite
lijeénicku pomoc. Tekucina koju izbaci baterija moze
prouzroditi nadrazaj koze ili opekline.

72\  OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

%D7 Nemojte nikada puniti nepuniive baterije!
s PUNjivu bateriju zastitite od topline, npr. od
% stalne izlozenosti suncevoj svietlosti, vatre, vode

i viage.
%V Postoji opasnost od eksplozije.
e) Nemojte upotrebljavati ostecene ili izmijenjene
punjive baterije s alatom. O3tecene ili izmijenjene
baterije mogu biti nepredvidivog ponaanja koje moze
rezultirati pozarom, eksplozijom ili opasnos¢u od
ozljeda.
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f)

)

h)

Punjivu bateriju ili alat ne izlazite vatri ili
visokim temperaturama. |zloganje vatri il
temperaturama visim od 130 °C moZe prouzroiti
eksploziju.

Pridriavajte se svih uputa za punjenje, a punjivu
bateriju ili alat nemojte puniti izvan raspona
temperature navedenog v uputama. Nepropisno
punjenje ili punjenje pri temperaturama izvan okvira
odredenog raspona moZe ostetiti bateriju i povecati
opasnost od pozara.

PridrZavaite se sigurnosnih napomena kompatibilnih
punjaca.

Servis

a)

b)

Servisiranje elekiricnog alata povjerite
kvalificiranom osoblju za popravak koje
upotrebljava samo identiéne zamjenske dijelove.
Time ¢e se osigurati odrZavanje sigurnosti elekfritnog
alata.

Nikada ne servisirajte ostecene haterijske
module. Servisiranje baterijskih modula smiju obavlati
samo proizvodac ili ovlasteni serviseri.
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Prva upotreba

Punjenje punjive baterije
@D INFORMACLA:

Punjiva baterija 2 moZe se puniti u bilo kojem trenutku
bez skracivanja radnog vijeka. Prekidanje postupka
punjenja nece o3tetiti punjivu bateriju.

Napunite punjivu bateriju prije upotrebe ako je razina
napunjenosti srednja ili niska.

LED Zaruljice za kontrolu punjenja (crveno 7 i zeleno 8)
oznacavaju stanje punjaca 6 (nije ukljuéen v sadrzaj
isporuke) i punjive baterije (vidi sl. A).

Umetnite punjivu bateriju 2 u punja¢ 6 (nije ukljucen u
sadrzaj isporuke).

Utaknite strujni utikat 5 u strujnu uticnicu.

Kada se punijiva baterija u potpunosti napuni, uklonite
bateriju iz punjaca 6 (nije ukljuéen u sadrZaj isporuke).
Izvucite strujni utika€ iz strujne uticnice.
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Rad

Status LED Zaruljica

Crvena LED Zarvljica 7 svijetli - Punjiva baterija 2 s
puni.
Zelena LED aruljica 8 svijetli - Punjiva baterija u
potpunosti je napunjena.
Zelena i crvena LED Faruljica trepere - Punjiva baterija
ie neispravna.
Crvena LED Zarvljica treperi - Punjiva baterija je previse
hladna ili topla.
Zelena LED Faruljica svijetli (bez punjive baterije) -
Punjat 6 je spreman za upotrebu.
Ljubicasti LED se ukljucuje i trepée 3 puta - Nadin rada
20 pohranjivanje je aktiviran.
Provjera napunjenosti punjive baterije
1 Pritisnite gumb 3 kako biste provierili status
punjive baterije 2.
Status / razina napunjenosti prikazuje napunjenost LED
zaruliica 4 na sljedei natin (vidi sl. A):

- Zelena = maksimalna razina napunjenosti
- Naranasta = srednja razina napunjenosti
- (rvena = niska razina napunjenosti
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Uklanjanje/umetanje punjive bhaterije

/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
= Umetnite punjivu bateriju samo onda kada je alat na
baterije spreman za koristenje.

1 Kako biste umetnuli punjivu bateriju 2 postavite je na
vodilicu i pritisnite je u punja 6. Punjiva se baterija
tujno uglavljuje.

1 Kako biste uklonili punjivu bateriju iz punjaca, pritisnite
gumb za otpustanje punjive baterije 1, a zatim je

izvadite.
Aplikacija PARKSIDE moZe se koristiti s
U yredajem ako je instalirana pametna baterija
PARKSIDE.
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Trebate (za koristenje aplikacije =
PARKSIDE) D

U aplikaciji PARKSIDE moZes
pronaéi upute za svoje uredaje
i jJo§ mnogo toga.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Detaljni podaci o funkijama Parkside aplikacije mogu se naci
u opisu aplikacije u odgovarajucoj trgovini. Uredaj ¢e primati
azuriranja softvera najmanie pet godina nakon kupnie.
Povezivanie baterije s aplikacijom
PARKSIDE

Samo se pametne baterije mogu povezati s aplikacijom
PARKSIDE

1. Omogucite funkdiju Bluetooth mobilnog uredaja

2. Pokrenite aplikaciju PARKSIDE
3. Odaberite *33'
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4. Odaberite bateriju s popisa

® Ako je pametna baterija vet priie bila povezana s

aplikacijom, ime te baterije biti ¢e na popisu.

Ako na popisu nema dostupnih baterija mozete ih dodati

sliedecim koracima.

1. Osigurajte da je pametna baterija uparena s mobilnim
uredajem putem funkdje Bluetooth.

2. Odaberite + za Dodavanje uredaja.

3. Pratite upute u aplikaciji. Aplikacija skenira okolinu u
potrazi za dostupnim uredajima.

4. Odaberite bateriju koju Zelite dodati.

5. Potvrdite uspjesno povezivanie pritiskom na “Gotovo”
ili izravnim odabirom funkcije “Dodaj jo$ uredaja”.

6. Ako je to potrebno, dodana baterija moZe se
preimenovati tako da pratite ypute u aplikaciji.

Baterija se sada nalazi na popisu &3 povezanih uredaja i

moZe se odabrati.

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije Bluetooth
Aktiviranje funkcije Bluetooth
Pritisnite i drZite gumb 3 puniive baterije 2 na 5
sekundi.
LED svietla 4 ce zasvijetliti u zatreptati plavo 3 puta.
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To je pokazatelj da je funkcija Bluetooth aktivirana.

Deaktiviranje funkcije Bluetooth
Pritisnite gumb 3 i drZite ga 10 sekundi dok ljubicasti ne
zasvijetli i zatrepée 3 puta u LED 4.
To je pokazatelj da je funkdija Bluetooth deaktivirana.

@ Simbol baterije pojavljuje se u aplikaciji PARKSIDE s
bijelom pozadinom pod "':_1". To znadi da je proizvod v offline
nadinu rada.
Inacajke aplikacije
Odabirom baterije s popisa otvara se stranica s
pregledom.
Za detaljnije informacije odaberite o

Politika privatnosti
Potraite je pritiskom na & Privacy pod <.
Prekidanje veze s uredajem i brisanje podataka iz
aplikacije
—uw
Prifisnite &3 kako biste odabrali uredaj koji Zelite
ukloniti i ije podatke Zelite izbrisati.

Prifisnite i drZite odabir, a zatim prijedite prstom s desne
na lijevu stranu zaslona 1.
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Trazenije rjesenja putem aplikacije - FAQ
Odaberite 18
Odaberite % kako biste pristupili cesto postavljenim
pitanjima (FAQ).
IstraZite Cesto postavljena pitanja i odgovarajuca
riesenja.

Ciscenje

/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA | OSTECENJA!

Nikada nemojte upotrebljavati zapaljiva otapala v blizini
baterijskih modula, punjaca ili alata.

Ocistite prasinu i naslage s ventilacijskih otvora i
elektricnih kontakata punjaca 6 i punjive baterije 2
mekom Cetkom.

Odriavanje i skladistenje
Deaktivirajte Bluetooth prije pohrane (PGOLEDAJTE za
deaktiviranje Bluetootha).
Punjivu bateriju 2 skladistite samo djelomitno
napunjenu. Prije skladistenja na dulja razdoblja punjivu

je bateriju potrebno napuniti od 40 do 60 % (naranasto
LED svjetlo LED indikatora napunienosti 4 svijetle).
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1 Usluéaju skladistenja na dulje vrijeme, napunjenost
punjive baterije provieravajte otprilike svaka 3 mjeseca.
Napunite po potrebi.

Zbrinjavanije

. Uvadovajte obilieZovanje ambalae za odvajanje
&8 otpada, ono je obiliezeno s kraticama (q) i

: brojevima (b) sa slijedeim znacenjem: 1-7:
plastika / 20-22: papir | karton / 80-98:
mijeSani materijali.

0 mogu¢nostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda moZete se raspitati kod vase opcinske
ili gradske uprave.

Ne bacajte dotrajali proizvod u kuéni otpad, ve
ga predajte struénom zbrinjavanju. Informacije
o mjestima za sakupljanje otpada i njihovom
radnom vremenu mozete dobiti pri Vasem
nadleznom opcinskom uredu.

I =

Ostecene ili potrosene baterije / punjive baterije se moraju
reciklirati. Vratite baterije / punjive baterije i / ili proizvod
putem ponudenih ustanova za sakupljanje otpada
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ﬁ Stete za okoli§ zbog krivog zbrinjavania
o\ baterija / punjivih baterija!
Izvadite baterije / punjive baterije iz proizvoda prije
zbrinjavania otpada.

Baterije / puniive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno s
kuénim otpadom. One mogu sadrZavati otrovne teske metale
i podlijezu zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski simboli
teskih metala su slijedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Stoga predajte istrosene baterije / punjive baterije na
komunalno mjesto za sabiranje otpada.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

c € CE znak oznatava sukladnost s relevantnim EU
direktivama koje se odnose na ovaj proizvod.
Cjelovit tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je
na sljedecoj internetskoj adresi: www.owim.com
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Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temelito je ispitan prije isporuke. U
sluéaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska prava ni na

koji nacin nisu ogranicena naom garancijom navedenom u
nastavku.

Garandija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie.
Garantni rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaite originalni
racun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnie.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnie pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po
naSem izhoru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok
se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garandiju. To vrijedi
i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio o3tecen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii.

U sluéaju manijeg popravka jomstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zomjena ili njezin bitni popravak, jomstveni rok potinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vracanja popravljene stvari.
Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.
Postupak v slucaju koji je pokriven
jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva, slijedite
upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnii pripremite racun i broj artikla
(IAN 553401_2601).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plotici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili
naljepnici na straZnjoj i donjoj strani proizvoda.
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Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci, prvo se
obratite servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku telefonski
ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, vz prilaganje potvrde
0 kupnji (raguna) i informacijama o nedostacima i kada
su nastali, moZete poslati na adresu servisa kojega ste
obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priruénike moZete pregledati i preuzeti
na stranici parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno
na nadu stranicu parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju
i putem trazilice potraZite upute za uporabu. Unosom broja
artikla (1AN) 553401_2601 dospiet ¢ete do uputa za
uporabu za svoj artikl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 553401_2601
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju
Sledeca upozorenja se koriste u ovom prirutniku so
uputstvima, na ambalaZi i na tipskoj nalepnici:

Pratite upozorenja i bezbednosne
napomene!

| B

——— | Jednosmerna struja/napon

%*ﬁ// Lastitite bateriju od toplote i kontinuirane
mss| | infenzivne sunceve svetlosti.

Lastitite bateriju od vode i vage.

Lastitite hateriju od vatre.

Ovaj simbol u kombinaciji sa recju
Informacije” pruza dodatne korisne
informacije.

@ Procitajte i pratite prirutnik sa uputstvima
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€3 Bluetooth

Naziv i logotipi Bluetooth su registrovani zatitni znakovi u
vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba
takvog Ziga od strane kompanije OWIM GmbH & Co. KG

ie podlozna licenci. Ostali zastitni znaci i nazivi Zigova
pripadaju njihovim vasnicima.

u
[

Informaciie o bezbednosti i druge napomene
Uputstvo za upotrebu
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20V 8 Ah PAMETNA BATERIJA - SET OD 2
KOMADA

Predvidena upotreba

Proizvod je kompatibilan s svim uredajima iz serie Parkside

X 20V Team. Proizvod se sme puniti samo pomocu punjaca iz
serije Parkside X 20 V TEAM.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu. Svaka
druga upotreba ili modifikacija proizvoda smatra se nepravilnom
i povladi znacajan rizik od nezgoda. Proizvodat ne preuzima
odgovornost za $tetu koja se moze pripisati nepravilnoj upotrebi.

Sadriaj

2 Smart baterijo
1 Priruénik sa uputstvima

Spisak delova
1 Dugmezaoslobadanje 4 LED displej statusa
punjive baterije baterije
2 Punjiva baterija 5 Strujni kabl sa strujnim
3 Dugme utikacem
(nivo punjenja) 6 Brzi punja¢ baterija (nije
prilozen)
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7 Kontrolna LED lampica
punjenja - crvena

Tehnicki podaci

Model br.:
Baterija:

Tip:

Nominalni napon:

Kapacitet:
Celije:
Energetska vrednost:
Frekvencijski utinak:
Frekvencijski opseg:
Preporucena temperatura
okruZenja:
Tokom punjenja:
Tokom rada:
Tokom skladistenja:

8  Kontrolna LED lampica
punjenja - zelena

HG15077

PAPP 208 A1

Lion (litijum-jonska)
maks. 20V ===
(iednosmerna struja)
8,0 Ah

10

160 Wh

<20 dBm
2400-2483,5 MHz

maks. 45 °C
0d +4 do +40 °C
0d +4 do +45 °C

0d +20 do +26 °C

Za punjenje punjive baterije koristite samo punjace iz serije

Parkside X 20 V TEAM.
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Vlreme punjenja za bateriju PAPP 208 Al:

Punjac Vreme punjenja
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minuta
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 A1 120 minuta
Pametna PLGS 2012 AT 48 minuta

NAPOMENA: Stvarno vreme punjenja moze da bude malo

drugatije od gorenavedenog u zavisnosti od ambijentalne

temperature i stanja akumulatora.

Informaciie su podloZne promenama bez prethodnog

obavestenia.

= Kupc mogu narutiti kompatibilne zamenske baterije i
punjace u Lidl online prodavnicama za sledece zemlje:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidL.fr), Belgija (lid.
be), Ceska (lidl.cz), Holandija (lidl.nl), Poliska (lidl.pl),
Slovatka (lidl.sk), Spanija (lidl.es)

Klijenti iz svih ostalih zemalja mogu visiti narudzbe na
www.optimex-shop.com.
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A Opste bezbednosne napomene

/N UPOZORENJE! Protitajte sva upozorenja o bezbednosti
i sva uputstva. Nepridriavanje upozorenia i uputstava moe
da rezultuje strujnim udarom, poZarom i ozbiljnom povredom.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTSTVA ZA
BUDUCU REFERENCU.

a) Punite samo punjacem koji navodi proizvodac.
Puniat koji odgovara jednom tipu puniive baterije
moze stvoriti rizik od pozara kad se koristi sa drugom
punjivom baterijom.

b) Koristite elekiricne alate sumo sa konkretno
navedenim punjivim baterijama. Upotreba bilo
kojih drugih puniivih baterija moZe stvorii rizik od
povrede i poZara.
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Kad punjiva baterija nije u upotrebi, driite je
dalje od drugih metalnih predmeta, kao $to su
spajalice, noveici, kljuéevi, ekseri, vijci ili drugi
sitni metalni predmeti, koji mogu napraviti spoj
izmedu terminala. Kratak spoj izmedu terminala
baterije moZe izazvati opekotine ili poZar.

U uslovima zloupotrebe, tecnost moie biti
izbacena iz puniive haterije; izhegavaite dodir.
Ako sluajno dode do kontakta, isperite pogodeno
podrucje vodom. Ako tecnost dode u dodir sa
ocima, dodatno potrazite medicinsku pomoc.
Tecnost izbacena iz baterije moZe izazvati iritaciju ili
opekotine.

& OPREZ! RIZIK OD EKSPLOZIJE!

7 Nikad ne punite baterije koje nisu punjive!

msso|  LaSfifite punjivu bateriju od toplote, na primer od

kontinuirane izloZenosti suncevoj svetlosti, vatri,
vodi i vlazi.

Postoiji rizik od eksplozije.

Dl
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f)

9)

h)

Ne koristite ostecenu ili modifikovanu punjivu
bateriju sa alatom. O3tecene ili modifikovane baterije
ispoljavaju nepredvidivo ponasanje rezultujuci pozarom,
eksplozijom ili rizikom od povrede.

Ne izlaiite punjivu bateriju ili alat vatri
ili previsokoj temperaturi. Izlaganie vatri ili
temperaturama iznad 130 °C moZe izazvati eksploziju.

Pratite sva uputstva za punijenije i nemojte puniti
punjivu bateriju ili alat izvan temperaturnog
opsega navedenog u uputstvu. Nepravilno punjenje
ili punjenje izvan navedenog temperaturnog opsega
moZe ostefiti bateriju i povecati rizik od poZara.

Bezbednosna uputstva za kompatibilne punjate se
moraju postovati.

Servis

a)

Elektriéni alat nosite na servis kod
kvalifikovanog servisera koji ce koristiti samo
identicne rezervne delove.

To ¢e osigurati kontinuiranu bezbednost elekiritnog
alata.
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b) Nikad ne servisirajte ostecene akumulatore.
Servisiranje akumulatora bi trebalo da vsi samo
proizvodat ili ovlasceni pruZaodi usluga.

Prva upotreba

Punjenje punjive baterije

@ INFORMACIJE:

= Punjiva baterija 2 moze da se puni u bilo kom trenutku
bez smanjenja radnog veka. Prekidanje procesa punijenia
ne o3tecuje punjivu bateriju.

= Punite punjivu bateriju pre upotrebe kad je na srednjem
ili niskom nivou napunjenosti.

= Kontrolne LED lampice punienja (crvena 7 i zelena
8) pokazuju status punjaca 6 (nije priloZen) i punjive
baterije (pogledaite sliku A).

1. Umetnite punjivu bateriju 2 u punjac 6 (nije prilozen).

2. Ukoptajte strujni utikat 5 v strujnu ufiénicu.

3. Kad se punjiva baterija potpuno napuni, uklonite punjivu
bateriju iz punjaca 6 (nije prilozen). Iskoptajte strujni
utikat iz strujne uticnice.
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Rad
Status LED indikatora

Crveni LED 7 se osvetljava - Punjiva baterija 2 se puni.
Zeleni LED 8 se osvetljava - Punjiva baterija je potpuno
napunjena.

Zeleni i crveni LED bljeskaju - Punjiva baterija je
defektna.

Crveni LED bljeska - Punjiva baterija je previse hlodna ili
previse fopla.

Zeleni LED se osvetljava (bez punjive baterije) - Punjat 6
e spreman za upotrebu.

Ljubicasti LED se osvetljava i bljeska 3x - Reim
skladistenja je aktiviran.

Provera nivoa napunjenosti punjive baterije

1 Pritisnite dugme 3 da biste proverili status punjive
baterije 2.
Status / preostala napunjenost se prikazuje na LED
lampicama za nivo punjenja 4 kako sledi (pogledajte
sliku A):

- Zeleno = maksimalna napunjenost
- Narandzasto = srednja napunjenost
- (rveno = niska napunjenost
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Uklanjanje/umetanje punjive bhaterije

/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA!
= Umetnite punjivu bateriju samo kad je alat na baterije
spreman za upotrebu.

1 Da histe umetnuli punjivu bateriju 2, stavite je na Sine
vodilje i gurnite je u punja¢ 6. Punjiva baterija tujno
$kljoca na svoje mesto.

1 Da biste uklonili punjivu bateriju iz punjaca, prifisnite
dugme za oslobadanje punjive baterije 1 i izvucite
punjivu bateriju.

Aplikacija PARKSIDE moZe da se koristi sa
U ovim proizvodom kad je instalirana pametna

baterija PARKSIDE.
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Bice vam potrebno (za upotrebusa =
aplikacijom PARKSIDE)

Uputstva 2a tvoje uredaje
i mnogo toga visSe pronaci
céesS u PARKSIDE aplikaciji.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Detaljne informacije o funkcijama Parkside aplikacije mogu
da se nadu u opisu aplikacije u odgovarajuéoj prodavnici. Ovaj
uredaj ¢e primati aZuriranja softvera tokom najmanije pet
godina nakon kupovine.

Povezivanie baterije sa aplikacijom
PARKSIDE

Samo pametne baterije mogu da se povezu sa aplikacijom
PARKSIDE

1. Omogucite funkdiju Bluetooth na mobilnom uredaju
2. Pokrenite aplikaciju PARKSIDE

156 RS



3.
4.

-
zaberite &3
Izaberite bateriju sa spiska

® Ako je pametna baterija vec ranije bila povezana, naziv
takve baterije e biti prikazan na spisku.

Ako nema dostupne baterije na spisku, mozete je dodati kroz
sledece korake.

1.

Osigurajte da je pametna baterija uparena sa mobilnim
uredajem preko Bluetooth veze.

Izaberite + da biste dodali uredaj Add device.

Pratite uputstva u aplikaciji. Aplikacija skenira okolinu i
trazi dostupne uredaje.

Izaberite bateriju koju Zelite da dodate.

Potvrdite uspesno povezivanie sa ,Done” ili direktnim
biranjem dodavanja jo3 uredaja ,Add more devices”.
Ako bude potrebno, dodatu bateriju moZete preimenovati
prateci uputstva u aplikacii,,,

Baterija je sada navedena pod & povezanih uredaja i moze
se izabrati.

Aktiviranje/deaktiviranje Bluetooth veze

Za aktiviranje Bluetooth veze

Pritisnite i drZite dugme 3 punjive baterije 2 tokom 5
sekundi.
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LED svetla 4 ¢e se osvetlifi i bljeskati 3x plavom bojom.
To oznacava da je Bluetooth aktiviran.

Za deaktiviranje Bluetooth veze
Pritisnite dugme 3 tokom 10 sekundi dok se ljubicasto
ne osvetli i ne bljeska 3x u LED svetlima 4.
To oznacava da je Bluetooth deakfiviran.

@ Ikonica baterije se pojavljuie sa belom pozadinom pod
"‘_'_i' u aplikaciji PARKSIDE. To oznatava da je u oflajn stanju.
Svojstva aplikacije

Ako prvo izaberete bateriju sa spiska, to ¢e vas dovesti

na stranicu opsteg prikaza.

Za detaljnije informacie, izaberite Q.

Politika privatnosti

Mo3ete je dobiti iz @ Privacy u<g).
Prekidanje veze uredaja i brisanje podataka iz
aplikacije

alll

Idite v &2 da biste izabrali uredaj koji Zelite da

uklonite i izbriite te podatke.

Prifisnite i drZite izbor pa prevucite sa desne na levu

stranu ekrana .

Pronalazenie resenja sa aplikacijom - FAQ

Izaberite <Q).
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Izaberite % pristup Cesto postavljanim pitanjima
(FAQ).
Saznajte Cesto postavljana pitanja i njihove odgovore.
Ciséenje
/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA | OSTECENJA!
Nikad ne koristite zapaljive rastvarace oko akumulatora,
punjaca ili alata.
Otistite prasinu i prljavitinu sa oduski i elektricnih
kontakata punjaca 6 i punjive baterije 2 koristeci meku
tetku.

Odriavanje i skladistenje

Deaktivirajte Bluetooth pre skladistenja (POGLEDAJTE Za
deakfiviranje Bluetooth veze).

Skladitite punjivu bateriju 2 samo kad je delimiéno
napunjena. Punjiva baterija freba da se napuni na 40 do
60% (narandzasti LED od LED lampica za nivo punienia
4 svetli) pre skladistenja na duze periode.

Proverite napunjenost puniive baterije otprilike svaka

3 meseca kad je skladitite na duze periode. Napunite
po potrebi.

RS 159



Odlaganje

A"
&

I =

Obratite paznju na oznacavanje materijala za
pakovanie pri odvajanju otpada, koji je oznacen
skracenicama (a) i brojevima (b) sa sledecim
znacenjem: 1-7: plastika / 20-22: papir i
karton / 80-98: mesavine.

Mogucnosti za uklanjanje iskoriscenog proizvoda
moZete saznati u vasoj optinskoj ili gradskoj
upravi.

Molimo vas da proizvod pravilno odlozite kada
dostigne kraj svog veka trajanja, a ne u kuéni
otpad. Informacije o mestima za sakuplianje i
njihovom radnom vremenu moZete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.

Neispravne ili istro3ene baterije/akumulatori se moraju dati
na reciklozv. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na
navedene depoe.

Li-lo

)4

Stete po okolinu pogresnim odlaganjem
baterija / akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite baterije / pakovanje
baterija iz proizvoda.
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Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz
domacinstva. Mogu da sadrZe otrovn teske metale i podleiu
obradi posebnog otpada. Hemijski simboli teskih elementa su u
nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato predajte
potrosene baterije/ akukulatore na opstinsku deponiju.

Pojednostavljena EU deklaracija o

usaglasenosti

c € Oznaka CE oznatava usaglasenost s relevantnim
direktivama EU koje vaze za ovaj proizvod.
Pun tekst EU izjave o usaglasenosti dostupan je
na sledecoj internet adresi: www.owim.com

Garancija

Lidl i proizvodac nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace mozete proveriti

dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
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= da pozovete korisnicki servis:
0800 300 180

= posaliete e-mail na:
owim@lidl.rs

= posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja
reklamadije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama
koje proisticu iz Zakona o zasfiti potro3aca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utice, nifi iskljuéuje prava
koja kupac ima u skladu sa vazecim Zakonom o zastiti
potrosaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada
ie roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

= hesplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka v
proizvodnji i materijalu, ili

= zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garandijskom izjavom, u slutaju da opravka nije moguca,
il

= qko otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavea povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok potinje da vaZi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje
fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raguna na uvid.
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U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
(e izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu v
roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracania prodavcu za tehnicku pomo¢, potrebno je
proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcy,
a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garandije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve
tehnitke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vai v sledecim sluajevima:

1. Ukoliko prodavcu vz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa
datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).
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Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika
vlaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanie cevi
usled smrzavanjo, o3tecenja gumenih delova, rdanje,
itd.)

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece
neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.
Ukoliko je €iscenje i odrZavanie uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod kori¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: 20V 12 Ah Smart baterija

Model: HG15077

IAN / Serijski broj: 553401_2601

Proizvodat: OWIM GmbH & Co. KG
Stiftshergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nematka
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Davalac garancije-
uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potroSacu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti brzo obraden, pratite

sledeca uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla (IAN
553401_2601) kao dokaz kupovine.
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Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih kvarova, prvo
kontakfirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim moZete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran
kao neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalie o tome Sta je u kvaru i kada je
nastao.

Moete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge prirucnike

na parkside-diy.com. Skeniranjem ovog QR koda dospecete
direkino na parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koristeci masku za pretragu. Unosenjem
broja artikla (IAN) 553401_2601 pristupicete uputstvu za
upotrebu vaseg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.: 0800801807
Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 553401_2601
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Mpeaynpenysara u

ynorpebenn cambonm................ (rpanmya
Mpensunera ynotpeba .................. (rpatmua
CompyuHa . ..o (rpatmua
CNUCOK HO ABMOBY .. oo v e (rpatmua
TeXHUUKM NOAATOUM . ..o oo (rpatmua

Onwy 6e3benrocHm 3abenewkn. . .. Gpannya

Mpeaynotpeba....................... Crpaniya
Montete Ha barepujara Ha nonkewe . ... ... (1panuya
Paboterse ..................cooiiil. Crpatiua
LED3acraryc. ..o (rpatmua

ﬂposepKu HO HUBOTO HO HONO/THETOCT HO

barepujara Ha nonHeme .. ... ... (panmua

Orcrpanysatbe /BMETHYBaIbE Ha

barepujara Ha nonHemwe . ... ... ... (1panmua

Ke & Tpe6a (30 ynorpeba o

annukauujara PARKSIDE) ................ (ipatimua
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Moep3ysatbe Ha barepuijara co

annukaumjara PARKSIDE ...

Axtueuparse/aeakTuupatbe

HaBluetooth.......................
Unerewe ...l
OnpxyBarbe U CKNAgupare . ...

Ognaramwe.........................

MoennocraBena EY usjaBa 3a

coobpasHocr. ...

Tapanumija.........................

Mocranka Bo cnyyaj Ha rapaHumia. . . .. ..
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Mpenynpenysatsa v ynotpebenn cumbonn

(neaxvBe npeaynpeayBatba ce KOPUCTAT BO 0BOj MPUPAYHMK
€0 YNATCTBA, HO NAKYBAHETO M HA 03HAKATA 30 TEXHHYKM
noaarouu:

Q (neperte ru NpedynpeayBakATd U
besbenHocHute Hanomenn!

——— | Ennonacouna cipyja/nanow

W KOHTUHYUPAHO UHTEH3UBHO COHYEBA
(BETNNHA.

% 2 3awrwrere jo batepujara og TonMHa

3auwrmrere jo barepujara og Boaa v BAara.

3awrwrere jo barepujara og noxap.

30 yNaTCTBa.

Osoj cumbon 8o kombuHaumja co 30opor
Mugopmaunn” obesbeaysa sononuTentu
KOPUCHK MHdOpmaLmm.

@ MpouwTajre ro u nouuTyBajTe 10 NPUPAYHAKOT
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€3 Bluetooth

Wmeto u noroto Bluetooth ce peructpupatin Tprosekm mapku
80 concreeroct Ha Bluetooth SIG, Inc. u cekoja ynorpeba

Ha Takoe bpena oa crpana o OWIM GmbH & Co. KG e
NpeAMeT Ha AMLeHLa. [lpyruTe TPrOBCKM MAPKH M MMUIATO
Ha BpeHoBy ce CONCTBEHOCT HA HUBHMUTE COOABETHN

CONCTBEHMLM.
] Uncpopmaunn 30 besbearoct u apyru
benewku
[l

Ynarcrea 30 ynorpeba
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20V 8 Ah NAKYBAIGE O 2 TAMETHH
BATEPUU

MNpeasupena ynorpeba

Mpou3soaor e komnatubune co cuTe ypenu oA cepujara
Parkside X 20 V Team. Mpou3sogor cmee Aa ce nonK camo co
nontaum oa cepujara Parkside X 20 V TEAM.

MpoK3soa0B He & HameHer 3a komepuwjanta ynotpeba. Cexoja
Apyra ynotpeba wiu MoAMOUKALM|A Ha NPOU3BOAOT (& CMETA
[1eKa € HeNpABUH M HOCH 3HOYKTENEH PU3UK 0 HECpeKH.
Mpou3BoAMTENOT He NPUQAKA HUKAKBA OATOBOPHOCT 30
WTETHTE WTO & NPUIMUIYBAAT Ha 3n0ynoTpeba.

ConpxmHa

2 Tamerra batepuja
1 Tlpupaynuk 3a ynatcrea

Cnuncok Ha genoBu

1 Konue 30 ocnobonysawe 4  LED ungukatop 3a craryc

Ha batepujata Ha Ha barepuja
noHete 5 Kaben 3a crpyja co

2 batepuja Ha nonHetse NpUKIYYOK

3 Konue 6 bp3 nonway 3a barepun
(1m0 Ha nonHere) (e e Brayuen)
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7 LED ungukarop 30
nofHetbe - UpBeH

TexHnuku nogatouu

Mogen 6p.:
barepuja:

Tun:

Homunanen Hanok:

Kanauurer:
Kenum:
Eneprercka BpegHocr:

llepopmancu Ha GpekBeHuKja:

(Opeksenren nojac:

lpenopayara Temneparypa Ha

(PeAMHaTA:
30 Bpeme Ha NOHetbe:
30 Bpeme Ha pabora:
30 Bpeme Ha CKAGAMpatbe:

8  LED wngukarop 30
noHetse - 3en1eH

HG15077

PAPP 208 A1

Lilon (/utym jorcka)
make. 20 V===
(emoxacoura crpyja)
8,0 Ah

10

160 Wh

< 20dBm

2400 - 2483,5MHz

makc. 45 °C
+4 10 +40 °C
+4 10 +45 °C
+20 go +26 °C

30 40 ja HanonHuTe batepujata, KopHCTETe TH CAMO NOAHAYMTE
oa cepujara Parkside X 20 V TEAM.
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Bpeme Ha nonketwe Ha batepujata PAPP 208 Al:

Monnay Bpeme Ha nonHeme
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 munymi
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 Al 120 mury
Smart PLGS 2012 AT 48 munyi

3ABE/IELLIKA : Buctunckoto Bpeme Ha nosiHete Moxe Aa

buge manky nopasnMYHo 0 FOPEHABEAEHOTO BO 3ABUCHOCT 0]

TeMNEpaTypaTa Ha OKOAKMHATA U coctojbata Ha Barepujara.

npopmaumute ce npenmer Ha npometa be3 nperxoaHo

H3BECTYBAbe.

B KnueHTH 0 cneaHuBe 3eMju MOXe Aa Hapayaar
Komnatubunty pesepati barepun u noanaun npeky Lidl
OHAQjH NPORABHULITE

Tepmanuia (lidl.de), Opanumja (lidlfr), bearwja (lidl.be),
Yewka Penybnuka (lidl.cz), Xonanauja (lidl.nl), Noncka
(lidL.pl), Cnosaua (lidl.sk), Wnanwuja (lidl.es)

KnuenTute 0a cute ApyrH 3eMiu MoXaT 40 M HOPAYaAT Ha
www.optimex-shop.com.
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A Onwru 6e36egHocHn 3abenewxku

A\NPEAYNPEQYBAHE! lpountajre v cure
npeaynpeaysarsa 3a besbeanoct u cure ynatcrea. [lokonky He
(e CNeAaT NpeaynpeayBawara M ynarcreata Moxe Aa ojae 8o
CTPYeH yAap, NOXap u Cepuo3Ha nospexa.

YYBAJTE I' CUTE NPEAYNPEAYBAA 1 YNATCTBA
3A NOAOLIHA.

a) Tonuere camo co nonHayoT WO ro Npenopavan
npoussoautenor. [lonHay Wro e cooaBeTeH 3a eaeH
TMn Ha batepuja Ha nonHetse MoXe AQ (03406 PU3UK 04
MOXap KOra (e KOPHCTH €0 Apyra batepuja Ha nonHetse.

b) Kopucrere enexrpuunn anaru camo co barepun
HU MONHEtbeE LTO (e CNELU{aNHO HASHAYEHN.
Kopucretsero Ha pyru batepun Ha nonxetse moxe A0
(03304€ PU3MK O NIOBPEAT W NOXTP.
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q

d)

Kora 6arepujara Ha nonHetbe He ce KopucTu,
uyBajTe ja noaneKy oa Apyr1 MeTANHN

npeameTH, KaKo LTo ce CﬂOin(IIIKH, MOHeTH,

KJIyueBH, UeB/H, 3UBPTKW WIW APYTH MAsIK
MeTA/HY NpeAiMeTH, KoM MOXKAT Ad co3aaAaT
BpCKa o/ efieH TepmuHan fo Apyr. Kparkoto
CNojyBatbe H TepMUHOAKTE HO Batepujata moxe aa
NPEAM3BUKT U3TOPEHULM WM NOXAp.

Moa Hacunum ycnoew, op barepujara Ha
nonHetbe moxe aa buae uchpneHa TeuHocr;

u3bernysajre KoHTaKT. AKo CnyuajHo Aojae Ao
KOHTAKT, MC/IAKHETE [0 3UCerHaToTo MECTo €0
BoAd. AKo TeYHOCTA /10jAe BO KOHTAKT €O ouMTe,

AononHutenHo nobapajre meauunHKa nomo
Teutocra nedpnena of barepujata moxe A4a npeaw3sn
UPUTQLMQ MM M3TOPEHULM.
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/) TPETMA3MUBO! PU3UK O
= EKCNNO3UIA!

+D7% Hukorauw e nonere Batepun kou He moxe fa ce
masse|  MOMHT.
% 3awrwrere ja batepujara wo moxe Aa ce nonHK

04 TONAKHA, HO NPUMED, 04 KOHTUHYUPOHQ
U3N10XXEHOCT HO COHUEBO (BETNUHA, OTQH, BOAQ

%V W BAOTO.
Mocrou pu3uk oA excnno3uja.

e) He kopucrere owrerena unn moaupuuMpaHa
6arepuja Ha nonuere co anarkara. Owrerenute
WM MoAMGUMpaHuTe batepuu nokaxysaat
HenpeaBUANNBO OAHECYBAILE, LUTO MOXE AT PE3YATUPA O
noXap, eKCAI03uja WAK PU3UK 04 NOBPEAC.

f) He usnoxysajre ja 6arepujata Ha nonHerse nnn
anaTKara Ha OraH WM eKCTpeMHM TemnepaTypu.
W3noxenocta Ha oran uau Temneparypu Hag 130 °C
MOXe [0 NPEAU3BUKT eKCNA03Mj(.
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g) Cnepere v cuTe ynaTcTea 3a nonHetbe U He
nonxere jua 6arepujara Ha nonHerbe MK
anaTkaTa HaABOP Off TEMMEPATYPHUOT oncer
LTo e HaBe/leH Bo ynarcTBara. Henpasuaoto
NOMKetbe WIH NIONHERE HO TeMNepaTypi HIABOP 04
HOBELEHIOT OMICer MOXXe 40 u 0wTeT batepujara u 4a ro
370NEMM PUSMKOT OF NOXAP.

h) bBesbeanocture ynatcrea Ha komnatHOWAHUTE MoAHAYM
mopa Aa bugat Habmyaysam.

CepBuc

a) Bawwor enextpuuen anat Heka bupe
CepPBUCMPUH 0A KBANM(DUKYBAH TEXHNYAP, KOj
Ke KOPUCTH CaMO MAEHTUIHN Pe3epBHU ANOBMU.
Osa ke obe3beau onpxysatbe Ha besbearocra Ha
©N1EKTPHYHHOT aAaT.

b) Huxoraw He cepeucupajre owrerenn barepun.
Cepsucupatsero Ha barepuute Tpeba aa ro Bpuwar camo
MPOU3BOANTENOT WM OBAACTEHHUTE CEPBHCEPH.
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Mpea ynorpeba

Monuere Ha batepujara Ha nonHere

®

WHOOPMALIUK:

barepujata Ha nonete 2 moxe Aa ce NOAHY BO Koe
6uno Bpeme 063 4a ce HOMAAK HE[3UHHOT XUBOTEH

BeK. [peKMHYBARETO HA NMPOLECOT HA NOAHEE He ja
owTerysa barepujara Ha nonHetse.

Hanonnere ja barepujara Ha nonetse npea ynotpeda
KOTG € HO CPEAHO WK HUCKO HUBO HAMOMHETA.

LED uHaukaropute 30 KoHTpoAa Ha nonete (upsen 7 v
3enen 8) ro 03HauyBaar craTycot Ha noaxayor 6 (e e
sKnyyen) u barepujara Ha nonwerwe (sunete cn. A)

Bmetnere jo batepujara Ha nontetse 2 8o nonHayor 6
(e e Brayuen).

[loBp3ete ro npuknyyoKoT 3a CTpyja 5 co wrekep.

Kora barepujara Ha nonketse & uenocHo Hanonwera,
u3BazeTe ja o4 noaxayor 6 (e e sknyven). U3sagete ro
MPUKNYYOKOT 30 CTPYja 0f LWTEKEpOT.

180 MK



Pabotere

LED 3a craryc

Lipsennor LED unaukarop 7 cetHyBa - batepujata
Ha nonkee 2 ce nonku. 3enenmor LED nuaukarop 8
CBETHYBU - baTepujaTa Ha nonkerbe ¢ LeNocHo HanonHera.
3enennor n upsexuor LED unaukarop tpenkaar -
barepujata Ha nonxere e fedextHa.

Lipsennor LED unankarop tpenka - batepujara Ha
Noetbe € NPENAHT WK MPEXeLKa.

3enexuor LED nuaukarop csetHysa (6e3 batepuja ha
nontetse) - Monnavor 6 e nogroteer 3a ynorpeda.
Buonetosara JIE[] ceetunka cBetHyBa u Tpenka 3
MATH - GKTUBUPTH € PEXUMOT 30 CKAGAHPUKLE.

MpoBepka Ha HUBOTO HA HUNONHETOCT HA
barepujara Ha nonHere

1 TNputucuete ro konuero 3 30 10 ro nposepute
crarycot Ha batepujata Ha noxewe 2.
(ratycor/npeoctanatoro nonHetbe Ke buae npukaxano
ta LED unaukatopute 30 HuBOTO Ha noAHetbe 4 Ha
cnenHuoB Haunk (Bugere cn. A):
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- 3e/16H0 = MAKCHMANHO NONHEEe
- [ToprokanoBo = cpeHo nonHetwe
- LipseHo = Hucko nonxetse

OrcrpanyBarbe/BMeTHYBAKbE HA
barepujara Ha nonHere

/\ NMPETMA3/INBO! PU3UK OZL MOBPEAA!
= Bmernere jo batepujata 30 nonHete camo OTKaKo
barepuckara anatka Ke buge noarotsexa 3a ynorpeba.

[ 3a a0 jo smernere Barepujara Ha nonxetse 2, crasere jo
80 X1ebor u nputHctete jo Bo noanavor 6. batepujata
HO NONHERe 3BYYHO (e MPULBPCTYBA HA CBOETO MECTO.

1 3a ga ja orcipature batepujata Ha nonketse of
NOAKAYOT, NPUTUCHETE 0 KONYETo 30 ocnobonysatbe Ha
barepujara Ha nonwetse 1w u3snevere ja batepujora Ha
NoNMHewe.

Annukauujora PARKSIDE moxe aa ce kopuctu
LLEE (0 0B0j NPOYU3BOA KOTA € MHCTAMMPAHA NAMETHA
barepuja PARKSIDE.
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Ke Bu Tpeba (3a ynorpeba co
annukauujara PARKSIDE)

Ynarctea 3a BawwTe ypesu M Apyrv SONOAHUTENHH
HHGopmauuu moxete A4a Hajaete Bo anaukauujara PARKSIDE.
Instructions for your devices

and much more can be found
in the PARKSIDE app.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

[lerantu uHdopmauuy 3a GyHKUMMTE HA AnAMKaLK{aTa
Parkside moxere aa Hajaete Bo onucoT Ha anauKkauujaTa Bo
cooserHata npoaastuya. Osoj ypea ke aobua codpraepcku
XYPUPatA HAJMAAKY NET TOZMHH MO KYNYBAKETO.
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MNoep3yBare Ha barepujara co
annukaumjara PARKSIDE

Camo namerhu 6arepvw| MoXar Aa e nosp3ar co (lI'I!'IVIKﬂLlMi(]T(]

PARKSIDE

1. Oso3moxere ju Gynkuujata Bluetooth Ha mobunmor
ypea

2. Craprysajre jo anaukaumjara PARKSIDE

3. Isbepere "n

4. Wsbepere ja barepujata oa cnucokot

@ [lokonky nametxata barepuja Beke Buna nosp3ana
NPETX0HO, MMETO Ha Taksata batepuja ke e NpuKaxe Ha
CINCOKOT.

[lokonky Ha cucokoT Hema AocTanta batepuja, moxe aa ce
[10101€ CO CNEHUBE YeKOPH.

1.

Ocurypajre ce aexa nametrata Barepuja e cnapexa co
mobunruor ypen npeky Bluetooth.

Ibepere + 30 40 mopanere ypen.

(nepere rv ynarcreara Bo anaukaumjata. Anaukauujata ja
CKEHMPa OKOMIMHATA 30 JOCTANHU YPEaH.

Wsbepere jo barepujara wro cakare Aa jo gogagere.
Morepaere ja ycnewrara Bpcka co ,fotoBo” win
fupextHo usbuparse Ha ,[lopaj noseike ypean”.
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6. [lokonky e notpebro, nonanexara barepujo moxe aa ce

NpeuMeHyBa €O CEAete Ha yNaTcTBaTa B0 ANAMKaUMjaTa.
BaTepujaTa cera & HaBedeHa oA ~5A HO NOBP3THATE ypeaH 1
Moxe aa ce u3bepe.

Axtueupare/peaktueupatbe Ha Bluetooth

3a aa axrueupare Bluetooth
Mputctiete ro u gpxete 1o konuero 3 Ha Barepujata Ha
nonete 2 B Tpaetse o4 5 cekyHau.
JIEQ caetunkute 4 Ke (BeTHT U Ke TpeMHat 3 naTu Bo
Ha Boja.
Osa nokaxysa aeka Bluetooth e aktusupan.

3a aa geaktusupare Bluetooth
Mputcere ro koneto 3 8o Tpaewe og 10 cekynan
foaexa JIE/] cBeTMAKaTa He CBETHE BUOETOBO U He
Tpente 3 natu 4.
Osa nokaxysa aeka Bluetooth e geaktueupan.

® Mkonara 30 barepujara ce nojasysa co bena noaguta
nos "-_'_i' 8o anaukauujara PARKSIDE. Toa nokaxysa geka e Bo
odnajh coctojba.
Kapakrepuctukym Ha annukauvjata
Mpsoto u3bupatse batepwja o cIMCOKoT Ke Be 0aBeae A0
CTPAHMLATT CO Npemea.
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3a nonerantn uidopmatyuu, usbepere (2]

MonuTuka 3a npusarHocr
Moxe na ce nobue oy @ Privacy Ha Q).

Ucknyuysarse Ha ypeaot u bpuwerse Ha nogaroum
oA annuKauujara
Ognere Ha "_"_i' 30 Aa ro u3bepete ypeaor wro Tpeba aa ce
OTCTpHM 1 4 T u3bpuweTe Tve noaaToun.
Mputwctere u 3aapxere ro usbopor M nogneyvere oa
AECHATA KOH NEBT CTpata Ho expatior .

Haofare pewennja co annukaumjara - YN
WsBepere <&).
U6epere 8L, 30 npucran go , Yecro nocrasysanw
npawata” (YNN).
[o3HajTe T yecTo NOCTOBYBAKHTE NPAWAKA
C0O/ABETHHUTE OATOBOPH.

Yucrere

/\ NIPETNA3NINBO! PU3UK O MOBPEAA U
OLLITETYBAIbE!
Hukoraw He kopuctete 3ananusi uau coropusi
PACTBOpYBAYM 0Ky baTephy, NOAHAYOT WK AAGTKHTE.
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1 Wcumcrete jo npawmHaTa 1 ocratouuTe 04 OTBOPHTE 30
BEHTUNALM|Q M ENEKTPUYHUTE KOHTAKTH HO NOAHAYOT 6 1
op batepujara Ha nonHete 2 co Meka yeTka.

OnpxyBatbe U cknapuparbe

1 [leakmusupajre ro Bluetooth npen cknoupare (BUAETE
,30 na eaksupare Bluetooth”).

1 Cknoaupaite ja batepujata Ha nonHewe 2 camo AenymHo
Hanonwera. barepujata Ha nosHetse Tpeba aa ce Hanonku
o2 40 o 60 % (noprokanoswor LED uxaukatop og LED
WHIMKTOPHTE 30 HUBO Ha MoAHetve 4 cBeTHyBa) Npen Aa
(8 (KNOAUPT HA MOAOAT NEPUOA.

1 posepysajre jo barepujata Ha nonHetse npubaMKHO
HO CBKOU 3 Mecewm KOra ja CKAaaMpaTe MoaoAT nepHog.
Hanonxere no notpeba.
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Opnaramwe

/. Brnmasajre Ho obenexysatsero Ha matepujanure

€8 30 nakysatbe NpH cenexTUpatE Ha 0TZOT,

: THe ce 03Havetm o kpatenku (a) u bpoes (b)
€0 cneatoro 3navere: 1-7: NMnacruka/20-22:
Xaprja u kapron/80-98: Kombunupatm
MaTepujanm.

o Bapujanrure 30 opnarame Ha uctpowenmor

ﬁ" NPOU3BOA MOXETe 4 M fo03HaeTe Bo Bawara

OMWTHHO WK TPOACKT OAMUHACTDALM]D.

Be monume npasunHo otcrpanere ro npoussogor

E Kora Ke ro AoCTUrHe KpajoT Ha cBojot paboren
BEK W He 10 GpAajTe BO AOMALIHUOT OTNOA.
Wnropmaumu 3a nyskrosuTe 30 cobupatbe
HuBHoTO pabotHo Bpeme moxe Aa ce Aobujat o
BALIATA NOKQAHA CAMOYNPABA.

[edextHute wa uckopuctenn batepum/akymynatopu mopa ga
ce peunkaupaar. Bpatere rw barepuute /akymynaropute u/win
NPOM3BOAOT NPeKy NOHyAeHUTE cobupHK mecta.
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LLiretHy nocneamnuy 30 XuBOTHATA
_ CPEAMHA NPK HENPUBWIHO OANATAIbE HA
" Garepun / akymynaropu!

WsBanete v batepuute / akymynatopckmoT naKet of
NPOU3BOAOT NPE; OANATAtbeE.

barepuute / akymynatopuTe He cmeat 4a ce Gpaaar co
KOMYHGAHUOT oTnag. THe MOXe A0 COAPXKAT TOKCHYHM TEWKH
METQNM ¥ NOANEXAT H TPETMAH KaKo nocebex otnaa.
Xemuckute cAMBOAM HO TeWKKTE METANN Ce CeAHMBE:

(d = kanmuym, Hg = xusa, Ph = onoso. 3aroa, sparere

T MCKopHCTeHuTe BaTepu / aKyMyAGTOPH HO KOMYHAAHO
cobupauko mecro.

Noeanocrasexa EY usjaea 3a coobpazHocr

C € (E-o3naKaTa noTBpAYBA yComaceHoCT co
coogeTHuTe EY-nupexTusu kou Baxar 3a
NpoU3BOAOT.

Llenwor Tekct Ha EY u3jasara 3a coobpastoct
MOXETE A0 0 HOjHeTe Ha CNEAHATA MHTEPHET-
aApeca: www.owim.com
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lapaHumja

Mpousogor e u3paboTen cnopen CTpork HOCOKH 30 KBOATET
1l @ BHUMATENHO NPOBEPeH npea ucnopaka. Bo cayuaj Ha
MUTepMiUIlHVI WNK NPOU3BOACTBEHN HEAOCTATOLW, UMaTe
30KOHCKM NPABA KOH NPOAABAYOT Ha Npou3BoaoT. Bawute
30KOHCKW NpaBa He (e OrpaHAYEHN HO HUKAKOB HAYKH CO
HOWQTa FAPAHLK| HOBeaeHa nogony.

TapanumjaTa 30 0Boj NPOU3BOA M3HECYBA 3 TOAMHK 04 AQTYMOT
HO KynyBatbe. [OPOHTHIOT POK 30NOYHYBA O AGTYMOT HO
Kynysatbe. UyBajTe ja OPUTHHOAHATA CMETKO 30 KyNyBaIbE Ha
besbearo mecto, bunejku 080} noKymeHT e notpeben Kako
[IOKO3 30 KyNyBAHETO.

(ure OLUTETYBQHA UMW HEAOCTATOLM KOU nocToeNe yiwre npu
KynyBamweTo mopa BeAHAW Aa e I'IpMi[]BUT 10 BOACHETO HA
NPOU3BOAOT 04 ambanaxara.

[lokonky npou3BoAoT BO PoK 04 3 rOAMHU 0 AGTYMOT

HO KYNYBOtE NOKAXE MATEPHQNEH WM NPOU3BOACTBEH
HeRoCTaToK, Hue - no Hau u3bop - Ke ro nonpasume

uin 3amennme becnnatro 3a Bac. fapanThuor pok He ce
NPOAOAXYBA (O NpKcaTero rapanto bapatve. OBa Baxu u 30
30MeHeTHTE 1 NONpPUBEHNUTE AEN0BH.
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OBua ropaHuvja npecTaHyBa 40 BOXY KO NPOU3BOAOT €
OLLITETEH WAW HENPABWAHO KOPHCTEH WM OFPXYBOH.

[apaHuwjaTa ™M NOKpUBA MATEPUiGAHUTE M NPOUBOACTBEHHTE
HegocTaTouy.

Mocranka Bo cnyuaj Ha rapaHumja

30 g ce obesbenu bpsa 0bpaborka Ha Bawero bapatse,
CneAeTe M CeaHuTe yNaTCTBa:

3a cure Baparba nogrotaere ja cmerkara u Gpojor Ha apTuknoT
(wa np. 1AN 553401_2601) kako aoka3 3a Kynysatse.

Bpojor Ha apruknoT MoXeTe AT ro HajgeTe HA 03HOKATA H
NPOM3BOA0T, KAKO TPABYP HA MPOK3BOAOT, HA HOCAOBHAT
CTpatnya Ha Bawero ynarcreo (sony neso) wim Ha

HONENHALATA HO 304HHOT WM OTHKOT 6N O IPOU3BOOT.

Llokonky ce nojaar GyHKUMOHANHK AedeKTH WA ApyrH
HeOCTATOUM, HONPBO KOHTOKTHPA]TE {0 HOBEAGHATA CEpBHCHA
cnyxba no TeneoH WK no e-nowra.

I'Ipoussonm LITO & EBUAEHTUPAH KOKO HencnpaseH moxere Ad
T0 ucnparure, be3 NOWTAPHUHA, HO CEPBUCHATO GAPECa LWTO BK
€ (o0MwTeHa, Npu wWTo Tp86(1 [0 10 npunoxure q)VICK(]IIH(]T(]

(METKO ¥ A0 HaBEAETE BO LUTO (6 COCTON HEAOCTATOKOT U Kora

ce nojapun.
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Ha parkside-diy.com moxere fa v Buaute u npesemere oBa

u mory apyru ynarcrea. Co 0soj QR-kop Ke buaere aupekTHo
npenacouenn Ha parkside-diy.com. Usbepere ja Bawara semja
u npebapysajre rv ynatcreara 3a ynotpeba npexy noneto 3a
npebapysatse. Co BHecysatwe Ha bpojor Ha apruknor (IAN)
553401_2601 ke nojnete ao ynatcteoro 30 ynorpeba 3a
Bawmor npoussog.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

™K Cepeuc Cesepna Makepoxuja
Ten.. 080097198
Kotrakr-ropmynap a parkside -diy.com
IAN 553401_2601

MK 193



Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura . Fagjo
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Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura
Né kété manual udhézimesh, né paketim dhe né etiketén e
té dhénave jané pérdorur paralajmérimet e méposhtme:

Zbatoni paralajmérimet dhe shénimet e
sigurisé!

| B

Rryma direkte / tensioni

%*ﬁ// Mbrojeni batering nga nxehtésia dhe nga
mase| | drita e forté e diellit.

Mbrojeni bateriné nga uji dhe lagéshtia.

Mbrojeni batering nga zjarri.

Ky simbol i shogéruar me fjalén
“Informacion” jep informacion 1€ dobishém
shtesd.

@ Lexoni dhe zbatoni manualin e udhézimeve.

196 AL



€3 Bluetooth

Emri dhe logot Bluetooth jané marka tregtare té
regjistruara & Bluetooth SIG, Inc. dhe cdo pérdorim i késaj
marke nga OWIM GmbH & Co. KG éshté objekt i licencés.
Markat e fiera tregtare dhe emrat e tieré t& markave jané
proné e pronaréve 1 tyre pérkatés.

u
[

Informacione lidhur me siguring dhe
shénime 1 fjera
Udhézimet e pérdorimit
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20V 8 Ah PAKO ME 2 BATERI INTELIGJENTE

Pérdorimi i synuar

Produkti éshté i pajtueshém me té gjitha pajisiet t& serisé Parkside
X 20V Team. Produkti mund & karikohet duke pérdorur karikuesit

nga seria Parkside X 20 V TEAM.

Ky produkt nuk &sht biré pér pérdorim tregtar. Cdo pérdorim ose
modifikim né produkt konsiderohet i papérshtatshém dhe mbart
ezikun e aksidenteve & konsiderueshme. Prodhuesi nuk mban
pérgjegjési pér démtimet q& ndodhin pér shkak & keqpérdorimit.

Pérmbaitja
2 Bateri smart
1 Manuali i udhézimeve
Lista e pjeséve
1 Butoni i lashimit pér
bateriné e karikueshme
2 Bateria e karikueshme
3 Butoni
(niveli i karikimit)
4 Ekrani LED i gjendjes sé

baterisé
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Kordoni i energjisé me
spiné

Karikuesi i shpeité
(nuk &shté i pérfshirs)
Drita LED e kontrollit t&
karikimit - e kuge
Drita LED e kontrollit t&
karikimit - jeshile



Té dhénat teknike

Nr. i modelit:
Bateria:

Lloji:

Tensioni nominal:

Kapaciteti:

Pila:

Vlera e energjisé:
Frekuenca performanca:
Banda e frekuencés:

Temperatura e rekomanduar e

ambientit:
Gjaté karikimit:
Gjaté punimit:
Gjaté ruaitjes:

HG15077

PAPP 208 A1

Lion (Lithium lon)
maks. 20V ===
(Rrymé direkte)
8.0 Ah

10

160 Wh

<20dBm

2400 - 2483.5MHz

maks. 45 °C

+4 deri ng +40 °C
+4 deri né +45 °C
+20 deri né +26 °C

Pér & karikuar batering e karikueshme, pérdorni vetém
karikues nga seria Parkside X 20 V TEAM.
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Koha e karikimti pér bateriné PAPP 208 A1:

Karikuesi Koha e karikimit
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minuta
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 A1 120 minuta
Smart PLGS 2012 A1 48 minuta

SHENIM: Koha e vérteté e karikimit mund & jeté pak

ndryshme nga sa tregohet mé sipér né varési t& temperaturés

s& ambientit dhe gjendjes sé baterisé.

Informacioni mund t& ndryshohet pa dh&né njoftim.

= Klientét nga vendet e méposhtme mund té porosisin
bateri zévendésuese t& pérshtatshme dhe karikues né
dyqanet online & Lidl:

Giermani (lidl.de), Francs (lidl.fr), Belgjiks (lidl.be),
Republiké Ceke (lidl.cz), Holandg (lidl.nl), Poloni (lidI.
pl), Sllovaki (lidl.sk), Spanjé (lidl.es)

Klientét nga 1 gjitha vendet e tjera mund t'i porosisin

kéto né www.optimex-shop.com.
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A Shénime té pérgjithshme sigurie

/N PARALAJMERIM! Lexoni é gjitha paralajmérimet e
siqurisé dhe udhézimet. Nése nuk ndigen paralajmérimet dhe
udhézimet, kjo mund 1& shkaktojé goditie elektrike, zjarr dhe
[&ndime t& rénda.

RUAJINI TE GJITHA PARALAJMERIMET DHE
UDHEZIMET PER T'IU REFERUAR NE TE ARDHMEN.

a) Karikojeni vetém me karikuesin e specifikvar
nga prodhuesi. Njé karikues qé éshté i pérshtatshém
pér njé lloj baterie t& karikueshme mund 1 krijojé rrezik
zjani kur pérdoret me nj@ bateri tjetér & karikueshme.

b) Pérdorini mjetet me korrent vetém me baterité
e karikueshme € posacme. Pérdorimi i baterive té
tiera t& karikueshme mund t& paragesé rrezik léndimi
dhe zjarri.
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Kur bateria e karikueshme nuk éshté né pérdorim,
mbaijeni larg nga objektet metalike, si kapéset

e letrave, monedhat, celésat, gozhdét, vidat ose
objektet e tjera té vogla metalike, 1€ cilat mund

1é krijojné lidhje nga njé terminal né njé tjetér.
Krijimi i qorkut té shkurtér né terminalet e baterisé mund
té shkaktojé diegie ose zjarr.

Kur kushtet jané té kéqija, nga bateria e
karikueshme mund t€ dalé léng; mos e prekni.
Nése ndodh kontakt aksidental, shpélajeni vendin
e prekur me ujé. Nése léngu bie né kontakt me
syté, kérkoni ndihmé mjekésore. Léngu i nxjerré nga
bateria mund té shkaktojé irritim ose djegie.

& KUJDES! RREZIK SHPERTHIMI!

+2r  Asnjgheré mos karikoni bateri q& nuk joné té

masse karikueshme!

Mbrojeni batering e karikueshme nga nxehtésia,
pér shembull nga ekspozimi i vazhdueshém ndaj

drités sé diellit, zjarrit, ujit dhe lag@shtisa.

% Ekziston rrezik shpérthimi.
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e)

f)

9)

h)

Mos pérdorni né mjet bateri t€ karikueshme té
démtuar ose té modifikvar. Baterité e démtuara ose
té modifikuara veprojng né ményré té papritur, duke
shkaktuar zjarr shpérthim ose rrezik léndimi.

Mos e ekspozoni hateriné e karikveshme ose
mjetin ndaj zjarrit ose temperaturave tepér té
larta. Ekspozimi ndaj zjarrit ose ndaj temperaturave
mbi 130 °C mund t& shkaktojé shpérthim.

Ndigni 1€ gjitha udhézimet e karikimit dhe

mos e karikoni bateriné e karikueshme ose
mietin jashté temperaturave & specifikvara né
udhézime. Karikimi né ményré t& papérshtatshme ose
né temperatura jashté gamés & specifikuar mund ta
démtojé batering dhe t& rrité rrezikun e zjanit.

Udh@zimet e sigurisé t& karikuesve & pajtueshém duhen
zhatuar.

Shérbimi

a)

Cojeni mjetin elektrik pér riparim te njé teknik
i kualifikuar, i cili pérdor vetém pjesé kémbimi
origjinale.

Kjo do 1& héjé q@ 16 ruhet siguria e mijetit elektrik.
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b) Mos i riparoni asnjéheré baterité e démtuara.
Riparimi i baterive duhet té hihet vetém nga prodhuesi
ose nga ofruesit e autorizuar 1 shérbimit.

Pérdorimi i paré
Karikimi i baterisé sé karikveshme

@ INFo:

= Bateria e karikueshme 2 mund té karikohet né ¢do koh
pa reduktuar jetégjatésing e saj. Ndérprerja e procesit té
karikimit nuk e démton batering e karikueshme.

= Karikojeni batering e karikueshme para pérdorimit kur
gshté né nivel karikimi mestar ose t& ulat.

B Dritat LED 18 kontrollit t& karikimit (e kuge 7 dhe jeshile
8 ) tregojné gjendien e karikuesit 6 (nuk pérfshihet)
dhe té baterisé sé karikueshme (shiko Fig. A).

1. Vendoseni batering e karikueshme 2 né karikues 6 (nuk
pérfshihet).

2. Lidheni spinén e energjisé 5 né prizé.

3. Kur bateria e karikueshme t& jeté e karikuar plotésisht,
higeni bateriné e karikueshme nga karikuesi 6 (nuk
gshté i pérfshiré). Shképuteni spinén e energjisé nga
priza.
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Pérdorimi

Gjendija e drités LED

Drita LED e kuge 7 ndizet - Bateria e karikueshme 2
po karikohet. Drita LED jeshile 8 ndizet - Bateria e
karikueshme &shté karikuar plotésisht. Drita LED jeshile
dhe e kuqe - Bateria e karikueshme &shté me defekt.
Drita LED e kuge pulson - Bateria e karikueshme gshté
tepér e ftohté ose tepér e nxehts.

Drita LED jeshile ndizet (pa bateriné e karikveshme) -
Karikuesi 6 &shté gati pér pérdorim.

Drita LED vjollcé ndizet dhe pulson 3 heré; modalitefi i
ruajties éshté akfivizuar.

Kontrollimi i nivelit té karikimit té baterise
sé karikueshme

1 Shtypni butonin 3 pér & kontrolluar gjendjen e
baterisé s& karikueshme 2.
Giendja/karikimi i mbetur shfaget né dritat LED té
nivelit t& karikimit 4 si m& poshté (shiko Fig. A):
- Jeshile = karikim maksimal
- Portokalli = karikim mesatar
- E kuge = karikim i ulgt
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Heqja/vendosja e baterisé sé karikveshme

/\ KUJDES! RREZIK LENDIMI!

= Vendoseni batering e karikueshme vetém kur miefi 1 jeté gati
pér pérdorim.

1 Pér ta futur bateriné e karikueshme 2, vendoseni te
shina dhe shtyjeni né karikues 6. Bateria e karikueshme
bén njé zhurmé kércitése qé tregon se éshté fiksuar.

1 Pér ta hequr batering e karikueshme nga karikuesi,
shtypni butonin e [éshimit t& baterisé sé karikueshme 1
dhe nxirreni batering e karikueshme.

Aplikacioni PARKSIDE mund 18 pérdoret me
U sts produkt kur éshté instaluar njé bateri smart

PARKSIDE.
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Do t'ju nevojitet (pér t'v pérdorur me [=
aplikacionin PARKSIDE) D
Udh&zimet pér pajisjet tuaja dhe shumé 1 tjera mund té
gienden n@ aplikacionin PARKSIDE.

Instructions for your cdevices
and much more can be found
in the PARKSIDE app-

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Informacion i hollésishém lidhur me funksionet e aplikacionit
Parkside mund 1§ gjenden te parshkrimi i aplikacionit n&
dyqanin pérkatés. Softueri i késaj pajisieje do 1 pérditésohet
té paktén pesé vjet pas blerjes.
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Lidhja e baterisé me aplikacionin PARKSIDE

Vetém baterité smart mund t& lidhen me aplikacionin

PARKSIDE

1. Aktivizoni funksionin Bluetooth & pajisjes celulare

2. Hapni aplikacionin PARKSIDE

3. Igjidhni =38

4. Tgjidhni batering né listé

@ Nase bateria inteligiente &shté lidhur mé pars, emrii

baterisé do & shfaqet né lists.

Nése né listé nuk ka bateri t& disponueshme, mund 1§ shtohet

duke ndjekur hapat e méposhtém.

1. Sigurohuni q& bateria smart éshté e ciftuar me pajisien
celulare népérmiet Bluetooth.

2. Igjidhni + pér t& shtvar paiisje.

3. Ndigni udhézimet n& aplikacion. Aplikacioni skanon
miedisin pérreth pér 1€ trequar pajisjet e disponueshme.

4. Tgjidhni batering q& doni 1 shtoni.

5. Konfirmoni lidhjen e suksesshme duke shtypur “Done”
ose duke zgjedhur “Add more devices”.

6. Nése &shté e nevojshme, bateria e shtuar mund té
riemérohet duke ndjekur udpgzimin né aplikacion.

Tani bateria &shté e listuar nén & 1 paijisjeve t& lidhura

dhe mund té zgjidhet.
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Aktivizimi / Caktivizimi i Bluetooth

Pér té aktivizuar Bluetooth

= Shiypni dhe mbani shtypur butonin 3 & baterisé sé
karikueshme 2 pér 5 sekonda.

= Dritat LED 4 do t& ndizen dhe do t& pulsojné 3 heré né
ngjyré blu.

= Kjo tregon qé Bluetooth &shté akfivizuar.

Pér té caktivizuar Bluetooth

= Shtypni butonin 3 pér 10 sekonda derisa drita vjollcé té
ndizet dhe 1§ pulsojé 3 heré né LED 4.

= Kjo tregon qé Bluetooth éshté caktivizuar.

@ Ikona e baterisé shfaget me sfond & bardhé nén "-_'_i' né

aplikacionin PARKSIDE. Kjo tregon qé &shté n& gjendje offline.

Vecorité e aplikacionit

= Tgjedhia pér heré té paré e njé baterie nga lista ju con te
fagja e parmbledhies.

= Périnformacion mé 1 hollésishém, zgjidhni 0.

Politika pér privatésiné

B Mund t& merret nga & Privacy né <g).
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Shképutja e pajisjes dhe fshirja e t&é dhénave nga
aplikacioni
Shkoni né "_“_f pér té zgjedhur pajisien qé do té higet
dhe pér t'i fshiré ato té dhéna.
Shtypni dhe mbani shtypur zgjedhjen dhe rréshqitni nga
¢ djathta né 1§ maijté 16 ekranit .
Gjetja e zgjidhjeve me aplikacionin - Pyetje té béra
shpesh
Igjidhni <.
Zgjidhni % pér t& hapur pyetjet e béra shpesh (FAQ).
Gieni pyetje té béra shpesh dhe pérgjigiet pérkatése.
Pastrimi
/\ KUJDES! RREZIK LENDIMI DHE DEMTIMI!
Mos pérdorni asnjgheré hollues t& ndezshém ose té

diegshém prané baterive, prané karikuesit ose prané
miefeve.

Pastroni pluhurin dhe mbeturinat nga ajrimet dhe
kontakfet elekirike t& karikuesit 6 dhe bateria e
karikueshme 2 duke pérdorur nj& furcé té buté.
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Mirémbaitja dhe ruaitja

1 Caktivizoni Bluetooth para se ta vendosni (shiko
“Caktivizimi i Bluetooth”).

1 Vendoseni né ruajtie batering e karikueshme 2 vetém
né gjendje 16 karikuar pjesérisht. Bateria e karikueshme
duhet t& karikohet 40 deri n& 60 % (drita LED portokall
e nivelit & karikimit 4 ndizet) para se ta lini pér koh@
té gjaté.

1 Kontrolloni karikimin e baterisé sé karikueshme pak
a shumé cdo 3 muaj kur do ta lini pér kohé 18 gjats.
Karikojeni sérish sipas nevojés.

Asgjésimi

. Kini parasysh efiketimin e materialeve fé

& ambalazhit gjafé ndaries sé mbeturinave; afo

: jané 16 shénuara me shkurtesa (a) dhe numra
(b) me kété kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra
dhe kartoni/80-98: Materiale t& pérziera.
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Mundésité pér asgjésimin e produktit 16 pérdorur
i mermi né komunén ose bashking tuaj.

Mos e hidhni produkfin tuaj né mbeturinat
shtépiake kur ai nuk funksionon mg, por
dorézojeni né nj&é ményré té pérshtatshme
pér mjedisin. Pér informacion rreth pikave t&
grumbullimit dhe orareve té tyre, mund t&
kontaktoni administratén tuaj lokale.

I =,

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose t& konsumuar
duhet 1 riciklohen. Dor&zoni baterité/akumulatorét dhe/ose
produktin né pikat e ofruara t& grumbullimit.

Ei Démtime té mjedisit nga asgjésimi i
fhim gabuar i baterive / akumulatoréve!

Nxirri baterité / pakun e akumulatorit nga produkti para
asgjésimit.
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Baterité / akumulatorét nuk duhet té hidhen me mbeturinat
shtépiake. Ato mund 18 pérmbajné metale té rénda

toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si mbetje t& vecanta.
Simbolet kimike t& metaleve t& rénda jan@ si mé poshté:

(d = Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni
baterité / akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi
komunale.

Deklaraté e thjeshtuar e konformitetit t&

BE-sé

c € Shenja CE konfirmon pajtueshmériné me
direktivat e BE-s& qé jan té aplikueshme pér
produktin.
Tekstin e ploté té deklaratés s& konformitetit
té BE-s& mund ta gjeni né adresén e infernetit:
Www.owim.com

Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta 18 cilésisé
dhe &shté kontrolluar me kujdes para dorézimit. N& rast

& defekteve t& materialit ose t& prodhimit, keni 1 drejta
ligjore ndaj shitésit t& produkfit. Té drejtat tuaja ligjore nuk
kufizohen né asnj& ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshtd.
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Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga data e blerjes.
Afati i garandisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén
origjinale & blerjes né njé vend t& sigurt, pasi ky dokument
#shté i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jand & pranishme né
momentin e blerjes duhet & raportohen menijgheré pas
hapies sé produkiit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defekt material ose t& prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast & pranimit 18 njé kérkese 16
garancisé. Kjo vlen edhe pér piesét e zévendésuara ose té
riparuara.

Kio garanci humbet nése produkti éshté démtuar ose pérdorur
apo mirémbajtur ng ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit.
Procedura né rast garancie

Pér té siguruar njg pérpunim 1§ shpejté t& kérkesés tuaj, ju
[utemi ndigni udh&zimet né vijim:

Pér cdo kérkess, mbani & gatshém faturén dhe numrin e

artikullit (p.sh. 1AN 553401_2601) si déshmi té blerjes.
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Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e fipit né
produkt, né njé gdhendje né produkt, né fagen e paré té
manualit (poshté majtas) ose né njé ngjitése né anén e
pasme ose té poshtme té produkit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose manggési 1é tiera,
kontaktoni fillimisht departamentin e shérhimit t& pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Nié produkt i regjistruar si i démtuar mund té dérgohet
pa Fagjosé né adresén e shérbimit t& komunikuar, duke
bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar se ku géndron

defekti dhe kur ka ndodhur ai.

Né parkside-diy.com mund t& shihni dhe shkarkoni kété
dhe shumé manuale té tiera. Me kété kod QR ju hyni direkt
né parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj dhe kérkoni
pérmes maskés sé kérkimit pér manuale pérdorimi. Duke
futur numrin e artikullit (IAN) 553401_2601, do & gjeni
manualin e pérdorimit pér artikullin tugj.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
IAN 553401_2601
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju
U ovom uputstvu za upotrebu, na ambalaZi i natpisnoj
plotici upotrebljavaju se sliedeca upozorenja:

Pridravajte se upozorenja i sigurnosnih
napomena!

Istosmierna struja/napon

Lastitite bateriju od toplote i kontinuirane
infenzivne sunceve svjetlosti.

Lastitite hateriju od vode i vlage.

Lastitite bateriju od vatre.

Protitajte uputstvo za upotrebu i
pridrZavajte ga se.

Ovaj simbol u kombinadiji s rijeci
Informacije” pruza dodatne korisne
informacije.
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€3 Bluetooth

Naziv i logotipi Bluetooth su registrovani zastitni znakovi
u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc., a kompanija
OWIM GmbH & Co. KG ih koristi pod licencom. Ostali
zastitni znakovi i nazivi robnih marki pripadaju njihovim
stvarnim vlasnicima.

| Informacije relevantne za sigurnost i druge
napomene
O Uputstvo za upotrebu
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20V 8 Ah PAMETNA BATERIJA - SET OD 2
KOMADA

Predvidena upotreba

Proizvod je kompatibilan sa svim uredajima iz serije Parkside
X 20 V Team. Proizvod se smije puniti samo punjacima iz
serije Parkside X 20 V TEAM.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.
Svaka druga upotreba ili modifikacija proizvoda smatra se
nepropisnom i nosi znacajan rizik od nesreca. Proizvodat

ne preuzima odgovornost za tetu nastalu uslijed pogresne
upotrebe.

Sadriaj

2 Pametna baterija
1 Uputstvo za upotrebu

Lista dijelova

1 Dugme za otpustanje 4  LED prikoz statusa

punjive baterije baterije
2 Punjiva baterija 5 Strujni kabel sa strujnim
3 Dugme utikagem

(nivo napunjenosti) 6 Brzi punjat za baterije

(nije u sadrZaju isporuke)
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7 LED kontrolni indikator
punjenja - crveni

Tehnicki podaci

Model br.:
Baterija:

Tip:

Nazivni napon:

Kapacitet:
Celije:
Energetska vrijednost:

Snaga emitovania frekvencije:

Frekvencijski opseg:
Preporucena temperatura
okruZenja:

Tokom punjenja:

Tokom rada:

Tokom skladistenja:

8  LED kontrolni indikator
punjenja - zeleni

HG15077

PAPP 208 A1

Lion (litij-ionska)
maks. 20V ===
(istosmierna struja)
8.0Ah

10

160 Wh

< 20dBm
2400-2483,5 MHz

maks. 45 °C
+4 do +40 °C
+4 do +45 °(
+20 do +26 °C

Za punjenje punjive baterije upotrebljavajte sumo punjate iz

serije Parkside X 20 V TEAM.
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Vrijeme punjenia za bateriju PAPP 208 Al:

Punjac Vrijeme punjenja
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minuta
PLG 20 A3, PLG 20 (3, .
PDSLG 20 A1 120 minuto
Smart PLGS 2012 Al 48 minuta

NAPOMENA! Stvarno vrijeme punjenja moZe se neznatno
razlikovati od prethodno navedenog, zavisno od temperature

okruZenja i stanja baterije.

Informacije su podlozne promjenama bez prethodne najave.
= Kupd iz sliedecih zemalja mogu naruéiti kompatibilne
zamjenske baterije i punjace putem Lidl online

prodavnica:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidL.fr), Belgija (lidl.be),
Ceska (lidl.cz), Nizozemska (lidLnl), Poliska (lidl.pl),
Slovatka (lidl.sk), Spanija (lidl.es)

Kupci iz svih ostalih zemalja mogu ih narutiti putem

www.optimex-shop.com.
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A Opce sigurnosne napomene

/N UPOZORENJE! Proitajte sva sigurnosna upozorenja i
sve upute. Zanemarivanije upozorenja i uputa moze rezultirati
strujnim udarom, poZarom i teskim povredama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTE ZA BUDUCE
POTREBE.

a) Punijenje obavljajte samo punjacem koiji je naveo
proizvodac. Punjat koji je prikladan za jednu vrstu
punjive baterije moze izazvati rizik od pozara ako se
upotrebliava s drugom punjivom baterijom.

b) Elektricne alate upotrebljavajte samo s
namjenski predvidenim punjivim baterijama.
Upotreba bilo kojih drugih punjivih baterijo moze
izazvati rizik od povreda i poZara.
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d)

Kada je ne upotrebljavate, punjivu bateriju
driite podalje od drugih metalnih predmeta,
kao $to su spajalice za papir, kovanice, kljuéevi,
ekseri, vijci ili drugi mali metalni predmeti

koji mogu uspostaviti vezu izmedu prikljuéaka
baterije. Kratko spajanie prikljuéaka baterije moze
uzrokovati opekotine ili pozar.

U uslovima nepravilne upotrebe, moie doci

do istjecanja tekucine iz punjive baterije;
izhjegavaijte kontakt s tekucinom iz baterije. U
slucaju nehoticnog kontakta, zahvaceno mjesto
isperite vodom. Ako tekucina iz baterije dospije
v odi, dodatno potrazite medicinsku pomoc.
Tekuéina iz baterije moZe izazvafi iritaciju ili opekotine.
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A,  OPREZ! RIZIK OD EKSPLOZIJE!

%

7 Nemojte nikada puniti nepuniive baterije!

msse|  PuUNjivu bateriju zastitite od toplote, na primjer

% od kontinuiranog izlaganja sunevoj svjetlosti,

vatri, vodi i vlazi.

S

Postoji rizik od eksplozije.

f)

)

Nemojte upotrebljavati ostecenv ili modifikovanu
punjivu bateriju s alatom. Otecene ili modifikovane
baterije mogu se nepredvidivo ponasati, to moZe
rezulfirati pozarom, eksplozijom ili rizikom od povreda.

Punijivu bateriju ili alat nemoijte izlagati vatri
ili previsokim temperaturama. |zlaganje vatri il
temperaturama iznad 130 °C moze uzrokovati eksploziju.

Pridriavajte se svih uputstava za punjenje

i punjivu bateriju ili alat nemojte puniti

izvan temperaturnog raspona navedenog v
uputstvima. Nepravilno punjenje ili punjenje na
temperaturama izvan navedenog raspona moze osfetiti
bateriju i povecati rizik od pozara.
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h) Potrebno je pridravati se sigurnosnih napomena za
kompatibilne punjace.

Servis

a) Servisiranje elekiri¢nog alata prepustite
kvalifikovanoj struénoj osobi koja upotrebljava
samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Time ¢e se osigurati odrZavanje sigurnosti elekiritnog
alota.

b) Nemojte nikada servisirati ostecene baterije.
Servisiranje baterija smiju obavljati samo proizvoda ili
ovlasteni serviseri.

Prva upotreba

Punjenje punjive baterije

@ INFORMACLE:

= Punjiva baterija 2 moZe se puniti u bilo koje vrijeme bez
skracenja radnog vijeka. Punjiva baterija se ne ostecuje
prekidom procesa punjenja.

= Punjivu bateriju napunite prije upotrebe kada je nivo
napunjenosti srednji ili nizak.

= LED kontrolni indikatori punjenja (crveni 7 i zeleni 8)
pokazuju status punjaca 6 (nije u sadrZaju isporuke) i
punjive baterije (vidjeti l. A).
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1. Umetnite punjivu bateriju 2 u punja¢ 6 (nije u sadrZaju
isporuke).

2. Utaknite strujni utika¢ 5 v uticnicu.

3. Kada se punjiva baterija 6 potpuni napuni, izvadite je iz
punjaca (ije v sadrZaju isporuke). lzvucite strujni utikat
iz uticnice.

Rad
Status LED indikatora

Crveni LED indikator 2 svijetli - Punjiva baterija 7 se
puni. Zeleni LED indikator 8 svijetli - Punjiva baterijo

ie potpuno napunjena. Zeleni i crveni LED indikator
trepere - Punjiva baterija je neispravna.

Crveni LED indikator treperi - Punjiva haterija je previse
hladna ili previse topla.

Zeleni LED indikator svijetli (bez punjive baterije) -
Punjat 6 je spreman za upotrebu.

Ljubicasti LED indikator svijetli i treperi 3x - Aktiviran
ie rezim rada sklodigtenia.

Provjera nivoa napunjenosti punjive baterije

1 Pritisnite dugme 3 za provieru statusa punjive
baterije 2.
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Status/preostali nivo napunjenosti prikazuje se na LED
indikatorima nivoa napunjenosti 4 na sljededi naéin
(vidjeti sl. A):

- Zeleni = maksimalna napunjenost

- Narandzasti = srednja napunjenost

- Crveni = niska napunjenost

Uklanjanje/umetanje punjive baterije
/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA!

Punjivu bateriju umetnite tek kada je baterijski alat
spreman za upotrebu.

Punjivu bateriju 2 umetnite tako da je postavite na
vodilicu, a zatim gurnete u punja¢ 6. Punjiva baterija
vuino ulijeze v leziste.

Za uklanjanje puniive baterije iz punjaca pritisnite
dugme za ofpustanie punijive baterije 1 izvucite punjivu
bateriju.

Aplikacija PARKSIDE moZe se upotrebljavati
U < ovim proizvodom ako jePARKSIDE pametna

baterija postavljena.
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Preduslovi (za upotrebu s aplikacijom [=
PARKSIDE) D

Uputstva za vase uredaje i jo3 mnogo toga moZete pronaci u
aplikaciji PARKSIDE.

Instructions for your devices
and much more can be found
in the PARKSIDE app.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Detaljne informacije o funkcijoma aplikacije Parkside mozete
pronaci u opisu aplikacije u odgovarajucoj prodavnici. Ovaj
uredaj ¢e primati aZuriranja softvera u periodu od najmanje
pet godina nakon kupovine.

Povezivanje haterije s aplikacijom
PARKSIDE

S aplikacijom PARKSIDE mogu se povezati samo pametne
baterije.
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Omogucite funkciju Bluetooth na mobilnom uredaju.
Pokrenite qpllkucuu PARKSIDE.

Odaberite .!
Odaberite bateriju s liste.

@ Ako je pametna baterija ve¢ ranije bila povezana, naziv
baterije ¢e se pojaviti na listi.

Ako na listi nema dostupnih baterija, mozete ih dodati prateci
sliedece korake.

1.

Provierite je li pametna baterija uparena s mobilnim
uredajem putem funkcije Bluetooth.

Odaberite + za Dodaj uredaj.

Pratite upute u aplikaciji. Aplikacija skenira okruZenje u
potrazi za dostupnim uredajima.

Odaberite bateriju koju Zelite dodati.

Potvrdite uspje3no povezivanje odabirom opcije
,Gotovo" ili direkinim odabirom opcije ,Dodaj vise
uredaja”.

Ako je potrebno, dodanu bateriju mozete preimenovati
prateci upute u aplikaciji.

-
Baterija je sada navedena na listi A povezanih uredaja i
moZete je odabrati.
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Aktivacija/deaktivacija funkcije Bluetooth

Aktivacija funkije Bluetooth
Pritisnite dugme 3 na punijivoj bateriji 2 i drite ga
prifisnutim 5 sekundi.
LED indikatori 4 ¢e svijetliti i treperiti 3x u plavoj boji.
To ukazuje da je funkcija Bluetooth aktivirana.
Deaktivacija funkcije Bluetooth
Pritisnite dugme 3 i drite ga pritisnutim 10 sekundi
dok LED indikator 4 ne zasvijetli i ne zatreperi 3x u
ljubicastoj boji.
To ukazuie da je funkdijo Bluetooth deakfivirana.
@ Ikona baterije ¢e se u"-'__i' u aplikaciji PARKSIDE pojaviti s
bijelom pozadinom. To ukazuje da je uredaj v izvanmreznom
rezimu rada.
Funkdije aplikacije
Odabirom baterije s liste otvorit ¢e se stranica s
pregledom.
Za detaljnije informacije odaberite ©.

Politika privatnosti
Moze se preuzeti s @ Privacy na <2).
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Prekidanje veze s uredajem i brisanje podataka iz
aplikacije
Lo odabir uredaja za uklanjanje i brisanje pripadajucih
podataka idite na .l‘:_r.
Prifisnite odabrani uredaj i drZite ga pritisnutim, a zatim
ga prevucite s desne na liievu stranu ekrana .
Pronalaienie rjesenja pomoéu aplikacije - Cesto
postavljana pitanja (FAQ)
Odaberite <.
Odaberite % 7a pristup Cesto postavljanim pitanjima
(FAQ).
Pronadite odgovore na gesto postavljana pitanja
korisnika.

Ciscenje
/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA | OSTECENJA!

Nemojte nikada upotrebljavati zapaljiva ili eksplozivna
otapala v blizini baterija, punjata ili alata.

Praginu i necistoce iz ventilacijskih otvora i elekiricnih
kontakata punjaca 6 i punjive baterije 2 uklonite
mekom Cetkom.
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Odriavanje i skladistenje

1 Prije skladistenja deaktivirajte funkciju Bluetooth
(VIDJETI odjeljak Deakfivacija funkcije Bluetooth).

1 Punjivu bateriju 2 skladistite samo djelimitno
napunjenu. Prije skladitenja na duZi period, punjiva
baterija treba biti napunjena na 40 do 60% (svijetli
narandZasti LED indikator nivoa napunjenosti 4).

1 Prilikom skladistenja na duZi period, otprilike svaka 3
mjeseca provjerite nivo napunjenosti punjive baterije.
Punjivu bateriju dopunite po potrebi.

Odlaganje

N Obratite paznju na oznake ambalaznih materijala

& prilikom odvajanja otpada; oznateni su

® skracenicama (a) i brojevima (b) sa sljedecim
znacenjem: 1-7: Plastika / 20-22: Papir i karton
/ 80-98: Kompozitni materijali.

o Informacije o moguénostima zbrinjavanja

[ " isluzenog proizvoda mozete dobiti u svojoj

opdinskoj ili gradskoj upravi.
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kada viSe nije upotrebljiv, ve¢ ga predaite na
odgovarajuée odlaganie. Informaciie o sabirmim
miestima i njihovom radnom vremenu mozete
dobiti kod nadleine uprave.

E Nemoite odlagati proizvod u kuéni otpad

Neispravne ili potrosene baterije/akumulatori moraju se
reciklirati. Vratite baterije/akumulatore i//ili proizvod putem
ponudenih mjesta za prikuplianje.

Ef Steta za okolis uslijed nepravilnog
fhnd odlaganja baterija / akumulatora!

Izvadite baterije / akumulatorski paket iz proizvoda prije
odlaganja.

Baterije / akumulatori se ne smiju odlagati u kuéni otpad.
One mogu sadrZavati otrovne teske metale i podlijezu
posebnom tretmanu otpada. Hemijski simboli teskih metala
su sliedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato odlozite
iskoristene baterije / akumulatore na lokalnom sabirmom
miestu.
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Pojednostavljena EU izjava o uskladenosti
c € (E oznaka potvrduje usklodenost sa EU

direktivama koje se odnose na ovaj proizvod.

Cjeloviti tekst EU izjave o uskladenosti moZete
pronaci na sljedecoj infernetskoj adresi: www.
owim.com

Garancija

Proizvod je izraden prema strogim smjernicama kvaliteta

i pailjivo je provjeren prije isporuke. U slucaju materijalne
greske ili greske u izradi imate zakonska prava prema
prodavadu proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji natin
nisu ogranicena nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod iznosi 3 godine od datuma
kupovine. Garancijski rok potinje od datuma kupovine.
Originalni dokaz o kupovini €uvajte na sigurnom miestu, jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz o kupovini.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su postojali ve¢ u trenutku
kupovine moraju biti odmah prijavljeni nakon raspakivanja
proizvoda.
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Ako se u roku od 3 godine od datuma kupovine na proizvodu
pojavi materijalni ili fabricki nedostatak, mi ¢emo ga - prema
nasem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti. Garancijski
rok se ne produzava odobravanjem garancijskog zahtjeva.
Ovo vaZi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garandija prestaje da vazi ako je proizvod ostecen ili
nepravilno koristen ili odrZavan.

Garancija pokriva materijalne i fabricke nedostatke. Ova
garandija se ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
normalnom trosenju i samim tim se smatraju potrosnim
dijelovima (npr. baterije, akumulatori, crijeva, kertridZi za
boju), niti na ostecenia lomljivih dijelova, kao $to su prekidaci
ili dijelovi od stakla.

Postupak u slucaju garancije

Kako biste osigurali brzu obradu va3eg zahtjeva, slijedite ove
napomene:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla (npr. IAN
553401_2601) kao dokaz o kupovini.
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Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plotici proizvoda,
gravuri na proizvodu, naslovnoj stranici uputstva (dolje lijevo)
ili naljepnici na zadnjoj ili donjoj strani proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gre3aka ili drugih nedostataka,
najprije kontakfirajte dolje navedenu servisnu sluzbu
telefonom ili e-mailom.

Proizvod koji je prijavlien kao neispravan mozZete poslati
besplatno na navedenu adresu servisa, uz prilozen ragun i
opis kvara, kao i naznaku kada se kvar pojavio.

Na parkside-diy.com mozete pregledati i prevzeti ovo i mnoga
druga uputstva. Pomocu ovog QR koda dolazite direkino

na parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju i pretrazujte
uputstva za upotrebu putem pretrazivaca. Unosenjem broja
artikla (IAN) 553401_2601 dolazite do uputstva za upotrebu
70 svoj proizvod.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Bosna i Hercegovina
Ten. 0800 82940
Kontakt obrazac na parkside -diy.com
IAN 553401_2601
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Avertismente si simboluri utilizate
Urmdtoarele avertismente sunt utilizate in acest manual de
instructiuni, pe ambalaj si pe eticheta de clasificare:

Respectati avertismentele si notele privind
siguranta!

Curent continuu/tensiune continud

Protejati setul de acumulatori de céldurd i
de lumina soarelui, intensd si continud.

Protejati setul de acumulatori de apd si
umezeald.

Protejati setul de acumulatori de foc.

Cititi si respectati manualul de instrufiuni.

Acest simbol, in combinafie cu cuvéntul
,Info”, oferd informatii suplimentare utile.
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€3 Bluetooth

Numele i logourile Bluetooth sunt miirci inregistrate
detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice ufilizare a acestei
miirci de ciitre OWIM GmbH & Co. KG face obiectul unei
licente. Alte miirci comerciale si nume de marcd sunt
proprietatea proprietarilor respectivi.

u
[

Informafii relevante privind siguranta si
alte note
Instructiuni de utilizare
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20V 8 Ah SET DE 2 ACUMULATORI
INTELIGENTI

Utilizare preconizatd

Produsul este compafibil cu toate dispozitivele din seria
Parkside X 20 V Team. Produsul poate fi inciircat numai cu
inctrcditoarele din seria Parkside X 20 V TEAM.

Acest produs nu este destinat utilizérii comerciale. Orice

altd utilizare sau modificare a produsului este considerati
necorespunztoare si implicd un risc semnificativ de accidente.
Produciitorul nu si asumd nicio responsabilitate pentru
daunele care pot fi atribuite unei utilizéiri necorespunziitoare.

Cuprins

2 Acumulator inteligent

1

Manual de instrufiuni

Lista componentelor

1

Buton de eliberare
pentru bateria
reincircabild
Acumulator

buton
(nivel de inciircare)

244 RO

Afisarea cu LED a stirii
acumulatorului

Cablu de alimentare cu
stecher

Tncdrcdtor rapid de
baterii (nu este inclus)



7 LED de control l
inc@rcdrii - rosu

Date tehnice

Nr. model:

Baterie:

Tip:

Tensiune nominal:

(apacitate:
Celule:
Valoarea energeticd:

Performanta frecvenfei:

Banda de frecventi:
Temperatura ambiantd
recomandati:

Tn timpul incdrcdrii:
In timpul funcfioniirii:
In timpul depozitdrii:

8  LED de control al
inciircrii - verde

HG15077

PAPP 208 A1

Lion (Litiu-lon)
max. 20V ===
(curent continuu)
8,0 Ah

10

160 Wh

<20dBm

2400 - 2483,5MHz

max. 45 °C

intre +4 si +40 °C
intre +4 si +45 °C
+20t0 +26 °C

Pentru a inciirca bateria reincdrcabild, ufilizati numai
incdrcdtoarele din seria Parkside X 20 V TEAM.
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Timp de inciircare pentru bateria PAPP 208 Al:

Incircitor Timp de incdrcare
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 minute
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 Al 120 minute
Smart PLGS 2012 A1 48 minute

NOTA: Timpul real de incdrcare poate fi usor diferit de cel
indicat mai sus, in fundfie de temperatura ambiantd si de
starea acumulatorului.
Informafiile pot fi modificate fiird notificare prealabild.
= (lientii pot comanda baterii de schimb compatibile
si incircitoare de la magazinele online Lidl pentru
urmitoarele tiri:

Germania (lidl.de), Franta (lidL.fr), Belgia (lidl.be),
Republica Cehd (lidl.cz), Tarile de Jos (lidl.nl), Polonia
(lidL.pl), Slovacia (lidl.sk), Spania (lidl.es)

Clientii din toate celelalte fari pot comanda de la
www.optimex-shop.com.
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A Note generale privind sigurantd

/N AVERTISMENT! Vi rugiim si cifif toate informafiile
si instructiunile de sigurantd. Nerespectarea avertismentelor
si instructiunilor poate duce la socuri electrice, incendii si
vitimdri grave.

SALVATI TOATE AVERTISMENTELE SI
INSTRUCTIUNILE PENTRU REFERINTE ULTERIOARE.

a) Reincdrcati numai cu incércétorul specificat de
producdtor. Un incdrciitor care este potrivit pentru un
tip de acumulator poate crea un risc de incendiv atunci
céind este utilizat cu un alt acumulator.

b) Folositi uneltele electrice numai cu baterii
reincércabile special desemnate. Utilizarea oricéror
alte baterii reinctircabile poate crea un risc de rinire si
de incendiu.
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Atundi ciind bateria reincircabild nu este
vtilizatd, pdstrati-o departe de alte obiecte
metalice, cum ar fi agrafe de hdrtie, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care pot face o conexiune de la un terminal
la altul. Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate
provoca arsuri sau incendiu.

in conditii abuzive, din bateria reincércabili
poate fi ejectat lichid; evitati contactul. in caz de
contact accidental, spilafi zona afectati cu apd.
Daci lichidul intrd in contact cu ochii, solicitati
suplimentar ajutor medical. Lichidul ejectat din
acumulator poate provoca iritafii sau arsuri.

& PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!

% 7 Nuincdreafi niciodatd bateriile nereincdrcabile!

msso|  Protejafi bateria reincdreabild de cildurd, de

exemplu de expunerea continud la lumina
soarelui, foc, apd si umiditate.

Dl

Existd un risc de explozie.
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f)

9)

h)

Nu utilizafi o baterie reincdrcabild deteriorati
sav modificati cu unealta. Acumulatorii deteriorafi
sau modificafi prezintd un comportament imprevizibil
care duce la incendiv, explozie sau risc de vitimare.

Nu expuneti o baterie reincircabild sav o sculd
la foc sau la temperaturi excesive. Expunerea la foc
sau la temperaturi peste 130°C poate provoca explozie.

Respectati toate instructivnile de incircare si
nu incércati bateria reincircabild sau unealta
in afara intervalului de temperaturd specificat
in instructiuni. incircarea necorespunzitoare sau
la temperaturi in afara intervalului specificat poate
deteriora acumulatorul si creste riscul de incendiv.

Trebuie respectate instructiunile de sigurantd ale
inciircditoarelor compatibile.

Operatiile de service

a)

Efectuati service-ul sculei electrice de citre o
persoan calificati care foloseste doar piese de
schimb identice.

Acest lucru va asigura menfinerea siguranfei sculei
electrice.
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b) Nu reparati niciodatd bateriile deteriorate.
intretinerea pachetelor de baterii trebuie efectuatd
numai de citre producitor sau de ciitre furnizorii de
servicii autorizafi.

Prima utilizare

Incdrcarea bateriei reincarcabile

@ INFORMATII:

= Bateria reincircabild 2 poate fi incéircatd in orice
moment fiird a reduce durata de viatd. Intreruperea
procesului de inciircare nu deterioreazi bateria
reinctrcabild.

® nciireati bateria reincdrcabilé inainte de utilizare atunci
cind aceasta se afld la un nivel de incéircare mediu sau
schzut.

= LED-urile de control al incirciirii (rogu 7 si verde 8 )
indicd starea inctircdtorului 6 (nu este inclus) si a bateriei
reinctrcabile (o se vedea Fig. A).

1. Introducefi bateria reincdrcabild 2 in incircdtorul 6 (nu
este inclus).
2. Conectafi fisa de alimentare 5 la o prizi de curent.
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3. Cénd bateria reinciircabild este complet incércatd,
scoatefi bateria reincdrcabild din inctrctorul 6
(neinclus). Deconectati fisa de alimentarea de la prizd.

Utilizarea
Starea LED-urilor

LED rosu 7 se aprinde -Bateria reincdrcabild 2 se incarcd.
LED-ul verde 8 se aprinde - Bateria reincércabild este
complet incdrcatd.

LED-ul verde si rosu lumineazd intermitent - Bateria
reinctircabild este defectd.

LED-ul rosu clipeste - Bateria reincdrcabild este prea rece
sau prea caldd.

LED-ul verde se aprinde (fird baterie reincércabild) -
Incdrcdtorul 6 este gata de utilizare.

LED-ul move se aprinde si clipeste de 3 ori - Modul de
stocare este activat.

Verificarea nivelului de incdrcare a bateriei
reincarcabile

O Apisati butonul 3 pentru a verifica starea bateriei
reincircabile 2.
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Starea/inciircarea rimasi se afiseazd pe LED-urile
nivelului de incdrcare 4 dupd cum urmeazi (a se vedea
Fig. A):

-Verde = incdrcare maximd
- Portocaliu = Tncdrciturd medie
- Rosu = incdrctturd micd

Detasarea/introducerea setulvi de
acumulatori

/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE!

Introducefi bateria reincércabild numai dupd ce scula cw
baterii este gata de utilizare.

Pentru a introduce bateria reincircabild 2, asezafi-o pe
sina de ghidare si impingefi-o in incircdtor 6. Bateria
refnciircabild se fixeazd in mod audibil in pozifie.
Pentru a scoate bateria refncircabild din Tncérctor,
apdsafi butonul de eliberare a bateriei reincircabile 1 si

scoatefi bateria refncdrcabild.

Aplicatia PARKSIDE poate fi utilizatd cu acest
U produs atunci cind este instalatd o baterie

inteligentd PARKSIDE.
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Veti avea nevoie de (pentru utilizarea [=
cv aplicatia PARKSIDE) D

o

Tn aplicatia PARKSIDE gasesti
instructiuni pentru dispozitivele
tale si muilte alte informatii.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Informafii detaliate asupra fundfiilor aplicatiei Parkside se

pot gdsi in descrierea aplicatiei din portalul respectiv. Acest
dispozitiv va primi actualizéiri de software timp de minim cinci
ani dupd achizitionare.

Conectarea bateriei la aplicatia PARKSIDE

Doar bateriile Smart pot fi conectate la aplicatia PARKSIDE
1. Adivafi fundtia Bluetooth a dispozitivului mobil
2. Rulafi aplicafia PARKSIDE
-l
3. Selectafi QA
4. Selectati bateria din listd
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@ Daci bateria Smart a fost deja conectatd anterior, numele
bateriei respective va fi afisat in listd.

In cazul in care nu existi nicio baterie disponibild in listd,
aceasta poate fi addugatd prin urmtorii pasi.

1.

6.

Asigurafi-vd cd bateria Smart este asociatd cu dispozitivul
mobil prin Bluetooth.

Selectati + pentru a Adduga un dispozitiv.

Urmafi instrufiunile din aplicatie. Aplicatia scaneazd
imprejurimile in cdutarea dispozitivelor disponibile.
Selectati bateria pe care dorifi s o addugafi.

Confirmati conexiunea reusitd cu ,Done” sau selectind
direct ,Add more devices”.

Dacii este necesar, bateria addugati poate fi redenumitd
urménd instructiunile din aplicafie.

. T R .
Bateria este acum listat sub A dispozitivele conectate si
poate fi selectatd.

Activarea / Dezactivarea Bluetooth

Pentru a activa Bluetooth

Tineti apdsat butonul 3 al bateriei reincircabile 2 timp
de 5 secunde.

LED-urile 4 se vor aprinde si vor dlipi de 3 ori in albastru.
Acest lucru indicd faptul cdi Bluetooth este activat.
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Pentru a dezactiva Bluetooth
Apdsafi butonul 3 timp de 10 secunde pénd cand LED-ul
4 mov se aprinde si clipeste de 3 ori.
Acest lucru indicd faptul cd Bluetooth este dezactivat.

® Pictograma bateriei apare cu un fundal alb sub in ~58
aplicafia PARKSIDE. Aceasta indicd faptul cd este in stare

offline.

Caracteristicile aplicafiei
Prima selectare a unei baterii din listd va duce la pagina
de prezentare generald.
Pentru informafii mai detaliate, selectafi Q.

Politica de confidenfialitate
Acesta poate fi obfinut din & Privacy lo <.

Deconectarea dispozitivului si stergerea datelor din
aplicatie
. =l . e
Mergefi lo ~ 1 pentru a selecta dispozitivul care
urmeazd s fie eliminat si stergeti aceste date.
Apdsafi si menfinefi apdsatd selectia si glisafi din partea
dreaptd spre partea stingd a ecranului .

RO 255



Gasirea de solutii cu ajutorul aplicatiei - intrebéri
frecvente

Selectafi (8.

Selectai % acees la sectiunea Tntrebiiri frecvente
(FAQ)

Aflati care sunt intrebirile frecvente si riispunsurile
corespunzitoare.

Curdtarea

/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE S| DAUNA!
Nu utilizafi niciodati solventi inflamabili sau combustibili
in apropierea bateriilor, a inctrcitorului sau a sculelor.

Curiitati praful si resturile de pe orificiile de aerisire si de
pe contactele electrice ale incdrcdtorului 6 si ale bateriei
reinciircabile 2 folosind o perie moale.

intretinerea si depozitarea

Dezactivati Bluetooth-ul inaintea depozitdirii (Consultafi
instructiunile de dezactivare a Bluetooth-ului).
Pastrati acumulatorul 2 doar partial incircat.
Acumulatorul trebuie incéircat pénd intre 40 si 60 %
(LED-ul portocaliv al LED-urilor nivelului de incrcare
4 se aprinde) inainte de a fi depozitat pentru perioade
indelungate.
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Verificati inciircarea bateriei reincarcabile aproximativ la
fiecare 3 luni atundi cind o depozitati pentru perioade
indelungate. Inciircati dupd cum este nevoie.

Inlaturare
. Respectofi marcajul moterialelor de ambaloj
LZ.) pentru eliminarea deseurilor, acestea sunt

I =,

marcate de abrevierile (a) i cifrele (b) cu
urmiitoarea semnificatie: 1-7: plastice /
20-22: hirtie si carton / 80-98: substante de
conexiune.

Puteti obtine informatii despre posibilittile de
eliminare a produsului de lo administratia locald.

Nu eliminati produsul dumneavoastrd la gunoiul
menaier atunci céind nu mai poate fi folosit,

i predafi-l la un punct de colectare. Vi putefi
informa cu privire la punctele de colectare i
orarul acestora de la administrafia competentd.

Bateriile / acumulatorii defecti sau consumati trebuie
reciclati. Inapoiafi bateriile si sau acumulatorii prin
intermediul punctelor de colectare indicate.
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Deteriorarea mediului inconjurdtor
prin aruncarea gresitd a bateriilor /
t-on *  gcumulatorilor!
inainte de eliminare, indepértafi bateriile / pachetul cu
acumulator din produs.

Bateriile / acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul
menaier. Ele pot confine metale grele toxice si se supun
tratomentului deseurilor periculoase Simbolurile chimice ale
metalelor grele sunt urmtoarele: (d = cadmiu, Hg = mercur,
Pb = plumb. De aceea, predafi bateriile / acumulatorii
consumate | un punct de colectare comunal.

Declaratie de conformitate UE simplificatd
c € Marcajul CE indicd conformitatea cu directivele UE
relevante aplicabile pentru acest produs
Textul complet al declaratiei de conformitate UE
este disponibil la adresa urmdtoare de internet:
Www.owim.com
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Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate i verificat temeinic inainte de livrare.

in caz de defectiuni de material sau de fabricatie avefi
drepturi legale fatd de vénzitorul produsului. Drepturile
dumneavoastri legale nu sunt limitate in niciun fel de
garanfia menfionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepénd de la data
achizitiei. Durata garanfiei incepe la data achizitiei. Pdstrati
chitanta originald la un loc sigur, deoarece acest document
este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja existente
la momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupd
despachetarea produsului.

Daci in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un
defect de material sau de fabricafie, vé repardm sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de garanfie nu se
prelungeste dupd aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat,
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzitor.
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Garantia acoperd defectele de material si de producie.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adusi la cunostinta vénzitorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produsului la
vdinziitor/unitatea service pénd la aducerea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al nofificiirii in scris in
vederea ridicirii produsului sau predrii efective a produsului
ciitre consumator.

Produsele de folosinti indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

Modul de desfisurare in caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapidd a cererii
dumneavoastrd, v rugdm si urmaji urmtoarele indicatii:

Vi rugdim s fineti la indemdnd bonul de casd si numdrul
articolului (IAN 553401_2601) ca dovadd pentru achizitia
dumneavoustrd.
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Vi rugdm s luafi numdrul de produs de pe plcufa cu tipul
de construcie de pe produs, gravura de pe produs, pagina
principald a instrucfiunii de utilizare (jos, stinga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.

In cazul in care, apar erori de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intdi prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in continuare.

Dumneavoastrd putefi st expediafi atunci un produs
considerat ca fiind defect, addugdnd chitanta de platd (bonul
de casdi) si mentiondnd, in ce constd defectiunea si ciind a
apirut aceasta, fird cheltuieli postale, la adresa de service
comunicatd.

La parkside-diy.com putefi st vedefi si sd descdrcafi acest
manual si multe altele. Cu acest cod QR ajungefi direct la
parkside-diy.com. Selectati tara dumneavoastrd si cutafi
manualele de utilizare prin motorul de ciutare. Dacd
introducefi numdrul de articol (IAN) 553401_2601 ajungeti
la manualul de utilizare pentru articolul dumneavoastrd.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Roménia
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 553401_2601
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Wsnonseann npeaynpeXxaeHna u CUMBosIn

B Hacrosworo pvKoBopCTBO 30 NoTpebuTens Bbpxy
0NAKOBKATA U BPXY CTUKEPA ¢ HOMUHANHM CTOAHOCTH Ca
W3NO/I3BAHK CEAHNUTE NPEAYNPEXEHUs:

(na3saiite npegynpexaesuata u benexkure
30 besonacuoct!

| B

Mpas 1ok /Hanpexerne

= | 3awwrete barepusra o TonuHa
+ //
%D MPOABIKHTENHA HHTEHSHBHA CTbHUEBA
'max.45°C
(BETMHU.

Masere barepusra ot Boaa u enara.

Mazete barepusra ot orbH.

Mpouerere u cna3Baiite pbKOBOACTBOTO €
MHCTPYKUMH.

T HESIES
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To3u cumeon 8 kombuHawus ¢ aymara
@ Mucopmauws” npesocrass LoMbAHUTENHT

NI0E3HA MHQOPMALKS.

€3 Bluetooth

Haumenosanuero Bluetooth u norara ca peructpupatn
Tbproscki mapki, coberseroct Ha Bluetooth SIG, Inc,,
KaTo BCAKO U3non3eaHe Ha Tasu mapka or OWIM GmbH &
(o. KG e npeamer Ha nuuen3. [pyrute ToproBcki mapki
1 THPIOBCKM HOMMEHOBAHHS €0 COBCTBEHOCT HO TeXHMUTE
(bOTBETHY CODCTBEHMUM.

] Wnpopmauns cebp3ana ¢ besonacHocrta u
apyru benexxm
0 Wnctpykuww 3a ynotpeba
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20V 8 Ah KOMM/IEKT OT 2 SMART
AKYMYNATOPHU BATEPUU

Ynotpeba no npeaHasHauenme

MpoaYKTLT € CbBMECTHM € BCHYKH YCTPOTCTBA OT CEpUSTa
Parkside X 20 V Team. MpoayKrsT moxe Aa ce 3apexza camo
CbC 3apaany yerpoiicraa or cepusta Parkside X 20 V TEAM.
To3u NPOAYKT He & NPEHA3HYEH 30 ThProBeka ynotpeba.
Beaka apyra ynotpeba wan moanduKaus Ha npoaykTa

(€ CYHTO 30 HENPABWAHA W BOAM O 3HAUMTENEH PUCK OT
3n10nonyKu. [pOU3BOAHTENST HE HOCH OTIOBOPHOCT 30
nospeaa(), NpUuMHeRn oT Henpaswana ynotpeba.

Coabpxanme

2 Akymynatop Smart
1 PbKOBOACTBO C MHCTPYKLMH

CnunceK ¢ yactun

1 byron3a 3 byton
oceoboxzaBate 30 (HuBo Ha 30pexaaHe)
aKyMynaTopHaTa 4 LED pucnneit 30
barepus CbCTOFHHETO HO

2 Axymynaropta barepus barepusra
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5 3axpansau kaben ¢
wencen

6  bbp3o 3apanHo 30
batepusra
(e e BrtoYEHO)

TexHUuecku AaHHU

Mogen Ne:

barepus:

Tun:

HomunanHo Hanpexenue:

Kanauywrer:

Knerku:

EHepruitta croiivocr:
Yecrora
XUPOKTEPHCTUKA:
UecrorHa nena:

lpenopvuntenta Temnepatypa

HO OKOMHATO CPeaa:
[Jlokaro ce 3apexaa:
Mpu ekcnnoatauws:

Mpu coxpanenmue:
268 BG

LED cernuta 30 koHTpon
Ha 30pexaaHeTo -
yepBeHa

LED ceetnuta 3a koHTpon
HO 30pexX/aHeTo -
3eneHa

HG15077

PAPP 208 Al

Lilon (/utueso-fiotia)
make. 20V ===

(npas Tok)

8,0 Ah

10

160 Wh

< 20dBm
2400 - 2483,5 MHz

makc. 45 °C

ot +4 o +40 °C
ot +4 po +45 °C
o1 +20 o +26 °C



30 3apexaaHe Ha akymynatopata Batepus u3nonssaiire camo
3apaanu yerpoiicraa or cepusta Parkside X 20 V TEAM.

Bpeme Ha 3apexaate 3a barepus PAPP 208 Al:

3apsapHo ycrpoiicteo  [Bpeme Ha 3apexaaHe

PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 muryti
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 Al 120 muHyTH
Smart PLGS 2012 A1 48 munyv

3ABENEXKA: [leiicreutentoro Bpeme Ha 3apexaate

MOXE AQ (& PU3AUYABA N1EKO OT NOCOYEHOTO B 3UBUCHMOCT OT

OKO/HATA TEMNEPaTypa U CbCTOSHUETO HA OKYMYAATOPHATA

barepus.

Wnpopmaumsata e npeamer Ha npomaa bes npeaussectue.

B KnuenTuTe MOraT AQ NOPBYBAT CbBMECTMH PE3EPBHH
batepuu 1 30pAaHA YCTPOACTBA B OHAQHH MATA3UHKTE HO
Lidl 30 cneanute crpanu:

Tepmatus (lidl.de), Opanuws (lidlfr), bearus (lidl.
be), Yewxa penybauka (lidl.cz), Hunepnanaus (lidl.nl),
Monwa (lidl.pl), Cnosakus (lidl.sk), Henanus (lidl.es)

KnueHv ot BCuKu 0CTaHAAM CTPAHM MOFQT AQ NOPbYBAT
Ha www.optimex-shop.com.
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A 06wu 6enexkm 3a besonacHocr

A\ NPEAYNPE)XAEHWE! [pouetere Bcuukw
npeaynpexzens 3a 6e3onacHoCT 1 BCAYKM MHCTPYKLIUH,
Hecnassaxero Ha npeaynpexaeHusTa 1 MHCTpYKiuuTe
MOXE 10 [10BE/1e 10 eNEKTPUYECKH YAAP, NOXAD K (EPHO3HO
HOPHSBAHE.

3ANA3ETE BCUYKW NPEAYNPEXXAEHUA U
WHCTPYKLIUM 3A BBAELLIA CMIPABKK.

a) 3apexpaiite Camo CbC 3pSAHOTO YCTPOIACTBO,
YKA3aHo 0T nponsBouTens. 3apsiHo yCTpoiiciao,
KOETO & N10AX0AA10 30 eAHH THN OKYMynaTopHa batepus,
MOXe A0 Cb3A0A€ PUCK OT NOXAP, KOTaT Ce U3N0A3BA ¢
Apyra akymynatopra batepus.

b) Wsnonssaiite enexrpuueckn MHCTPYMEHTH camo
CbC CNELNAHO NPeAHA3HAYEHN UKyMynaTopHHu
6arepun. [13nonssarero Ha Apyrv akymynarophi
batepum moxe A0 b330 PUCK OT HAPTHSBAHE W NOXAP.
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q

d)

Koraro akymynaropHara barepus He ce
M3NoN3Ba, APbIKTE S AA/eY OT APYTH METATHU
npeAmMeTH, KATo Kamepu, MOHETH, K/llouoBe,
NUPOHM, BUHTOBE WM APYTY MANTKN METWIHM
npeAmMeTH, KOUTO MOTAT /10 HANPABST BPb3KA OT
efHaTa K1ema Kbm Apyrata. Kbcoto ceanksBane
Ha BaTepusTa moxXe 4a NPHYKHI U3TAPSHUS WM NOXAP.

Mpu Hebnaronpuathu ycnosus ot
akymynatopHara 6arepus moxe aa usreve
TeuHoct; n3barsaiire KoHTakT. AKo cnyyaitHo
Bb3HWKHE KOHTUKT, U3N/IAKHETe 3acerHarara
obnacr ¢ Bona. AKo TeYHOCTTA NonaaHe B oumTE,
noTbpcere AOMbLAHNTENHO MEAULIMHCKA MOMOLL.
TeuHocTTa, u3xBbpAEHa OT BaTepusTa, MoXe 40 NPHYHHH
APU3HEHe WM U3rapsHe.
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/) MPEANA3NMBOCT! PUCK OT
= EKCNNo3us!

+D7% He npesapexaaiite Henpesapexaauy ce
msse|  batepuu!

Masere npesapexaaemata batepus o TonAuHa,
% HaNpUMep 0T NPOABMKHTENHO U3AAraHE H
CTHYEBA CBETAHH, ObH, BOJQ U BAATD.

%/ (blIlECTByB(] PUCK OT eKcnao3ng.

e) He nnonssaiite nospeneHa unu
moauduunpaHa akymynaropHa barepus
uHcTpymenTa. [lospeseHuTe Win MOANGULMPaHH
barepuy nokaseat Henpeackasyemo noegeHme, BoAELI0
£10 TOXOp, EKCIA03HS WM PHCK OT HOPCHSBOHE.

f) He usnaraiire akymynaropxa barepus nnn
MHCTPYMEHT HO OFbH WM NpeKomepHa
Temneparypa. /31arawero Ha orbH WAK TEMNEPaTYPa
tag 130°C moxe A0 MPUUMHK eKCAN03US.
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g)

h)

CnenBaiiTe BCAYKM MHCTPYKLMM 30 3apeXXAaHE U
He 3apexpaiite akymynaropHata barepus nnn
MHCTPYMEHTA M3BbH TEMNEpPaTyYpPHNS AUANU30H,
nocoveH B MHCTpyKumsTa. Henpasunxoro
3peXAaHe WK 3APEXAHETO NPU TEMNEpaTYpH U3BBH
onpeaeneHus AMaNa3oH Moxe Aa nospesw barepusta u
A0 YBEAMUH PUCKT OT NOXP.

TpsbBa 4 ce cnasear uHcTpyKuuwTe 30 besonacHoct Ha
CbBMECTUMATE 30PSAHI YCTPOHCTBA.

06cnyxBane

a)

b)

Heobxoanmo e BawmAT eneKTpOMHCTPYMEHT Aa
ce 0bcny)kBa OT KBANMGUUMPAHO UL, KaTo ce
M3MONI3BAT CAMO MACHTUYHU Pe3epBHU YaCTH.
ToBa we rapanTupa 3ana3saneto Ha besonackocrTa Ha
€N1EKTPOHHCTPYMEHTT.

Huxora He obcnyxeaiite noBpenexu
akymynatopu barepun. 06cnyxsanero Ha
akymynaroprue barepuu 1psbea 4a ce u3BbPWBA (AMO
OT NIPOU3BOAHTENS WIH OT OTOPUSHPURH AOCTABYMLIK HO
yenyru.
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Mbpea ynotpeba

3apexaane Ha akymynaropHu barepun
® HMHOOPMALIMS:

Axymynatoprara barepus 2) moxe Aa ce 30pexaa

N0 BCAKO Bpeme, 063 a ce HaMaNSBA XHMBOTHT i.
MpeKbCBaHETO HA NPOLIECA HO 3PEXAAHE He NOBPEXAa
akymynatopara batepus.

3apenere akymynatopxara barepus npegu pabora,
KOTQTO & HO CPEHO WM HUCKO HKBO HO 30PEXAQHE.
LED ceetnutuTe 30 KoHTpON Ha 3apexaatero (uepseHa
7 v 3enena 8) NOKA3BAT CHCTOFHUETO HO 3APAAHOTO
ycTpoiictBo 3a batepusra 6 (He e BKAIOUEHO) W Ha
akymynaropara barepus (suxre Qur. A).

Mocrasere axymynaropata batepus 2 & 3apagHoTo
yCTpoiicTBo 6 (He e BKAIoueHo).

(BbpXeTe Wencena 5 Kb eNeKTpHYECKA KOHTAKT.
Korato axymynatopata batepus e HanbaHo 3apenend,
u3BaAeTe aKyMynaroprata batepus ot 3apagHoTO
ycrpoiicteo 6 (e e sKnioueHo). M3sazere 3axpansauus
WENCEN 0T KOHTKTA.
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Excnnoaraums
ChbeTosiHMe Ha cBeTOAMOAN

Yepeenusar LED 7 csetu - Akymynatopuara barepus 2 ce
30pexaa.

3enennar LED 8 csetn - Akymynaroprara batepus e
HaMbAHO 3apeaeHa.

3enenuar u uepenuar LED murar - Akymynatoprara
barepus e HeunpasHa.

Yepeenuusar LED mura - Akymynatopara barepus e Tebpae
CTYAEHT WK TBBPAE TONAQ.

3enennar LED ceen (6e3 akymynatopra barepus) -
3apsanoTo ycrpoiicto 6 e roToso 3a ynotpeba.

Buonerosu LED ceetnuum ceetar u murar 3x -
PexumsT Ha CbXpaHEHUe e aKTHBMPOH.

MpoBepka Ha HUBOTO Ha 3apeXxaaHe Ha
akymynaropHara barepus

1 Haucrere - byrowa 3, 30 a0 npoBepHTE CbCTORHMETO
Ha akymynatoprata batepus 2.
(bCToAHMET0,/0CTATHUHIAT 3PS C& NOKA3BA OT
CBETOANOANTE 30 HUBOTO Ha 3apexaate 4, KaKTo Cregsa
(Buxre Qur. A):
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- 3eNeH = MOKCMMONHO 30peXaaHe
- Opanxes = (penHo 3apexaaHe
- UepseH = HUCKO 3apexaane

M3saxaaune/nocrassxe Ha
akymynaropHara barepus

/\ NPEANA3/IMBOCT! PUCK OT HAPAHSBAHE!
= [locrassiite akymynaTopHara barepus camo Korato
WHCTpyMeHTST paBotew; Ha batepuu e roToe 30 ynorpeba.

1 3a ga nocrasure akymynatopxata batepus 2, nocrasere
5 BbPXY HOMPABAABALLATA PENCa U 9 HATUCHETE B
3apsAHoTO YCTpoiicTBo 6. AkymynartopHata Barepus ce
GUKCAPA € WPAKBAHE HA MACTO.

1 30 40 u3BaAUTE OKYMyRaTOpHaTa batepus oT 3apsaHoTO
yCTpoiicTBo, HaTucHere byTona 3 ocBoboxaasate
Ha akymynatopata batepus 1 u u3gbpnaiite
aKymynaropara batepus.

Npunoxenuero PARKSIDE moxe ga
LAEEE Gbae 13n0/1380HO € T03H NPOAYKT, KOTATO €

uhcranupaa emapt barepus PARKSIDE.

276 BG



LLle ce HyxpaeTe ot
(3a ynotpeba ¢ npunoxenuero
PARKSIDE)

YnuemB8aHusa 3a mB8oume ypegu u
MHO20 gpyau Hewa mvoXkew ga om-
kpueuw 8 npuno>keHuemo PARKSIDE.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

[letaiinia uHGOpMALKs 30 GYHKUMMTE HO NPUAOXKEHHETO
Parkside moxe 4a ce HaMepH B ONUCAHUETO HA NPUOXEHHETO
B CbOTBETHUS Mara3uH. ToBa YCTPOFACTBO We NonyYaBa
COTYEpHH AKTYQAU3ALMM HO-MANKO NET FOAMHH Cnea
30KyNyBAHETO.

Cebp3BaHe Ha batepuara kbm
npunoxenuero PARKSIDE

Camo cmapr barepuu morar 4 GbaaT CBHP3BAHK KbM
npunoxenmeto PARKSIDE
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3.
4.

Axtusupaiite dynkuusra Bluetooth a mobunroro
YCTPOiACTBO
Mycrere npunoxenvero PARKSIDE

~us
Wsbepere o3
Wsbepere barepusta ot ciucbka

® Axo cmapr barepusta Beue e buna cabp3BaHa no-paro,
1080 Ume Ha barepus we bbae noka3axo B CIMCBKa.

Ao Hsima HanuuHa BaTepus B ciucbka, 19 Moxe Aa bbae
£i0baBeHa upes UeaHuTe CTHAKM.

1.

Yaepere ce, ue cmapt barepusta e caBoena ¢ mobuaoTo
ycipoiicrso upes Bluetooth.

Wsbepere + 30 Add device ([obassne Ha ycrpoiicrso).
(nefBaiite MHCTPYKLMATE B NPUAOKEHHETO.
MpunoXeHeTo CKAHUPA OKOAHOCTTA 30 HOAMYHH
yCTpoiicTea.

Wsbepere barepusra, kosto uckate fa gobasute.
Motebpaete ycnewroro cebp3sane ¢ “Done” ([otoso)
wi ¢ u3bupate aupextvo Ho “Add more devices”
(DNobasse Ha owe ycrpoiicTaa).

Ao e Heobxogumo, nobaseara barepus moxe fa

Bbe npeumeHyBaHa upe3 CNeBAHE HA MHCTPYKLUSTA B
NpUAOXEHMETO.
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barepusta cera e u3bpoeta & cnucbka noa ""__i' HO CBBP3AHMTE
yCTpoiicTBa U Moxe fa Obae u3bpana.

AxtuBupane / peaktuupate Ha Bluetooth

3a aktusupane Ha Bluetooth
Haruchere u 30apbxre bytona 3 Ha akymynatopara
barepus 2 30 5 cexynau.
LED 4 we cBerst u murar 3x B Cutbo.
Tosa ykasea, ue Bluetooth e axmusupan.

3a geakrueupane Ha Bluetooth
Hatuctere Byron 3 30 10 cekywu, Aokato suonerosara
BeTMHa cBeTHe U mura 3x 8 LED 4.
Tosa ya3sa, ue Bluetooth e neaxmsupan.

-l
@ Honara Ho Gatepusa ce nosssa ¢ 6an ot non ~

g npunoxetero PARKSIDE. Tosa yka3ea, ue e 8 odnaiit
CbCTOsHMeE.

XapaKTepucTMKM Ha NpUAOXKeHNeTo
Mbpsoto u3bupate Ha batepusi o cincsKka we B oTBese
B CTPAHMLATA 30 Nperne.
3a no-netaitnia undopmaums usbepere (2]
Monutnka 30 noseputenHocT
Ta moxe ga 6vne nonyuena or & Privacy Ha Q).
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PaskausaHe Ha YCTPOICTBOTO U M3TPUBAHE H
AaHHWTe OT NPUNOXEHHeTo
Orupere ha 2N 30 Aa u3beperte yCTpoiiCTBOTO, KOETO AG
Bbie oTCTpaHeHo W U3TPHIiTE Tesn ATHHN.
Hamucnere u 3aapbxre u3bopa u ro u3Tpuiie oT scHata
KbM /ISBATA CTPAHA HA EKPaHA .

Hamupane Ha pewenus ¢ npunoxenuero - Y3B
WsBepere <&).
Wsbepere % nocrbn o Yecro 3aaasam sunpocu (U3B).
Hamepere uecto 30n0BaHuTe BLAPOCH U CHOTBETHHTE
0TT0BOPH.

Mouncreane

/\ NPEANA3/IMBOCT! PUCK OT HAPAHSIBAHE U
NOBPEAA!
He u3non3saiite HUKOTa BH3NAOMEHSEMHU U 3ANCAUTENHM
TEYHOCTH OKONIO OKyMyAaTOpHK Datepuu, 3upsgHo
YCTPOIACTBO AW MHCTPYMEHTH.
Mouncrere npaxa u OTAGIGHMSTA OT BEHTUAALMOHHMTE
OTBOPH U EIEKTPUUYECKHUTE KOHTAKTH HO 30PSAHOTO
ycTpoiictao 6 u akymynatophata barepus 2 kato
W3N03BATE MEKT YETKA.
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MoanapbKKa U cbxpanenne

[eaktusupaiite Bluetooth npeny coxpatenve (Buxre
[eaktusupane Ha Bluetooth).

(bxpangaaiire akymynaropara barepus 2 camo
yacTuyHo 3apenena. Akymynatopara batepus pabsa aa
e 3apeaena ot 40 o 60 % (opaxesust LED 3a Husoro
Ha 3apexaane 4 A0 (BeTHe), NPenM (bXpaHEHHe 30
NPOABAXHTENEH NepHop.

MposepsBaiiTe 30paa Ha aKyMyAGTOPHATA

barepus npubauuTenHo Ha Bcek 3 mecela,

KOTQTO 9 CbXPUHSBATE 30 MPOABAXHTENHH NEPUOLH.
Mpesapexaaiire, ako e Heobxoaumo.

UsxBbpnaxe

/N 30 pasentoro cebupare H onagbuuTe

&8 wbniogasaiite MapKAPOBKATA Ha ONaKOBbUHMTE
: MATEPHANH, Te €0 MOPKUAHH CbC CbKPALIEHNS
(a) w uncppu (6) cve cneanoro 3navenme: 1-7:
nnacimacu / 20-22: xaprus u kapron / 80-98:
KOMNO3HTHI MATEPUANH.
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(THOCHO BB3MOXHOCTHTE 30 OTCTPAHSIBANE HO
W " u3n1e3ns ot ynorpeba NpogyKT KaTo 0TOIBK Ce
uhpopmupaiire o1 Bawara obwwncka wam rpaacka
ynpasa.
Mons, u3xebpaete npoayKTa no NOAX0ASL HAYMH,
E KOTQTO & HOCTUTHAA KPas HO eKCNAOATAUMOHHHS
= o xusor, 0 He 30eao ¢ bimosuTe oTnagBUM. 30
cbbupatentuTe nyHKToBe U TAXHOTO pabotHo Bpeme
MOXeTe 40 (e HH(OPMUPATE OT MECTHATA YNpaBa.
[edextiute win u3towern batepun/akymynatoptm barepun
cnensa aa Bvgar peunkaupann. Npegasaiite barepuure/
aKymynatopture Batepuu u/uan NpoayKTa B NyHKTOBETE 30
PEUMKMaHE.

LLlern BbpXY OKONHATA Cpena nopaam
HenpaeunHo obesspexaaxe Ha
L-on " Gatepumre / akymynatoprure barepun!
Mpeau oTCTpaHSBaHE KATo oTNAMLK U3BazETe Barepuute /
KOMIIEKTA OKyMyNaTOpHH batepiy oT npogyKTa.
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barepuure / akymynaroprure batepuu He 6uBa A0 e U3KBLPAST
306aH0 ¢ buToBMTe OTALUM. Te MOTOT 40 CHTbPXAT OTPOBHN TEXKM
METQIM M MOAEXAT HA cewvanta npepaborka. Xumuueckure
CHMBOI HO TEXKMTE METaM 0, KakTo ciesa: (d = kagmuii,

Hg = xuak, Ph = onoso. 3aToBa npeaasaiire u3roweHuTe

barepun / akymynaropry Barepun B obumcku cobuparenen
MYHKT.

Onpocrena EC gexnapauus 3a cootBetcTBME

c € Mapkupoekara CE notebpxaasa cboTsercramero ¢
aupektusue Ha EC, npunoxumu 30 npoaykra.
[ontmsr texcr Ha EC gexnapaumsra 3a cootsetcrame
€ I0CTbeH HO CIBAHMS MHTEPHET apec:
Www.owim.com
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lapaHums

YBaXaemu KMEHTH, 30 T034 ypea nonyyasare 3

TOAUHM TOPAHLKS OT AATATO HA nokynkata. B cryyaii Ha
HeCbOTBETCTBUE HA MPOAYKTA C 4OroBopa 3a npoaaxba Bue
Umare 30KOHHO NPABO 4G NPeAsBUTE PekamaLus npes
NPOATBAYA HA NPOAYKTA NPH YCOBUSTA U B CPOKOBETE,
onpeaenetu B masa Tpeta, pasaen |l w lll w maga versbpra ot
3aKoHa 30 NPeAoCTaBSHE HA UMHPOBO CHABPXAHKE U LIMPPOBH
yenyr w30 npoaaxba wa croku (3NLCLYNC)™.

Bawwre npasa, npousTuaLm ot nocoueue pasnopeadu, He
(e OrpaHMyaBaT 0T

HOWATA NO-A0Ny NPEACTOBEHA ThPrOBCKA APAHLYUS, HE (O
(BbP3AHM C PU3KOAM 30 NOTPEDUTENMTE W HE3UBHCHMO OT Hes
NPOAUBAYLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 30 UNCATA HA CbOTBETCTBHE
Ha noTpebuTenckara croka ¢ 4oroopa 3a npoaaxba cbraco
3ncuync.
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TapaHuvoHHN ycnoBus

[paHLMOHHUST CPOK € 3 FOAMHY OT 4ATATA HA NONYYUBAHE
Ha crokata. Masere nobpe opuruHanHara Kacosa benexxa.
To3M foKyMeHT & HeoBXogum KaTo 0Ka3TENCTBO 30
NoKynKara. AKo B pamKuTe Ha TPH TOAUHM OT AQTATA HA
30KYNYBHE HO TO3M NPOAYKT Ce NOSBM AeEKT Ha MaTepHana
WM npou3BoACTBeH AedekT, npoayKTsT e bvae bennatho
PEMOHTUPAH WK 3aMeneH. [apanuwsTa npeanonara

B PUMKMTE HO TPUTOLULHKS TOPAHLMOKEH CPOK A Ce
NPEACTaBST ACEKTHIAT ypen, Kacoata benexka (Kacosusr
00H), KAKTO 1t BCHUKI APYTH AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HOAMYKETO Ha eDEKT M HCMEHo 40 ce 0DSICHH B KaKBo

(€ CbCToM AeeKTLT U KOTQ € Bb3HUKHAN. AKO AEQEKTHT
NOKpHT OT Hawata rapaxuus, Bue we nonyuute obparo
PEMOHTUPAHHS WM HOB NPOAYKT. B cnyuaii Ha 3amsHa Ha
AQEKTHO CTOKA MbPBOHAYANHHTE FOPAHLMOHEH CPOK M
TOPUHLMOHKH YCNOBHS ce 3ana3sar. B cayuaii Ha pemokT

HO 1)EKTHO CTOKO, CPOKBT HO PEMOHTA ce npubaBs Kbi
TOPUHLMOHHUS CPOK. 30 EBEHTYQNHO HONMUHKTE W YCTOHOBEHH
NOBPEAM ¥ ACGEKTH owwe NpK nokynkata Tpabea Aa e coobum
BE/JHATA C/1eq Pa30NaKOBAKETO. EBEHTYANHUTE pemoTH Cnied
W3THYOHE

HO TOPAHLMOKHMS CPOK €O CpeLLy 3annalake.
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PeMOHTLT v 30MAHATA HO MPOAYKTA He NOPAXAAT HOBA
TapaHLKs.

06xBat Ha rapaHUusTa

Ypeabr e npou3BeAeH TPUKIBO CIOPEA CTPOTUTE USUCKBUHMS 30
KauecrBo  40bpoCbBECTHO MMUTAH Mpeu AocTaka. fapanumsTa
BUXM 30 AeQYEKTH HO MATEPHQNA WIH MPOUBBOACTBEHM AEQEKTH.
[apaHUASTA He 0BXBALL KOHCMATHBHTE, KOKTO W YaCTHTE H
MPOAYKTA, KOUTO TIOLIEXTT HA HOPMATHO H3HOCBAHE, NIOPAAK KOETO
morar Aa Beaar pusmexganM Kato G5p30 M3HOCBOLLM e YacTi
(Hanpumep wTTp WiM NPACTABKH) WK NIOBPEAUTE HA UyTIHBH
yacTH (Hanpumep NPeKbCBOYM, BaTepun Wi TaKUBA NpOU3BEAEHN
07 CTbKn0). [APAHLMST OTTIOAG, KO YPeABT € NOBPeAeH Nopaii
HENPUBWTHO U3NIO/13BUHE WAV B PE3YTAT HO HEOCHLIECTBIBHE H
TEXHHUECKA NORAPbXKa. 30 MpasunHaTa ynoTpeba Ha npogyKTa
TpsibBa TOUHO A Ce CA3BAT BCAUKI YKA3UHHS B YIBTBAHETO

30 exenoatauws. lTpegHa3HaeHwe u AeiicTaus, KOHTO He ce
MPENopLYBAT OT YIBTBIHETO 30 XCIOTALMS WA 30 KOTO TO
npenynpexaasa, Tpsbaa 3ugbmxuTento Aa ce u3bsiraar. Mpogykrer e
MPEAHO3HOYEH CaMO 30 YACTHO, O He 30 MPOGECHOHATHA YroTpeba.
MMpw 3n0ynotpeBa u Henpaswio TpeTupane, ynorpeba Ha cwna

W IDH MHTEPBEHLIMM, KOTO He U U3BLPLLIEHH OT KIOHO HO HOLLIMS
OTOPHBAPOH CEPBI3, FAPAHLMSTO OTNOAQ.
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Mpoueaypa npy rapaHuMOHeH c1yuait

30 aa ce rapaTupa bbp3a obpaborka Ha Bawws cryva, cnesaitre

(N1eiHUTE YKO3OHMS:

° 3(] BCUYKM 3aNUTBAHKS NOATOTBETE KACOBATA Belle)KKU n
ugetmumkauuontms tomep (IAN 553401_2601) karo
[I0KA3TEICTBO 30 NOKYTIKATA.

© B3emere aprukyntug Homep ot dabpuunara Tabenka.

© [1pu BL3HUKBAHE HO (hyHKLMOHTAHM W pyTH feeKTi mbpBo
(e CBbXETE 10 TenedioHa Wik upes UMein ¢ J0nynocodeHis
(epBu3eH otzen. Cﬂeﬂ, TOBO L€ NONyyuTe AOMBAHUTENHO
WH(OPMALYS 30 YPEXAHETo Ha Bawara pexnamaums.

© (e CbacyBaKe ¢ HWMS CepBU3 MOXeTe Aa U3NpaTHTE
pAedeKTHUS NPOAYKT Ha nocouekms Bu agpec Ha cepeu3a
besnnatho 30 Bac, kato npunoxue kacosara benexka
(kacosus box) u nocounte NMCcmeHo B KAKBo ce CbCTOM
[IeDEKTHT 1 Kora e Bb3HuKHaA. 3a Aa ce u3bernat npobnemu
C MPUEeMaHeTo U AOMbAHUTENHU Pa3XoaH, 3UAbKUTENHO
u3no3Baiite camo agpeca, Koitto Bu e nocouen. Ocurypete
W3NALIGHETO 40 He € KATO eKCNPEceH TOBap Win Kato
APy cneuwanex Tosap. A3nparere ypeaa 306AHO ¢ BCAYKK
NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHU NPKU NOKYNKATA, U OCUTypeTe
[I0CTATHYHO CUTYPHO TPAHCMOPTHA ONOKOBKA.
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PemonTeH cepeu3 / ussbHrapaHumonHo oburyxeate
PeMmoHTH M3BBH TapaHUMSTA MOXETe A0 Bb3NOXHUTE HO KAOHA
HO Hawws cepeu3 cpewy 3annawane. Toii ¢ yA0BoACTBHe

we By Hanpasw npeasaputenta kankynauus. Moxem ga
obpaboTsame camo ypeaw, KOUTO a AOCTATBYHO ONAKOBAHM M
W3NpATEHM € NAGTERU TPOHCMOPTHH PO3XOAM.

Buumanue: Vsnparere Bawms ypea Ha Knoxa Ha Hawwus
(EPBH3 MOYMCTEH U € YKU3GHMUE 30 AEQeKTa.

Ypeaute, npeaMer Ha U3BBHAPaHLMOHO 0BCAYXBaHE,
W3NPATEHH ¢ HeNAaTEHM TPAHCMOPTHI PU3XOAM - C HANOXKEH
NAQTEX, KATO eKCPECeH AW APYT CNeLManeH ToBap - He (e
npuemar.

Hue wie u3sbpum 6e3nnaTHO UXBHPASHETO HA M3NPATEHHTE
ot Bac sedexrhu ypeau.

CepBusHo obcnyxeane

buarapus

Ten.: 008001114920

Emeiin:  owim@lidl.bg

Brocuten

Mons, obbpHete BHUMAHHE, Ye CTEABAMST GAPEC HE & aApeC
Ha CepBu3a.

[bpBO e (BbPXKETE C FOPENOCOYEHMS CEPBU3EH LIEHTB.
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OBUM mbX & Ko.KI'

[Wudrcbeprupace 1

74167 Hexkapcynm

[epmanus

* Karo dw3muecko nuue - notpebuten, Hesasucumo ot
HaCTOALAT THProBCka rapatums, Bue ce nonssate ot npasata
HO 30KOHOBATA FOPAHLMS, NPEAOCTaBeHa oT 3aKOHa 30
NPeAOCTABSHE HO LMDPOBO CHALPXAHNE U LHDPOBH YCAYTH U
30 npoaaxbara

ta croku /3MUCLYNC/. Mo-cneunantio Bue umare npaso

N HECbOTBETCTBIE HO CTOKTA A0 bbae U3BbPILIEH PemoHT
WM 3amsHa no Baw u3Bop, ocseH aKo T0Ba € HEBb3MOXHO
WK € CBBP3THO C HEMPOMOPLMOHAHO FONEMH PO3XOAM 30
npoAaBaya.

Bue umare npago Ha NPONOpUHOHANHO HAMAASBAKE HO LieHaTa
WK HO PO3BAASHE HO JOOBOPA NpH HONMUME HA YCNOBUSTA
ta un. 33, an. 3 ot MUCLYNC. Yenosusta u cpokosete Ha
30KOHOBATA TAPAHUMS €A PETNAMEHTUPARY B TABA TPeTa,
pazgen Il u Il v B tnasa versvpra Ha 3MLCLYNC

Mpoueanpane B cnyvain Ha pexnamauus

3a aa ce rapantupa Gbp3a 0bpaborka Ha Bawara nopbuka,
MOAS, CAEABAIITE NOCOUEHHTE YKO3AHNS:
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Mons, npu BCHUKM 30MUTBAHKS APLXKTE HA PA3NONOXeHKe
kacosus Bon u Homepa Ha aprukyna (IAN 553401_2601)
KATO 10KA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA.

Homepbr Ha aprukyna e nocoueH Bbpxy Tunosara Tabenka
HO NPOYKTA, BbPXY TPABIOPA HA NPOAYKTA, HO 3MUBHATA
CTPOHMLG HO HACTOSWIOTO PBKOBOACTBO (A0AY BASIBO) WM
BBPXY CTUKEPQ OT FOPHATA WM AOAHATA CTPAHA HO NPOAYKTA.

Mpu Bb3HUKHAAK YHKUMOHAAHM AEHEKTH WM APYTH NOBPEAN
MbPBO (& (BbPXETe N0 TeNedOHA WM MO eNEKTPOHHATA NOLA ¢
N10COYEHHS NO-ONy CBPBH3.

[ponykra, Koiito € perucTpUpaH Kato AeQeKTeH, Moxere Aa
W3NpaTuTe Cneq T08a Be3 noweHcKky pasxoau Ha nocodenus Bu
(BPBMU3, KATO NPUAOXKMTE SOKYMEHT 30 30KynyBaHeto (Kacos
0oH) 1 onucatMe, B KAKBO Ce CbCTOM NOBPEAATA U KOO €
Bb3HUKHOND.

Ha parkside-diy.com moxere aa pasmenare u usternute
TOBO ¥ MHOro Apyru pbkosozcTaa. Tosu QR koa Bu otBexaa
anpexo o parkside-diy.com. Usbepere Bawata crpana u
NOCPEACTBOM MACKATA 30 ThPCeHe Hamepere PbKOBOACTBATA
30 eKennoaTauws. BbBeXaaHeTo Ha Homepa Ha apTuKyna
(IAN) 553401_2601 we Bu otseae o pvkoBocTaoTO 30
excnnoarauus Ha Bawmg aprkyn.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Cepeus bvarapus
Tenedpor: 008001184980
Dopmynap 3a koutakr Ha parkside-diy.com
IAN 553401_2601
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Mpocidomoroeig kai cupPola

ToU {prolpoTolobvTaL. ................. Iehida
MpoPAenopevn xpAoN . . .......ooveeennn. Iehida
MEPIEROMEVA. . .o Iehida
Niora eaprpdray ... Iehida
TexvikG XApaKTPIOTIKA. . . ... .. ooeete.. Iehioa

levikég onpeioeig aopaleiag. ... Tehida

Mpomyxpon........................... TeNda
®dprion me enavagoprilbpeve pmarapiac . . . .. Iehida

Aerrovpyia............................. Tehida
Kotdoraon LED. .. ..., TeNida
'Eheyyoc Tou emmébou popriang g
enavagopni{Opevng pmatapiag. .. ............ Iehida
Agaipeon/Eicaywyi Te
enavagopn{opevng pmatapiag .............. IeNia
Ou xpeiaoteire (yia ™ ypon pe TV
epappoy PARKSIDE) ..................... TeNiba
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Livbeon Tng pmarapiag otnv

epappoyf PARKSIDE................... Tehia 308
Evepyomoinon /

Anevepyomoinon Tou Bluetooth. ...... .. Tehia 309
Ka@apiopog ............................ IeNSa 310
Luvrijpnon kai amoOikevon............ TeNSa 311
Amooupon ...l TeNia 312

Amhomompévn dijhwon ouppoppwong EE 1ehida313

Eyyoqon ... Tehia 314
Nieknepaiwon ¢ eyyinong ................ Iehida 315
TpBIC. . Iehida 317
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Mpozidomoozig kar obpPola mou xprorpomorobvral
01 axohouBec mpoeibonoifozic xpnoponorolvral oto napdy
gyyeipidio xpfiotn, ot ouokeuaoia kai oty mvakida

Tlmou:

A

NapPavere umdyn g mposidonoinoeig Kai Tig
onpeIwosIc aopaleiac!

Tuveyéc pelpa/don

[j Z

max.45°C

Mpoorarebere m ouoroiyia pmatapicov évavr
Beppornrac kar ouveyolc éviovng nhiakn
aknvoBoiag.

S

MNpoortarebere m ouotoiyia pmatapi@v amé
vepo Kal uypagia.

K

MNpoorarebere m ouotoiyia pmatapi@v ané
M ewnd.

&)

NiaBaore kai APere undyn To eyyeipidio
Xpiiong

294 GR/CY




®

Auté 1o alpBoho oe ouvduaopd pe
Aétn «M\npopopiec» mapéyer emmpooBerec
XPNoIpeC mAnpogopieg.

€3 Bluetooth

H ovopaoia kai 1a oyoruma Bluetooth eivar ofjpara
karareBévra 1diokmoiag m Bluetooth SIG, Inc. kai
oladnmore xpfion piac Térorag pdpkag and my OWIM GmbH
& Co. K6 umokermar oe adeiodomnan. Ta homa epmopikd
onuara kar ol ovopaoiec anotehodv 1d10kmoia Twv
vTIOTOIYWY KATOXWV TOUC,

|
[

MAnpopopiec ayemkéc pe Tv aopdleia Kai
homeg onpeidooeig
Odnyiec xprong

GR/CY 295



20V 8 Ah ZET 2 ENANAQOPTIZOMENEX
MIATAPIEZ SMART

MpoPAemopevn xpiion

To mpoidv eivar oupPaté pe Oec Ti¢ ouokeuéc MG oeipac
Parkside X 20 V Team. To mpoidv oprilerar povo pe m xpfion
gopriotwv T oeipdc Parkside X 20 V TEAM.

To mpoidv autd dev mpoopileral yia epmopikd xpfion.
Oiadnnote G yprion 1} Tpomomoinan Tou mpoidvroc Bewpeiral
akardMnAn kai pmopei va anotehéoer anpaviikd kivbuvo
aruynpdtwy. 0 kataokeuaotic dev anodéyerar oudepia cublvy
yia {nuéc mou mpokaholvrar and akaraAAnhn ypron.

NMepiexopeva
1 Enavagopn{Opevn pmarapia smart
1 Eyxeipidio yprong
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Aiota efapryparwv

1 Koupmi 5

anodéopeuonc yia TV

enavagopni{opevn 6

pmarapia

2 REmavagopni{opevn 7

pmarapia
3 Koupmi

(otdBun popmionc) 8

4 ‘Evdely LED kardotaong
pmarapiag

Texvika YapaKTipIoTIKa

ApiBpoc poviéhou:
Mnarapia:

Tnog:
Ovopaoriki Tdon;:

Xwpnrikornra:
Troiygia:

Tipn evépyeiac:
loxUg ouyvornrac:

Kahcodio pedparoc pe

PIc

Rapid battery charger

(not included)
Tayugpopriotic
pmarapiag (dev
nephapPaverar)

LED eXéyyou popriong -

Mpdovn

HG15077

PAPP 208 A1

Lilon (loviwv-NBiou)
py. 20V =—=—=
(Zuveyéc pepa)

8,0 Ah

10

160 Wh

< 20dBm
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Ly ouyvoTnrac: 2400 - 2483,5MHz
Mporevopevn Beppokpacia

nepifaNovroc: pey. 45 °C
Kard m didpkeia g

QopTIoNG: +4 ¢ +40 °C
Kard m didpkeia g

Aemoupyiag: +4 ¢o¢ +45 °C
Kard m didpkeia mg

anoBikeuonc: +20 ¢w¢ +26 °C

1a ™) goprion ¢ enavagoprilbpevng pmatapiag
Xpnotgonolgite povo Toug popriotéc e oeipdg Parkside X
20 V TEAM.

Xpovoc popriang ¢ pmarapiac PAPP 208 Al:

®opriorig Xpovog popriong
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 hemrd
PLG 20 A3, PLG 20 G3, PDSLG 20 A1 120 Aemra
Smart PLGS 2012 A1 48 \enrd

IHMEIQXH: 0 npaypatikdc xpovoc popriong evdéyera va
diagéper ehappd and Ta avwrépw avapepbpieva avahdywg
¢ Beppokpaciac nepiPdMovioc kai Twv ouvBnkav Te
ouoToryiac pmaTtapIGv.
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01 mAnpogopiec umdkevtar oe aMayég xwpic mporepn
EVNEPWOT.
01 mehdrec pmopodv va mapayyeilouv oupBaréc
aviaMakikéc pmarapiec kar popriotéc and Ta online
karaorApara Lidl yia 1ig akdAouBec ywpec:

leppavia (lidl.de), Talia (lidL.fr), Békyio (lidl.be),
Toeyikr Aqpokparia (lidl.cz), OMavdia (lidl.nl), MoAwvia
(lidl.pl), ThoPaxia (lidl.sk), lonavia (lidl.es)

01 mehdrec and ohec Tic AMeg ypeg pmopoly va
niapayyeilouv amé 1o www.optimex-shop.com.

A levikég onpeiwoeig aopaleiag

/\ TIPOEIAONO'THEH! AiaBore ohe mig mpoeidomonfoeig
aogaheiag kai i 0dnyieg. Mn mpnon Twv npoeidonoifoewy
Kai Twv 00nyiwv pmopei va emgépel nhektponhntia, mupkayid
kai 0oPapd Tpaupaniopd.

AMOOHKEYETE OAEX TIZ MPOEIAOMOIHZEIX KAI
TIZ OAHIIEZ TA MEAAONTIKH ANAGOPA.
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a)

b)

Emavagoprilere To nhexrpixd pyaleio

j16vo pe Tov PpoprioTi) mou éxel kaBopios o
karaokevaotiig. Fvag popriomg mou eivar karaMnhog
yia évav tono enavapopnilopevic pmarapiag pmopel va
anoreMéoer kivbuvo mupkayidc Otav xproiponolgitar pe
M\ enavagopri{opevn pmatapia.

Xpnoiponoieite Ta nhextpika epyaleia povo
pe 1ig e1dixa oyediaopéveg emavapopri{opeveg
pmarapieg. H yprion oiwvdimore My
enavapopn{Opevwy pmarapiev pmopei va amotehel
kivouvo Tpaupamiopol f) upkayidc.

‘Orav 1) emavapopn{opevig pmarapia dev
Xprotponoisiral, puldre TV pakpia and aAla
peralhika avrikeipeva omwg ouvderipeg,
kheidia, kappia, Bide i} aMha pixpa peralhika
avTIKeipeva Ta omoia propouv va dnpioupyijcouv
ouvdzon ano Tov évav akpodéktn otov aMov.

To Bpayukikhwpa Twv akpodekT@v TG duoTolyiac
pmatapiev pmopei va mpokaAéoel eykalpara f) mupkayid.
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d) e ouvOijkeg kakiig xpriong, propei va exroleutei
uypo ané TV emavapopri{opevn pratapia,
amopelyere emagi) pe autd. Eav mpokipe
Tuxaia emapi), {emhivere v emnpelopevn
nepioyi pe vepo. Eav 1o uypo épOer oe emagi pe
Ta pamia, avalyrijore emmhéov 1atpiki) forjOzia.
To uypd mou diappéer and T ouatoiyia patapicyv pmopel
va npokaAéoel epeBiopd | eykabpara.

§

X
S

MPOZOXH! KINAYNOX EKPH=HX!

Mnv goprilere moté Ti pn enavagopnilbpevec
pmarapiec!

Mpoorarebere my enavagopn{opevn pratapia
and Beppornra, yia napddeypa and ouveyn
¢k0zon og nhiakn akivoBoia, pwrid, vepd kai
uypaoia.

Yopiorarar kivbuvog éxpnlng.
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f)

9)

h)

Mn xpnoponoisite pia yahaopévn i)
Tpomonompévr) emavapopmi{opevi pmarapia pe
10 epyaleio. 01 xuhaopéveg ) Tpomomoinpéveg pmarapieg
napouaialouv anpdPenmn oupnepipopd pe anoréAeopa
nupkayid, ékpnén A kivbuvo Tpaupatiopod.

Mnv ex@érere pia emavapopmi{opevn pmarapia

i éva epyaleio oz pwid i o umepPoliky
Ozppokpacia. H ékBeon o gund i) Beppokpaoieg dvw
1wv 130 °C pmopel va mpokakéoel ékpnén.

Tnpeire 1ig 0dnyicg popTiong Kai pnv

poprilere v emavapopri{opevy prrarapia i

10 £pyaleio ekrog Tou £upoug Ozppokpuciag
mou opilerar omig odnyieg. Edv n poprion de yivel
0wotd 1 mpaypatonoinei oe Beppokpaoia exrdg Tou
kaBopiopévou €bpoug, ) ouaTolgia pratapicv pmopei va
unoorel nuid kai va aufnBei o kivduvog mupkayidc.

01 0dnyiec aopaheiag Twv oupParav poprioTav mpénel
va mpolvrar.
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LipPig

a)

b)

AvaBérere To apPig Tou nhekrpikol oag
epyaleiou oz efouaiodotnpévo dropo
EMOKEUQV i€ TI] XP1|01] 10VO TTAVOHOIOTUTIWV
avralhakTikov.

'Fro1 0a diaopaliorel n diatipnon e aopdAeiag Tou
nAextpikod epyaeiou.

Mnv emokevalere moté ouctoiyieq pmarapiav
Tou éyouv umoorei {yma. 01 ouaToiyieg pnatapiav
npénel va emokeud{ovial povo and Tov Kataokeuaoti 1
ebouaiodornuévouc napdyouc oéppic.

Mpwm xpion

®oprion ¢ emavapopni{opevg prarapiag
® NAHPODOPIEE:

= H enavagopnilopevy pmatapia 2 eivar duvatov va

goprilerar onoladnote oTiypi| Ywpi¢ va pel@veral 1
didpkeia {wng. Mia diakons) mg diadikaciag popiong
dev mpokahel {nuid omv enavagpoprilopev pmarapia.
Dopriore T enavagopn{Opevn pmatapia mpiv m xprion
otav Bpiokerar oe pérpio 1) yapnho eminedo poprionc.
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= 01 LED ehéyyou popriong (kokkivy 7) kai npdaivn 8)
umodnAdwvouv Ty kardotaon Tou goprior 6 (dev
nephapPaveral) kar mg enavagopnilbpevne pmatapiag
(Oeire v Eik. A).

1. Eioaydyere my enavagoprilopev pratapia 2 péoa otov
popriot 6 (Oev mepihapPaverar).

2. Tuvdéore o Phopa pebpatoc 5 oe pa mpila.

3. Orav popriorel Mhpwe 1 enavagopnilbpevn pmatapia,
anopakplvere Ty enavagopn{bpevn pnatapia amé Tov
popriori 6 (0ev mepiapPaverar). Amoouvdéote To Plopa
pelparog ané v pila.

Aeiroupyia
Karaoraon LED

H xoxkivy LED 7 avaPer - H enavapoprilopevn pmarapia
2 goprile.

H npaov LED 8 avaper - H enavagopnilopevn pmarapia
&l popriotel TApw.

H mpdaivn kai n koxxivey LED avaBoofivouv -

H enavagopn{opevn pmarapia eivar eharTwpaTik.

H xoxxivn LED avaBooPiver - H enavagopn{opevn
pmarapia eivai mohd kpla 1 mohd eor.
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H npaovy LED avaper (ywpic v emavagopni{opevn
pmarapia) - 0 popriotic 6 eivar éroipng yia xpron.
H pop LED avafer kan avaBooPijver 3 popéc- H
Aerroupyia amoBikevong éxer evepyomromOei.
'EAeyxo¢ Tou mmédou popriong g
emavaopi{opevig prarapiag
1 Méote 1o Koupmi 3 yia va ehéyEere my kardoraon
¢ enavagopn{Opevn pmatapiac 2.
H katdotaon/evanopeivaoa poprion paiverar oric LED
emmédou poprione 4 wc kg (Ocite my Eik. A):
- Tpaaivo = péyiom pdption
- MoprokaNi = pérpia poprion
- Kokkivo = yapnh poprion
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Agpaipeon/Eioaywyn g emavapopni{opevig
pmarapiag

/\ MPOXOXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

= Eioaydyere mv emavagopri{pevn pmatapia povo poNic To
gpyakeio pmatapiag eivar éroipo mpog xphon.

1 Ta va sioayayere my enavagopn{opevn pnatapia 2,
Tonoferore T endvw om phya odnyod kar wbAore
v otov gopriord 6. H enavagopn{opevn pmarapia
Koupm@vel pn Ao om B¢on .

1 Ta va anopakplvere T enavagopn{Opevn pmarapia
and Tov popriaT| méoTe To Koupmi anodéopeuonc
enavagoprilopevne pmatapiac 1 kai paPidre efw my
enavagopri{opevy pmatapia.

H epappoyni PARKSIDE ypnoiporoieitar pe
aurd 1o Tpoidv dtav &yl eykataotabel pia Eunv

pnarapia PARKSIDE.
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Oa xpeiaoreite (yia T xpon pe v [=
pappoyr) PARKSIDE) D

o

ETNV egpapHoyvn TNG PARKSIDE
BOa BpeiTE oSnvieq via Ta pnxoa-
VAHOaTAé cag Kal GAAC TTOAAG.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Aenopepeic mnpogopieg axenka pe Tic Aemoupyieg e
epappoyng Parkside mopeire va Bpeire amv nepiypah
£pappoyng Tou avrietoryou kataotiparoc. H cuokeur
apBaver evnuepdooeic Aoyiopikol yia Toukdyiotov névie
XpOvia perd v ayopd.
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Luvdeon ¢ pmatapiag oV epappoyn
PARKSIDE

Eivar buvarn) povo olvdeon éfunvwv pmarapiav oty

pappoyr PARKSIDE

1. Evepyomoinon T heimoupyiag Bluetooth oty popni
OUOKeUN)

2. Exréheon epappoyic PARKSIDE

3. Emhefre W

4. EmMére v pmarapia and ) Mota

@ Edv n éfunvy pratapia &l {00 ouvdedei mponyoupéva,

aut 1 ovopaoia pmarapiac Oa eppaviore ot Nota.

Edv dev undpyer 010801 pmatapia om Niota, evar duvar

mpoaBikn pe 1 e&ic Phuara.

1. EaopaNiore om ) &unvn pratapia éye ouleuyBel pe my
gopnTi ouokeur péow Bluetooth.

2. Emhére + yio Mpoo®ijkn ouokeuig,

3. AxohouBrore 1ic odnyiec omqv epappoyn. H epappoyn
okavapel 1o nepifaMov yia diaBéoipec ouokeuéc.

4. EmAétre mv pnatapia mou Oéhere va mpooredel.

5. EmBeBaiwore v emmuys odvdeon pe 1o «Téhogy 1)
emhéyovrag aneuBeiag 1o «Mpoa®ikn meproooTepwv
GUOKEUQV.
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6. Epdoov anaireital n pratapia mou mpootéBnke pmopel va
yerovopaotel TpavTag Ti odnyiec oty epappoyn.

-l
H ymarapia avagéperai oto o3 TV ouvdedepévav pmarapicv
kai eivar duvarr) emhoyi e,

Evepyomoinon / Anevepyonoinon Tou
Bluetooth

Ta Tv evepyomoinon Tou Bluetooth
Namore naparerapéva to koupmi 3 g
enavagoprilopevnc pmatapiac 2 yia 5 deutepoenta.
01 LED 4 avaBouv kar avaBooBrvouv 3 popéc pe pmhe
Xpopa.
Aut6 umodnAaver 611 1o Bluetooth elvar evepyomompévo.
Ta Tqv amevepyonoinon Tou Bluetooth
Mathote 1o koupmi 3 yia 10 deutepdhemta péxpi or pof
uyviec va avayouv kai va avaPoaPioouv 3 gopég oy
LED 4.
Aut6 umodnhdver 011 1o Bluetooth elvai
QTEVEPYOTIOINUEV.

® To eikovidio pnarapiac epgpavilerar e heukd povio kdrw
ano my ""._f epappoyr PARKSIDE. YnodnAcver oni Bpiokerar
o€ KatdoTaon ektoc alvdeonc.
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XapakmpioTikd TG epappoyig
Mpwra yia va eméere pia pratapia and m Niota Ba
odnynBeite oy oehida emokdmnonc,
Tia mo Aemmopzpeic mAnpogopiec, emhébre o @.
Mohimiki amoppijrou
Aapaverai and @ Privacy 070 (9.
Amoouvdeon TG ouokeuilg kai diaypai dedopévav
ano v apappqu
Mnyaivere oto 1 yia va em\éere T ouokeun mou Ba
apaipedel kar diaypdyre aurd Ta dedopéva.
Miéore naparerapéva v emhoyn kar cap@ore and defid
pog Ta apiotepd o 086wy .
Evpeon Mioswv pe Tqv spappoyi - Lugvég epwrijosig
Emhétre <.
Emére % npooBaon omc Luyvéc epwmoeic (FAQ).
Bpeite ouyvéc epwroeig kai Ti avrioToiyeg anavioeic,

KaBapiopag
/\ NMPOXOXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY KAI
ZHMIQN!

Mot¢ pn ypnoponoreite ebphekra f) avaphedipa diahumika
yUpw anod ougToIyieC PaTapicyv, GopTioTéc i) epyaleia.
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KaBapiore akdveg kar umoeippara and Tic onég
ebagpiopol kai Tic nhekrpikéc enagéc Tou poprioT| 6 Kal
¢ enavagopn{Opevng pmatapiag 2 ypnoiponoiviac pia
pakakid fovproa.

Luvripnon kai amoOnkevon

O

O

Anevepyonoifjote 1o Bluetooth mpiv mv amoBikeuon
(AEITE Anevepyomoinan tou Bluetooth).

AnoBnelere v enavagopn{opevn pmatapia 2 &v pépel
gopriopév. H enavagopn{Opevn pmarapia npémel va
goprilerar o1o 40 £wg 60 % (1o moprokai LED 1wv LED
emmédou poprione 4 avaper) mpiv v anoBikeuon yia
EKTETAEVEC XPOVIKEC TiepIodoUC.

ENéyxere mv poprion ¢ enavagopn{opevng pmatapiac
oxedov kaBe 3 prveg oe nepimrwon anodikeuong yia
ekrerapévi) ypoviki| miepiodo. H enavagoprion elvai
anapaitqm.
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Amooupon

Mpooétere Tov yapakmpiopd Twv uhikav
& ouokevaola yia Tov Olaxwpiopd anoppippdray,
: autd eivar yapakmnpiopéva and ouvidpeuoeic (a)
kai apiBpolc (b) pe v akéhoubn onpacia: 1-7:
mhaorika / 20-22: xapri kai xaprovi / 80-98:
oUvBero uhiko.
e o mAnpopopieg oemka pe Tig duvardrnreg
@" andppIyng Tou Tpoidviog mou dev xpnoiponolcital
m\éov, aneuBuvBeire omic appodiec unnpeoieg e
KovornTac 1 Tou dfpou oag.
)g Anoppiye To mpoidv owotd oTo Téhag TG
didpeiac {wic Tou kar Oy1 oTa oIKIOKA
- anoppippara. MAnpopopiec oyeTika pie Ta onpeia
ouNoyng kai Tic wpeg Aermoupyiac Touc Ba Ppeite
amo TIg TomkéC apyec.
01 eharrwpanikéc 1) eavilnpévec enavagopnlbpevec
pnatapieg mpénel va avakukh@vovral. Aivere Tig pmatapieg
/ enavagoprilbyevec pmatapieg kar / fj 10 mpoidv mow ota
diaB¢oipa kévipa ouMoyic.
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Karaotpogpi Tou mepifalhovrog Aoyw
gopalpévig anoppiyng prarapivv /
Lidon *  gmavagopti{opevav prarapiav!
Agpaipéore Ti¢ pnatapieg / T enavagopni{dpevn pnatapia and
10 TPOIOV MPIV TV aMOPPIYN.

Anayopeberal n andppiyn Twv pratapiov /
enavagopri{Ojievwy UTaTapIQV 0Ta oIKIaKa anoppippara.
Evoéyerar va mepiéyouv Onhqmpiodn Papéa péralha kai
ouykatahéyoviar ota anoppippara eidikig enetepyaoiac.
Ta ynuikd obpBoha Papéwv perdMav eivar Ta akohouBa:
(d = Kadpio, Hg = Yopdpyupoc, Ph = MéAupBdoc. a
10 Adyo auté mapadwore i eavihnpévee pmarapieg /
enavagopri{dpevec pmatapiec ota karMnAa onpeia ouoyic.
Amhomoinpévn dfAwon ouppoppwong EE
c € H onpavon CE umodnAdvel T ouppdppwon pe
TI¢ oxeTikéc odnyiec me EE mou 1oylouv yia auté
10 POV
To nhjpec keipevo ¢ OfAwang ouppdppwang
EE eivar 61a0¢01po o mapakdrw dielBuvon oto
diadiktuo: www.owim.com
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Eyyonon

To mpoiidv KaTaokeudoTnKe obpwva jie auoTpéc kareuBuvipieg
o0nyiec noiomrac kai ehéyxBke empehdoc mpiv and Ty napadoon.
Y& nepimwon eharroparoc ubikol 1} kataokeurg, £xere vopIpa
dikaiwpara évavri Tou whnT Tou mpoidvroc. Ta vopikd oag
dikaiwpara dev nepiopilovrar pie olovdimore Tporo and T
QVOEPOYIVEN TIAPOKAT® eyylnon.

H eyylnon yia To npoidv aut avépyerar e 3 m and Ty npepopnvia
ayopdg. O xpovog eyyinang apxile mv nuepopnvia ayopac, Gukare
0 yioia anddeidn ayopdc oe aiyoupo pepog, kaBag aurd o
&YYo anarmeiTal wg anodeIkTIkG Tre ayopdg.

'Ohec o1 {piéc 1 Ta eharroopara, Ta ooia undpyouv 10N Katd Tov
XpOvo ¢ ayopac, mpémel va avapépoval wpic kaBuatépnon perd
TNV QNI0OUOKEaaia Tu TOiovToC,

Le nepinTwon mou eviog diaotfparog 3 edov amd Ty
nuepopnVia ayopag auté To moidv macouaidoer Karoio
ehdrrwpa ulikol 1 kataokeuic, To mpoidv emokeudleral 1
avrikaBiorarar and epdg dwpedv kard 1 diki pac emhoyn. 0
Xpovoc eyylnong dev enekrelverar Aoyw mapoyic kavoroinang
and v euBlvn yia mpayparikd ehartapara. Autd 1ogber kai
yia e€apripara Ta onoia £xouv avrikaraotadel ) emokeuaorel.
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Ay  eyyinon maber va ioxbel, v oto npoidv mpokhiBke nmd, §
v autd xpnoiporionOnke i ouvinprBnke e pn svbederypévo Tporo.

H eyylnon kakumer eharrdopara 1o Uik Kal T KaTaoKeur).

Me v avrikaraoraon ¢ ouokeunic, obpgwva pe To NOMOX
2251/1994, Eekivaer ek véou o ypovoc eyyinon.
Aiskmepainon TG eyyunong

la va diaogakiotel n ypAyopn enelepyaoia Tou aimparoc oag,
akohouBiore i mapakdrw unodeifeic;

1a 6Aa Ta epwripata éxere mpdyelpn TV Tapelakd anddedn
kai Tov apiBpo mpoidvrog (AN 553401_2601) wg
anodeIkTikG g ayopdc.

0 apiBpdg mpoidvroc avaypdperar oy mvakida Tinou mou
undpyer oTo mpoidy, ival yapaypévn oto mpoidv, oo kbpullo
auT@v Twv 0dnyiov (KaTw apiotepd) 1) oto autokdMnTo oy
miow | kaTw nheupd Tou mpoidvroc.

Le nepimmwon mou mpokbyouv opahyata Aermoupyia f) d\ou
£idoug eharTopara, emkovwvioTe apyika péow mAEphvou )
email pe 1o pnpa ebummpémang mou avapéperal Mapakarw.
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'Eva mpoidv mou kataypdperal w eharTwpanike, propeite
karomv va o anooteikere ywpic Tayudpopikd TéAN oty
yvwotonoinpévy o€ sodc dicbBuvon fumnpémong mehatay,
emouvantovrac v anddeién ayopdc (rapeiaki anddeitn) kai
umodeikviovrag moio eival To eEAdTTwp Kal TOTE EppavioTke.

I diebBuvon parkside-diy.com propeire va kareBdoere

auto kar moMa aMa eyyeipidia. Me autov Tov kwdiko QR, Ba
peraBeire aneubeiag om oehida parkside-diy.com. EmAéEre

TN X@pa 006 Kai, péow ¢ pdokag avalimong, avalniore
i 0dnyieg xphionc. Karaxwpavrag Tov apiBpo mpoidvrog
(IAN) 553401_2601 Ba perapeire omig 0dnyleg xprong yia 1o
mpoiov 0ag.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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LépPig
LépPig ENada
Tk: 00800491824928
Eviumo emkovwviac oo parkside -diy.com
IAN 553401_2601
@ Iéppig Kimpog
Tk 80094242

Eviumo emkovwviac oo parkside -diy.com
IAN 553401_2601
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Verwendete Warnhinweise und Symbole

Die dargestellten Symbole werden in der Bedienungsanlei-
tung, auf der Verpackung und auf dem Geriit verwendet:

Befolgen Sie die Warn- und
Sicherheitshinweise!

Gleichstrom/-spannung

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze und
kontinuierlicher intensiver Sonneneinstrahlung!

Schiitzen Sie den Akku vor Wasser und
Feuchtigkeit.

Schiitzen Sie den Akku vor Feuer.

Lesen und befolgen Sie die
Bedienungsanleitung.

Dieses Symbol mit dem Signalwort , Info”
bietet weitere niitzliche Informationen.
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€3 Bluetooth

Der Bluetooth-Name und die Bluetooth -Logos sind
eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc. und jede
Verwendung dieser Marken durch die OWIM GmbH & Co.
KG erfolgt unter Lizenz. Andere Marken und Handelsnamen
sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

m | Sicherheitshinweise und zusiitzliche
Informationen
| Handlungsanweisungen
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20V 8 Ah SMART-AKKU-2ER PACK

BestimmungsgemiBe Verwendung

Das Produkt st mit allen Gerditen der Parkside X 20 V Team-
Serie kompatibel. Das Produkt darf nur mit Ladegeriiten der
Parkside X 20 V TEAMSerie geladen werden.

Das Produkt st nicht fiir den kommerziellen Einsatz
vorgesehen. Andere Verwendungen oder Veriinderungen

des Produkts gelten als nicht bestimmungsgemd und
kénnen zu Risiken wie Lebensgefahr, Verletzungen und
Beschiidigungen fiihren. Fiir aus bestimmungswidriger
Verwendung entstandene Schiden Gbernimmt der Hersteller
keine Haftung.

Lieferumfang

2 Smart-Akku
1 Bedienungsanleitung
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Teilebeschreibung

1 Entriegelungstaste fiir

Akkupack
Akkupack

- w N

Technische Daten

Modell-Nr.:

Akku:

Typ:
Bemessungsspannung:

Kapazitit:

Zellen:
Energiewert:
Frequenzleistung:
Frequenzbereich:

Taste (Ladestand)
LED-Akkustandsanzeige

Stromkabel mit
Netzstecker
Schnell-Ladegeriit
(nicht im Ligferumfang
enthalten)
Ladekontroll-LED - rot
Ladekontroll-LED - griin

HG15077
PAPP 208 A1
Lion (Lithium lonen)

max. 20V ===
(Gleichstrom)
8,0Ah

10

160 Wh

<20 dBm

2400 - 2483,5MHz
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Empfohlene Umgebungstemperatur: max. 45 °C
Wihrend des Ladevorgangs: ~ +4 to +40 °C
Wihrend des Betriebs: +4 1o +45 °(
Wiihrend der Lagerung: +20 10 +26 °C

Verwenden Sie zum Laden des Akkupacks ausschliefBlich die

Ladegeriite der Serie Parkside X 20 V TEAM.

Ladezeit fiir Akku PAPP 208 A1:

Ladegeriit Ladezeit
PLG 20 A4, PLG 20 (1 240 Minuten
PLG 20 A3, PLG 20 (3, PDSLG 20 Al 120 Minuten
Smart PLGS 2012 Al 48 Minuten

HINWEIS: Die tatsiichliche Ladezeit kann in Abhéingigkeit von der

Umgebungstemperatur und dem Zustand des Akkus geringfiigig

von den oben genannten Angaben abweichen. Anderungen der

Informationen vorbehalten.

= Kunden aus den folgenden Lindern kénnen in den Lidl-
Onlineshops kompatible Ersatzhatterien und Ladegeriite
bestellen:
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Deutschland (lidl.de), Frankreich (lidl.fr), Belgien (lidI.
be), Tschechische Republik (lidl.cz), Niederlande (lidl.nl),
Polen (lidl.pl), Slowakei (lidl.sk), Spanien (lidl.es)

Kunden aus allen anderen Liindern kénnen diese unter
www.optimex-shop.com bestellen.

A Allgemeine Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise

und Anweisungen! Versiiumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kinnen elektrischen Schlag,
Brand und schwere Verletzungen verursachen!

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE UND
ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF.

a)

b)

Laden Sie nur mit dem vom Hersteller
vorgegebenen Ladegeriit. Ein fiir einen bestimmen
Akkutyp geeignetes Ladegeriit kann bei Verwendung mit
einem anderen Akkutyp eine Brandgefahr darstellen.

Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nur mit
speziell dafiir bestimmten Akkupacks. Die
Verwendung anderer Akkupacks kénnen zu Verletzungs-
und Brandgefabhr fihren.
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q

d)

Halten Sie den Akku bei Nichtgebrauch

von anderen Metallgegenstinden wie
Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,

Niigeln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstiinden fern, die eine elekirische
Verbindung von einem Kontakt zum anderen
herstellen konnen. Das KurzschlieBen der
Batteriekontakte kann zu Verbrennungen oder einem
Brand fihren.

Bei unsachgemiiiem Gebrauch kann Flijssigkeit
aus dem Akkupack austreten; vermeiden Sie
den Kontakt. Bei versehentlichem Kontakt spiilen
Sie die betroffene Stelle mit Wasser. Wenn die
Flisssigkeit mit den Augen in Kontakt kommt,
suchen Sie zusiitzlich medizinische Hilfe auf. Aus
der Batterie austretende Flissigkeit kann Reizungen oder
Verbrennungen verursachen.
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& VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!

auf!

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
davernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser
und Feuchtigkeit.

Es besteht Explosionsgefahr.

%h?% Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals

e

e) Verwenden Sie keinen bechiidigten oder
modifizierten Akku mit dem Werkzeug.
Beschiidigte oder modifizierte Batterien weisen ein
unvorhersehbares Verhalten auf, das zu Feer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fiihren kann.

f) Setzen Sie weder den Akku noch das Werkzeug
einem Feuer oder iibermiiBiger Temperatur aus.
Bei Feuereinwirkung oder Temperaturen iiber 130 °C
besteht Explosionsgefahr.
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g) Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und
laden Sie den Akku oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des in der Anleitung angegebenen
Temperaturbereichs. UnsachgemiiBes Laden oder
Temperaturen auflerhalb des angegebenen Bereichs
kénnen die Batterie beschiidigen und die Gefahr eines
Brandes erhihen.

h) Die Sicherheitshinweise der kompatiblen Ladegeriite sind
v beachten.

Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einem
qualifizierten Reparaturtechniker und
ausschlieBlich mit identischen Ersatzteilen
reparieren. Dadurch bleibt die Sicherheit des Elektro-
werkzeugs gewahrt.

b) Nehmen Sie niemals Reparatur-
arbeiten an beschiidigten Akkus vor. Eine
Reparatur von Akkus darf nur vom Hersteller oder
autorisierten Kundendienstanbietern durchgefihrt
werden.
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Inbetriebnahme

Akkupack laden

@ INFo:

= Der Akkupack 2 kann jederzeit aufgeladen werden, ohne
die Lebensdaver zu verkiirzen. Eine Unterbrechung des
Ladevorgangs beschidigt den Akkupack nicht.

= Laden Sie den Akkupack vor dem Gebrauch auf, wenn
er sich im mittleren oder niedrigen Ladezustand befindet.

= Die Ladekontroll-LEDs (rot 7 und griin 8 ) zeigen
den Status des Ladegeriits 6 (nicht im Lieferumfang
enthalten) und des Akkupacks an (Abb. A).

1. Schieben Sie den Akkupack 2 in das Ladegeriit 6 ein
(nicht im Lieferumfang enthalten).

2. SchlieBen Sie den Netzstecker 5 an eine Steckdose an.
3. Sobald der Akkupack vollstiindig geladen ist, nehmen
Sie den Akkupack aus dem Ladegeriit 6 (nicht im
Lieferumfang enthalten). Trennen Sie den Netzstecker

von der Steckdose.
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Bedienung

LED-Status

Rote LED 7 leuchtet - Der Akkupack 2 wird aufgeladen.
Griine LED 8 leuchtet - Der Akkupack ist vollstiindig
aufgeladen.

Griine und rote LEDs blinken - Der Akkupack ist defekt.
Rote LED blinkt - Der Akkupack ist zu kalt oder zv warm.
Griine LED leuchtet (ohne Akkupack) - Das Ladegeriit 6 ist
einsatzbereit.

Die violette LED leuchtet auf und blinkt dreimal - der
Speichermodus ist aktiviert.

Akkuzustand priifen

1 Driicken Sie die Taste 3, um den Zustand des
Akkupacks 2 zu priifen.
Der Status/die Restladung wird folgendermafen anhand
der Lodestands-LEDs 4 angezeigt (siche Abb. A):

- Griin = maximale Ladung
- Orange = mittlere Ladung
- Rot = geringe Ladung

330 DE/AT/BE/CH



Akku entfernen/einsetzen

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
= Setzen Sie den Akkupack erst ein, wenn das
akkubetriebene Werkzeug einsatzbereit ist.

I Setzen Sie den Akkupack 2 ein, indem Sie ihn auf der
Fiihrungsschiene platzieren und in das Ladegert 6
schieben. Der Akkupack rastet harbar ein.

I Entfernen Sie den Akkupack aus dem Ladegerit, indem
Sie die Entriegelungstaste 1 driicken und den Akkupack
herausziehen.

Die PARKSIDE App kann mit diesem Produkt
verwendet werden, wenn ein PARKSIDE Smart-

Akku eingelegt ist.
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Sie bendtigen (fir die Verwendung [~
mit der PARKSIDE App) g

Anleitungen fur deine Gerate
und vieles mehr findest du in
cder PARKSIDE App.

PARKSIDE

parkside-diy.com/app

Detaillierte Informationen iber die Funktionen der Parkside
App finden Sie in der App-Beschreibung in dem jeweiligen
Shop. Fiir dieses Geriit werden nach dem Kauf mindestens
fiinf Jahre lang Software-Updates bereitgestellt.

Verbinden des Akkus mit der PARKSIDE App

Es konnen nur Smart-Akkus mit der Parkside App verbunden
werden.

1. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion des Mobilgeriits.
2. Offnen Sie die Parkside App.

3. Wihlen Sie .":_f.
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4.

Wiihlen Sie den Akku von der Liste.

@ Wenn der Smart-Akku zuvor schon einmal verbunden
wurde, wird der Name dieses Akkus in der Liste angezeigt.
Wenn kein Akku in der Liste vorhanden ist, kann er wie
nachfolgend beschrieben hinzugefiigt werden.

1.

Vergewissern Sie sich, dass der Smart-Akku iiber
Bluetooth mit dem Mobilgert gekoppelt ist.

Wihlen Sie +, um das Geriit hinzuzufiigen.

Folgen Sie den Anleitungen in der App. Die App scannt
die Umgebung nach verfiigharen Gerditen.

Wiihlen Sie den Akku, den Sie hinzufiigen méchten.
Bestiitigen Sie die erfolgreiche Verbindung mit
,Fertig” oder wiihlen Sie direkt , Weitere Geriite
hinzufiigen”.

Bei Bedarf kann der hinzugefiigte Akku umbenannt
werden. Folgen Sie hierzu den Anweisungen in der App.

Der Akku wird nun unter "_“_f der verbundenen Geriite
aufgelistet und kann ausgewihlt werden.
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Aktivieren/Deaktivieren von Bluetooth

Bluetooth aktivieren

= Halten Sie die Taste 3 des Akkus 2 5 Sekunden lang
gedriickt.

= Die LEDs 4 leuchten auf und blinken dreimal blav.

= Dies zeigt an, dass Bluetooth aktiviert ist.

Bluetooth deaktivieren

= Halten Sie die Taste 3 10 Sekunden lang gedriickt, bis
die LED 4 violett leuchtet und dreimal blinkt.

= Dies zeigt an, dass Bluetooth deaktiviert ist.

@ Doas Batteriesymbol erscheint mit weiBiem Hintergrund

unter ""__f in der PARKSIDE App. Es zeigt an, dass der Akku

offline ist.

Funktionen der App

= Wihlen Sie erst einen Akku aus der Liste aus, um zur
Ubersichtsseite zu gelangen.

B Fir ausfihrichere Informationen wiihlen Sie @.

Datenschutzrichtlinie

™ Die Richtlinie kann von & Privacy unter ()
abgerufen werden.
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Trennen der Verbindung zum Geriit und Loschen von
Daten aus der App
Gehen Sie zu ':“_f, um das Gerdt, das Sie entfernen
mochten, auszuwihlen und die Daten zu ldschen.
Halten Sie die Auswahl gedriickt und wischen Sie von der
rechten zur linken Seite des Displays .

Losungen mit der App finden - FAQ
Wihlen Sie <2).
Wiihlen Sie 5L, um Hiufig gestellte Fragen (FAQ) zu
gffnen.
Hier finden Sie hiufig gestellte Fragen und die
entsprechenden Antworten.

Reinigung

/\ VORSICHT! VERLETZUNGS- UND
BESCHADIGUNGSGEFAHR!
Einige Reinigungs- und Losungsmittel kinnen Kunststoff
beschiidigen. Verwenden Sie niemals entflammbare oder
explosive Losungsmittel in der Niihe von Akkupacks,
Ladegeriiten oder Elektrowerkzeugen.

Entfernen Sie Staub und Riickstinde aus den
Liftungsschlitzen und von den Lade-Kontakten des
Ladegeriits 6 und des
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Akkupacks 2 mit einer weichen Birste.

Wartung und Lagerung

1 Deaktivieren Sie Bluetooth vor der Lagerung (SIEHE
Bluetooth deakfivieren).

1 Lagern Sie den Akkupack 2 ausschlieBlich im teilgeladenen
Zustand. Der Akkupack sollte vor einer liingeren Lagerung
20 40 bis 60 % aufgeladen werden (die orangefarbene
LED der Ladestands-LEDs 4 leuchtet).

1 Priifen Sie den Ladezustand des Akkupacks bei lingerer
Lagerung etwa alle 3 Monate. Laden Sie bei Bedarf
nach.

Entsorgung

/. Beachten Sie die Kennzeichnung der

(—za) Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.
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Maglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde oder
Stadtverwaltung.

Geriit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
bedeutet, dass dieses Geriit am Ende der
Nutzungszeit nicht Gber den Haushaltsmill
entsorgt werden darf. Das Geriit ist bei
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhafen
oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem
sind Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeriiten
sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur
Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet lhnen
Riickgabeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Mirkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir
Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugeriites haben
Sie das Recht, ein entsprechendes Altgeriit
unentgeltlich zuriickzugeben. Zusiitzlich haben
Sie die Moglichkeit, unabhiingig vom Kauf eines
Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite
abzugeben, die in keiner Abmessung gréBer als
25 cm sind. Bitte ldschen Sie vor der Riickgabe
alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen
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Sie vor der Riickgabe Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom Altgeriit
umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstorungsfrei entnommen werden kénnen und
fiihren diese einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus miissen recycelt
werden. Geben Sie Batterien /Akkus /oder das Produkt iiber
die angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

Ef Umweltschiiden durch falsche Entsorgung
der Batterien / Akkus!

Li-lon
Entnehmen Sie die Batterien / den Akku-Pack aus dem
Produkt vor der Entsorgung.

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf Batterien
oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im
Hausmill entsorgen diirfen.

Diese kinnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen
der Sondermiillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: Cd
= Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zuriickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte

338 DE/AT/BE/CH



Batterien und Akkus kostenfrei im Handelsgeschiift z. B. in
Ihrer LIDL Filiale oder bei einer kommunalen Sammelstelle ab.
Batterien und Akkus kénnen Stoffe enthalten, die schiidlich
fiir die menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur bei
einer getrennten Sammlung und Verwertung von alten
Batterien und Akkus kinnen die negativen Auswirkungen
vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit
lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da bei unsachgemiifier
Verwendung eine erhthte Brandgefahr besteht. Kleben

Sie dazu die Pole ab, um einen duBeren Kurzschluss zu
vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um
die Entstehung von Abfillen aus Alt-Batterien zu verringern.
Beachten Sie die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden
Sie das vollstiindige Ent- und Aufladen des Akkus, um die
Lebensdauer zu verlingern.

Dariiber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- und
Elektronikgeriite mit Batterien oder Akkus nicht im
iffentlichen Raum zuriicklassen, um eine Vermillung

7u vermeiden. Prifen Sie Méglichkeiten, Batterien einer
Wiederverwendung zuzufiihren, anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung der Batterie.
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Vereinfachte EU-Konformitdtserklrung

c € Das CE Zeichen bestiitigt Konformitiit mit den fir
dos Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.
Den vollstiindigen Text der EU-
Konformitiitserkldrung finden Sie unter folgender
Internetadresse: www.owim.com

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualititsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgfiiltig gepriift.

Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniiber dem Verkiufer des Produkts gesetzliche Rechte.
Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere
unten aufgefiihrte Garantie eingeschriinkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betriigt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufheleg an einem sicheren Ort
auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich
ist.

Alle Schiiden oder Mingel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, miissen unverziiglich nach dem Auspacken des
Produkis gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
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einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden
wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fiir Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verliingert sich durch einen
stattgegebenen Gewihrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschiidigt oder
unsachgemdB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 553401_2601) als Nachweis fir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild

am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftrefen
kontaktieren Sie zuniichst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per EMail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt knnen Sie dann unter
Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fiir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service Anschrift
iibersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und viele weitere
Handbiicher einsehen und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com. Wiihlen Sie Ihr
Land aus, und suchen Sie iiber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 553401_2601 gelangen Sie zur Bedienungsanleitung
fiir thren Arfikel.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service

Service Deutschland
Tel: 08008855300
Kontaktformular auf parkside -diy.com
IAN 553401_2601
Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside -diy.com
IAN 553401_2601
Service Belgien
Tél.: 080012614
Kontaktformular auf parkside -diy.com
IAN 553401_2601
@ Service Schweiz
Tel: 0800563601
Kontaktformular auf parkside -diy.com
IAN 553401_2601
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